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Minden hősben tártaik kés- 
a BIZONFFY M AGY AB- 

KX)L és ANGOL-MAGYAR 
pTART vagyis TOLMÁCS- 
JNYVKT. A két kötetet fosva 

1-ért küldi a Szabadság 
^mentve. Siessen a rendeli#- 

rt nem sokáig tart a ked- 
^ményee ér. Küldje a pénzt 

pénz, Money Orte alakjé- 
pontos címével erre a era- 

sbaűaág, Szótár Osztály, 
k 171, Cleveland. a

Az ország nagy munka­
adóit konferenciára hív­
ták Chicagóba, megszer­
vezni a harcot a nyílt 
műhelyekért és a mun 
kisszervezetek ellen.

-CHICAGO, dec. 22. — Wil 
K.m Buttieworth. az iUmoisi ke
rwkedelmi kamarának, a szö­
vetségi kereskedelmi kamarának 
és a gyárosok egyesületének a 
feje január 12-re Chicagóba kon 
ferenciára hívta össze az ország 
legnagyobb munkaadóit, hogy 
“open" shop", a “nyiltí műhe­
lyek" érdekében megindítandó 
harcra szervezkedjenek

Egyben támadást, intézett f 
vasúti testvériségeknek terveze­
te ellen. Az utóbbiak ugyanis 
egy szövetségi tanács kirendelé­
sét követelik, amely az egyes 
munkáskérdésekben döntene, a 
belvett. hogy az egyes kompá­
niák a saját hatáskörükben dön­
tenének. Szerinte, ha a vasuta­
sok győzedelmeskednének e te­
kintetben, ez befolyásolná az 
összes iparágakat.

Robert M. Buck, a New Ma- 
, joritv című lapnak, a középnyu­

gat egyik leghatalmasabb mun­
káslapjának szerkesztője vezér­
cikkben ezeket mondja: .

“A gyárosok azzal akarják 
megédesíteni a “nyílt műhely" 
keserű labdacsat, hogy azt ‘ a me 

„rikai tervezetnek" keresztelik 
el. A '•‘«feilt műhely", ha győ­
zedelmeskednék. a végét jelen­
tené a munkásság szervezetei- ságh< 
ndc.-ÜS £ harc elsőrendű fon- A 
tossággal bír a-szervezett mun­
kássá ír érdeke szempontjából.

Az utolsó ebéd

WASHINGTON, dac. 22. — 
Wilson elnök titkára, Tumul­
ty kijelentette ma, hogy már­
cius 4-ikén. ax ünnepélyes es­
kütétel után, a tévőké elnök 
vendégül látja ax uf elnököt. 
Wilson és Harding egymás 
mellett ebédelnek a Teher 
Hásban és ebéd után megkex- 
dödik a "mufolás". Tumulty 
azt is kijelentette, hogy Wil­
son kitünően érzi magit és 
mihelyt kivonult a Fehér Ház 
bői, azonnal megkezdi irodai 
mi munkásságát: több cikk 
sorosától és könyvet ir.

Az uj, fiatal rendőrfőnök 
nagyszerű eredményeket
ért el. — “Nem elfogni, 
hanem lelőni kell a tét­
lenért banditát”. — Az 
egyenruhás rendőrök és' 
a közbiztonság.

CHICAGO, dec. 22 — Fitts 
Morris, a város fiatal uj rendőr 
főnöke büszkén mondhatja azt.

. - I hogy rövid szolgálati ideje alatt
elml , ' nagyszerű eredményeket ért el 

ipari bíróság a tanult I a rendérxég újjászervezésével A 
m u n k á s ok érdekében rendőrfőnök nagy megelégedés-

I, r t e a. ... I Amlitall j rnacf

ANDIT MUNKÁSOK 
KAPJANAK MUNKÁT
A kansasi kereskedelmi és

emelte fel szavát — 
Közhasznú iparágaknak 
mindenképen alkalmaz­
ni kell a munkásaikat

Toledoban ijesztően garáz­
dálkodnak a banditák.

TOLEDO, O., dec. 22. — A 
banditák, valóságos terrort te­
remtettek Toledoban. Amióta 
hat álarcos rabló elrabolta az 
American Railway Express 
Company 16J>00 dollárt tártál
mazó acélszekrényét. amelyet 
tíz fegyveres ember szállított a 
népes Utcán, vérszemet kaptak 
a gonosztevők s vakmerő dol­
gokat hajtanak Végre annak 
dacára, hogy a rendőrség és 
polgárság résen van.

Tegnap délelőtt három auto­
mobiles bandita elhurcolta W. 
O. Baldwint, az Ohio Dairy 
Company könyvelőjét a eég iro­
dája elől s kivitte a határba, 
ahol ledobta a kocsiból, miután 
megfosztották a nála talált 650 
dollártól.

Mrs. W. W. Simmons ottho­
nába két álarcos rabló járt. A 
szerencsétlen asszonyt étherrel 
elkábitották. kezét, lábát össze­
kötözték, száját* betömték, majd 
összecsomagoltak minden érté­
kes dolgot a házban » azután 
zsákmányukkal elmenekültek.

Számos más betörés és utcai 
utónáltás történt. A rendőrség 
fokozott igyekezettel keresi a 
banditákat. Herbert rendőrfő­
nök azt tanácsolja, hogy este 
csoportosan járjanak az embe­
rek az utcán s lefekvés előtt 
jól zárják be otthonuk ajtait, 
ablakait.

TOPEKA. Kas., deé. 22 —A 
Kansas Court of Industrial Re­
lations. a kereskedelmi nézetel­
térésekben és ipari perekben 
döntő bíróság, amely az összes 
államokban egyetlen a maga 
nemében, nemrég kezdte el a 
működését, v

A bíróság elé. mindjárt az 
első alkalomra, érdekes és pre­
cedenst alkotó kérdés került, 
kell-e alkalmaznia az úgyneve­
zett hasznos iparágakkal fog­
lalkozó gyáraknak az alkalma 
zottakat akkor is. ha a munka- 
alkalmak rosszak, vagyis, nin­
csen elég munkát A kérdés 
felvetésére a topokat lisztmai 
mok ellen beadott kereset adott 
alkalmat. A keresetet a munkás 
szakszereeaet adta be a biró- 

IOZ. * _
bíróság úgy döntött, hogy 

igenis, a lisztmalmoknak köte­
lességük a munkásaikat meg­
tartani és fizetni, annak ellené­
re.- hogjj a munkaviszonyok 
nem jók.

W. L. Huggins irta lé a bát­
ran korszakalkotónak nevezhető 
határozatot.

sei említette meg azt, hogy 
utolsó hónap alat egyetlen gyil 
kosság sem történt. amelynek 
tetteseit kézre ne kerítették vol 
na és hogy az utolsó hat hét 
alatt egyetlen "pay roll" rablás 
sem »örtént a városban. A de­
tektívirodák cellái zsúfolásig te 
le vannak és a rendőrségnek si­
került rengeteg sok gazember­
nek elitéltetését keresztülvinni 

“Megparancsoltam a rendő 
reimnek, hogy ne elfogni, hanem 
lelőni igyekezzenek azokat a 
banditákat é* gazembereket, 
kiket tettenémek." Ez az oka 
annak, hogy november ll-ike 
óta, amikor az uj rendőrfőnök 
elfoglalta a helyét, a rendőrök 
hetenként átlag két banditát 
lőttek agyon.

«NEGYVENNYOLCASOK LIGÁJA
WASHINGTON, 4#C. 22- — A genfi tanácskozz, után negy- 

vennjrolcrm szaporodott a Nemzetek L*áj. tagjainak 
negvvennyolc tag kásái. Argentin, lemondott ugyan a dteaáeégról. 
dt*Lmon<láaa ügyében nem düntStt még a Liga ée így hivaUleean 
I tagok sorábo tartoaik. , ...

Három igazi nagyhaUlmn hiányzik még . L^o^á. pedig - 
az Értesült államok. Oroesorzzág ez Németország. A jelentőse b- 
^k W.Ü1 nem szerepe! még a tagok között Mazko. Törökömé« ez 
Magyaromé«. Ezeken kbrüt még huzz koebb-nzgyebb cr^zg
hiányzik. _ «z« . ^gok. . '-»zövetsegez ez társult hatal­

mak
Az eredeti 
», e köveiké

Nagy-Brltannje
Pranciaemág
Olaszomé«
Japán
Belgium
Bolívia ,
Brasilia
Kina
Cube
Görögország

Guatemala
Délafrika
Ausztrália
Canada
Haiti
Liberia
Peru
Lengyelország

Romania
Sziam
Czehoezlevákta
Uruguay
India
New Zeeland 
Egyiptom 
Korea 
Hedzzaaz.

A megalakulsz után a Lign tagokul meghívta ez felvette a kö­
vetkező nemzeteket:

Argentina
Call*
Colombia
Dánia

Hollandia
Nomégtz
Rxmguay
Peren.
Salvador

Spanyolország
Svájc
Venezuela
Svédország

A genfi tanácskozáson felvételüket kertek ez elnyerték e kö­
vetkező országok:

Finnország
Costa-Riée

Luxemburg
Ausztria

Bulgaria
Albánia.

A legtöbb helyen rossz ala
pokon szervezték meg a rendőr­
séget", mondotta. “Csak arra

így alakult ki regre a “negyvennyolcasok ügaja", melynek jö- 
vendó eorea. minden oldalról hangzó komoly vélemény széria*, 
e—Lül ez Egyesült Államoktól függ. E pillanatban az csábíthatja 
belépésre Amerikát, hogy a Ugaaak épp annyi tagjn vnn. mint 
ahány csillag tündököl a rtiUar-a.ro. lobogon.

=*=

Tipperary megye a legvé­
resebb harcok színhelye. 
Cork ban a postaépületet 
támadták meg a zendű­
lők. — A hét végén hasz 
ember esett el s minisz- j 
tér szerint

DUBLIN, dec. 22. — A Kil­
kenny megyében levő Cillan és 
» Tipperary megyében levő 
íilenbower között véres harcok 
folytak le tegnap egyik részről 
a civileknek eröe csoportja, má 
aik részről pedig a katonák és 
rendőrök között. A katonákat 
és a rendőröket három helyen 
is megtámadták lesből és mind­
két részről súlyos vott a vesz­
teség. A katonák részéről egy 
altiszt és sok katona meghalt, 
míg egv altiszt és több katona 
megz-besult. A civilek részéről 
10—15 halt meg és vagy har­
mincén megsebesültek.

, A vidék lakosságán piniki 
rettegés vett erőt és sokan el- 

, hagyják az otthonaikat. Az el- 
'ső ÓMzecsapá* kora reggel tör- 
I iónt a Seivenamon begy liba- 
jnál. “Heve* harc nyomán a ka-

A BÉKESZERZŐDÉS 
ÉPP OLY PUSZTÍTÓ 
MINTA HARC VOLT
Otto C. Kahn vallomása a kópviselőház bizott- 

ti*. előtt. - A hir« bankár rendkívül el- 
itélően nyilatkozott a versaillesi bekeszerzo- 
dósról. — A rendkívüli adók ölik meg az 
ipart és kereskedelmet.

A kőszívű apa
DETROIT, dec. 28. — As 

elmuh január haviban halt 
mer New Tarkhan John F. 
Dodge, a hiree automobil-gyá- 
roaA hagyaték laltározáaa 
moot ért véget él hivatalosan 
újságolják, hogy as örőköao- S2üadóköeril5 millió dol­
lárt tees máid ki. As auto 

tent« fia, as ifjú John Dod­
ge, megtámadja a végrende­
ltet. mert kóedvü ap ja ugy 
intézkedett hegy egées orok- 
sége 200 dollár Járadék le- 
gyen havonta.

úgy szerveztem meg a rendőrsé­
gemet, hogy meg tudja akadá­
lyozni a bűnözést, mert ez a 
rendőriégnek a legelső köteles­
sége

i„nai szállító automobilnak 
I sikerült áttörnie és (_ allanból 
! segédesapatökat kérnie. A tá- 
' madóknak viszont sikerült el- 
menekütniök.

A aegédrsapatok Ca liánból 
délután indultak el és vagy két 
mértföldre innen már megtá­
madták ökc* .AsanraL Aásratr 
tak az set óból és heves harc 

; indult meg. Álig kezdődött meg
von logiyim uerv.^.. --•»----- -- — —------u . la harc. már újabb katonai jzál-
ZZ egyik tudósító előtt. - Ctodel lettek az £“S5

csapatot támadták meg.
Az ir vasúti tisztviselők és

Amerikának hálásak 
Szibéria hadifoglyai

séget", mondotta. „ “Csak arra : ——V ,
vannak megzzervgzvr. hogy bar- n^, Ferdinand magyar alexrede* az összes 
coljának . bűnözik eiiemto fogiyok „evében fejezte In a köszönetét
név szerveztem meg a rendőrié- TU1‘ • • ..... 1 r-___1a.az.L - —

KÖZTISZTVISELŐK 
i SZÉNUZSORÁBAN

Az amerikai szénnagyke-
reekedők egyesületének 
vezetője szenzáció# val­
lomást tett a szenátus 
bizottsága előtt. —_ A 
szénhiány tulajdonkepe- ^ 
ni okai.

amerikaiak.

is- iSKTSÄl..kir, Hon utóhbuk.rt Ml H t~

Huggins maga azon az állás­
ponton van, nem lehet teljes 
pontossággal. mértani szabá­
lyossággal megállapítani. ez 
vagy az az iparág ilyen és 
ilyen esetben mennyi embert 
köteles megtartani. Minden 
eset individuális, minden eset­
ben speciális körülmények fo­
rognak fent. ehhez kell magu­
kat tartamok úgy a munka­
adóknak. mint az alkalmazót 
toknak. A topekai esetben csak 
magit az elvet szögezték le, 
amihez az államban a többi 
gyárak kőtelesek lesznek ma- 
gukat tartani.

Huggins szerint, mikor a tő­
két befektetik úgynevezett hasz 
nos iparvállalatba, mint ami­
lyen az élelmiszer ipar is_ — • a 
topekai esetben — a tőke a 
közönséggel szemben bizonyos 
kötelezettségeket vállal, amik
nek minden körülmények kö-1 ^ogy milyen esetek történtek az
zött eleget kell. hogy tegyen

Késik* a canadai acél gyár- 
vállalatok egyesítése.

TORONTO, dec. 22. — Álta 
Ián os az a vélemény, hogy t 
British Empire Steel Corpora­
tion megteremtése egyelőre nem 
történik meg. Az volt a terv, 
hogy egy esi ten* ily nevű 
500,000.000 dolláros társaság­
ban vagy tiz canadai acélgyár 
vállalatot és hajótársaságot. A 
tervezők azt ttititák, hogy ne­
héz a cég megalapításához exuk 
séges 25,000.000 dollárt össze­
hozni a rossz üzleti viszonyok, 
a hajőépités lassulása és a ka- 
nadai pénzérdekeltségek ellen-

■ e 1_siti Aanni V AlvíóTl

tettem a legtöbb “karoesxekhi- 
vatalt" a rendőrségen. A leg­
első dolgom az volt. hogy ezer 
volt detektívet és hivatalnokot 
öltöztettem egyenruhába. A mo-' 
dern rendőrnek egész más irány 
ban kell dolgoznia, mint az el­
múlt idők rendőreinek. Az első 
kötelessége a bűnt megelőzni, 
mert ha sikerült megelőznie, ak­
kor nem lesz szükség arra, hogy 
elfogja a bűntetteseket."

“A második ténykedésem az 
volt, hogy az egyes kerületek 
vezető rendőrtisztjeit felelőssé 
tettem a kerületek közbiztonsá­
gi állapotaiért Ellenben jogot 
adtam nekik arra. hogy maguk 
válogathassák ki a civilruhás 
embereiket, természetesen az én 
jóváhagyásommal. Minden egyes 
rendőrről kártyalajstromot ve­
zetek. Minded nap jelentést ka­
pok minden egyes emberről.

Olvan regulációkat kell életbe­
léptetni tehát, amelyek a kö­
zönség érdekeit minden korul- 
menyek között meg fogják ve- 
deni. Ilyen az a határozat, a 
mit a " topekai liszt malmok 
ügyében hoztak.

X gyáraknak, amelyek hasz­
nos iparral foglalkoznak, szá­
mitanok kell arra, hogy jöhet­
nek olyan viszonyok, mikor a 
munka kevesebb és' kevesebb 
tanult munkást tudnának al 
kalmazni. ' Ebben az esetben 
azonban nem lesz joguk a fö­
löslegéé munkaerőt elbocsijta­
ni. hanem alkalmazni kell azt 
mindaddig, amíg » viszonyok 
újra megjavulnak.

„özéé megakadályozásának fő-1 sz.Sria, hadifoglyokért Hogy utóbbiakért menny, 'éttéré* 
ténvezójeVar egyenruhás rendőr;™ bizonyítja jobban, mint az ‘««T» «£
az utcárTlEzérfsietve megszán Associated Pre» budapesti levelezője küldött. A távirat ezeket

m°nBUDAPEST, dec. 22. A Khabarovsk közelében, s szibériai 
Krssnaja RjeUhkabsn volt fogolytábor magyar hadifoglyai, aaam- 
LennT ezeíhéuzizan. amikor Budapestre hat esztendei km. 
saenvedés után megérkeztek, halaiéit szívvel azonnel azt a k je_ 
lent«», tették, hogy az életüket az amerikai ex^dicm. csapatok 
tisztjeinek és legénységének köszönhetik. A szószólójuk, Reder 
Ferdinand alezredes elmondotta az Associated Pr™ 
előtt hogv az amerikai 27-ik gyalogezred twztje. m<-ntette_k meg 
az életükét és biztosítottak számukra a fogság hátralevő ideje 
aUtt is emberhez méltó életet. Többek Xozott ezeket mondota az

aleznte ^ ^ kizárólag a 27-ik gyalogezred tisztjeinek. <
H. Morrow ezredesnek. Itork.na kapitánynak. BurdeU k.tortoor- 
vásnák ás James ^hadnagynak köszönhetjük. 1918 o^^rében 
influenza ütött ki a táborban. A foglyok annyira L voltak gyen- 
„lifve hogv a betegség gyors terjedése volt remélhető. Csaknem 
valamennyien megkaptuk a betegséget és volt 800 nagyon ralyos 
eset is Orvosság nem volt és az élelmiszerhiány mind nagyobb 
mérveket öltött, úgy. hogy meg voltunk győződve hogy nemso­
kára egyetlen nagy temető lesz a tabor, mert senki sem marad

é‘eti^gkkor jöttek az amerikaiak, hogy átvegyék a tábor pa­
rancsnokságát. Eleséget hoztak egv hónapig valót es csakhamar 
valóságos mintokórházzi változtatták a mi tökéletlen kórházun­
kat Ilvképen gyorsan megakasztották a ragályt.

"••MofÍww ezredes ekkor elhatározta, hogy megjavítja a sor­
sunkat. Műhelyeket állítottak fel. irtotokat nyitottak, könyv, 
tirt színházat", fürdőt, kávéházat és sporttereket létesítettek 
Hosszú esztendők állatiaasága után végre embereknek erezhettük 

tekhen mennyiben ismétlődnek mllrunkat. <ts most. ebben az ünnepélyes percben azt akarjnK. 
meg a bűnesetek és megakadá- h . ,z r„,*z világ tudja meg azt. hogy- az életünket, az egrtz- 
lvozhatom azt, hogy a ga.z*m-1 ^-„nket. a boldogságunkat egyedül és kizárólag a nagy amerikai 
berek rendőrökkel össze játssza- neBZ,t derék tisztjeinek és katonáinak köszönhetjük 
nak. A rendőr az alapja a rend­

en elven csaknem egyhangúlag 
azt" határozták el. hogy abba­
hagyják a sztrájkot, amely ar­
ra irányult, hogy muníciót ne 
szállítsanak és visszatérnek a 
munkába. Kikötik azonban azt. 
hogy a régi hivatalaikba, illet 

munkahelyeikre *
iá őket.

Ltu^^t rtZNgálje azo­
kat az okokat, amelyek az el­
múlt nyáron a szénhiányra és 
íz ezzel egybekapcsolt nagy ba­
ni szénusaorira vezettek. Ez a 
bizottság többek kozott kihall- 
gatásra idézte George H. Cu- 
shingüt is. a szénnagykereske­
dők egyesületének vezetőjét, a 
ki minden tekintetben szenzá­
ciós vallomást tett a bizottság 
előtt.

CORK, dec. 22. — Fegyveres 
emberek tegnap este megtá­
madták a postaépületnek a c*o- 
magxzállitási osztályát. Az őr­
szolgálatot teljesítő rendőrök ^ nevfIett egy 
fegyverhez nyúltak, mire való- TOjt annal

WASHINGTON, dec. 22. — 
iOtto H. Kahn, az amenkaraar.
,te ösmert new yorki bankár ép- 
'dekes előadást tartott ma, s 
szövetoégi képviselőház ügy­
rend bizottsága előtt. A nagy 
pénzember kijelentette, hogy ax 
amerikai gazdasági élet legelső, 
követelése, a mai adórendszer 
alapos megváltoztatása. A há­
borúban született ‘' rendkívüli 
adóknak” meg kell szűnniök, 
mert egyetlen vállalkozás, sem 
bírja el azt,, hogy a már meg­

adóztatott jövedelmek után 
meg rendkívül magas extra 
adókat fizessen. A rendkívüli 
háborús adók elméletileg kitü­
nően bevallottak, de annál ke­
vésbé gyakorlatilag.

Kahn véleménye szerint, fel­
tétlenül helyesen cselekszik a 
kormány, ha a nagy jövedelme­
ket erö&bben adóztatja meg, 
mint a közepeseket, vagy cse­
kélyeket. de ebben is mértéket 
kell tartani, mert végeredmé­
nyében csak kára lesz az or­
szágnak abból, ha megkapja 
ugyan a nagy adókat, de azzal 
tönkreteszi az egész ipart 
■kereskedelmet. . - _

Kahn kihallgatása előtt szóbe - 
került a bjja>u*ág kebelében a 

«** -ge •" * “vásárié
1}

— tv| ■ •* 
telmebeü minden 
bizonyos máznirt _ 
illetné. Nem vásárolhatna 
hát senki semmit egész Aet_ 
kában, anélkül, hogy egyidejű­
leg adót ne .fizessen. Ez elled 
a terv ellen erős felszólalások 
hangoztak el és sokan azt állí­
tották, hogy a vásárlási adó, 
már csak ezért sem helyes, 
mert ezzel a kereskedők az ösz- 
ezes terheket a fogyasztók nya­
kába várnak. Többen megemlí­
tették. hogy a háborús adók 
alkalmával nagyon sok keres* 
kedöt egyszerűen még nagyobb 
összeggel emelte a porté 
árát, mmOemennyit a hát 
adó jelentett.

Otto H. Kahn
nak legérdekesebb részlete __ 
volt, amikor a bizottság elnö­
ke azt a kérdést intézte *

őrjáratának területén, hogy mi­
lyen buzgalommal végzi a dol­
gát etb. Ilyenképen megállapít 
hatom azt. hogy egyes kerüle­
tekben mennyiben ismétlődnek
— — — ä t -l — — — a ■— 7— Au vnawolfn/ln.

A vallomásának legszenjtociő- 
zoa. inn- sabb részlete az. hogj- szerinte^ 
helvezzék i szövetségi és vasúti tisztviselők" 

is részesei voltak a szénuzsorá- 
nak és egyesek ezzel kapcsolat­
ban nagy" profitot szereztek.
így, mint Calder szenátor, s ^ _ ______ _______
bizottság egyik tagja elmon-1 véleménye szerint, a 
dotta, titoktartás mellett megi|s^e6Í békeCTrraödéa e'* 

egy tisztviselőt, aki;se utin 'megváltoznék-e 
tegyvernez nyuuas. mirr •—«- fej# volt annak a tisztviselői 
ságos harc fejlődött ki. A harc ^„portnak, amely 450.000 ton- 
során az egyik támadó elesett fil uenít vásárolt kedvezmé- 
és sokan mégiíwiiütík* A áron és azt később hat-
katonaság hamarosan körülvet- dollár haszonra adta
te az épületet és elfogta a ta- el Bj>ben az üzletben egy va­

súti tisztviselő és egy katonamadókat.
Ugyanekkor a Douglas Stree , 

ten levő postaépületet is meg nnt. 
akarták támadni, azonban a kí­
sérletük nem sikerült.

zet ,!
A new yorki bankár ezt 

alkalmat felhasználta arra, h* 
elmondja véleményét n 1 
szerződésről.

A leghatározottabban 
tette, hogy a békeszerződéitisztviselő es eg_> tette, hogy s bekeszerzöttei

tiszt is réaztvett Crushing sze- ] fogadásától nem vár semmi
mert a “versaillesi béke

A szénhiánynak egyébként, 
mondotta a tanú, a mestersége­
sen felkeltett “pánik" volt az 
oka. Ezt a pánikot pedig az 
idézte elő, hogy ugv az illam-

LONDON. dec. 22. — Az Ír­
országi miniszter a parlament- 
ben egy interpellációra vála-
szólva azt jelentette ki. hogy az g tereskedelmi bizottság,

SS SFS& — • «*»«•:»
te három embert ismeretlen tet­
tesek ölték meg, a többiek sinn 
feinisták voltak, akik a kato­
nasággal lefolytatott harcok 
során estek el.

Du Pontélmál újra nagy 
robbanás Tolt.

SCRANTON, Fa., dec. 22. — 
A Du Pont Powder Company 
Belin falui telepén, Mooeie kö­
zelében,' ami ide hét mértföld- 
nyire van, robbanás volt. A sze- 

, . , rencsétlenség következtében két
“1fnÄ.rGrau?^den «-|ember az életét veszítette, négy

megsebesiüL A*
tíadja hogy végleg elejtették I anyag, kár meghaladja a tízezer 
volna a tervet dollirt'

őrségi intézménynek. Egy fon 
tos intézménynek összetartó kap 
esa és ezért szükséges, hogy ez 
a kapocs jól működjék. Egye­
lőre meg vagyok a létszámmal 
elégedve. Több embert nem ké­
rek mindaddig, amig a jelenlegi 
személyzet fizetését fel nem eme 
lik.”

A puskát teljesen kivonta a 
rendőrfőnök a rendőrség szolgá­
latából. Chicagóban már nincse­
nek portás szakaszok. E fedett 
a leggyorsabb automobilokat vé­
tette használatba, azokra a rend 
őrség legjobb revolverlövéazeit 
ültette és ezek a kocsik éjjel 
nappal őrjáratot teljesítenek és 
minden félórában telefonjelen- 
tést tesznek. Ezek a kocsik igém 
könnyen elérhetik a legjobb au­
tomobilokat is

Fiúmét körül zárta 
az olasz katonaság
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olyan pusztító jellegű, mint 
g* a háború volt és ez r 
lödés teljesen fejtetőre _ 
a gazdasági érdekek követ 
seit.”
Végül kijelentette Kahn, 

a takarékbetétek megadó:
mint a szövetség, gemug.., «ét lehetetlenségnek tartja,
v.ut . .■—--/ír* w to! ..
bizottság és a vasúti vezetőség tört^nnek meg és teljesen rét 
azt hitették el a fogyasztó kö-1 be jön gazdasági téren 
zönségget. hogj- télire szénhiány Egyesült Államok, 
fenyeget. ^ '

New Yorkban száraz le« 
Szilveszter éjjele.

NEW YORK, dec. 22. — Ja 
mes C. Chapin, prohibiciós fő 
biztos, aki ezelőtt (Äieagohan 
teljesített szolgálatot, kijelen-; folytattak.

Gelder szenátor, a tanú ki­
hallgatása után azt a kijelen­
tést tette. hogy a Unu által 
megnevezetteknek a neveit egy­
előre nem hozzák nyüvéaossig

Visszatér a nyugalom 
ismét Athénbe.

________ [tette, hogy New Yorkban, Szil-] Ezek a tisztviselők, Crushing
------------ ~ZT 1 veszter éjszakáján megfogják szerint, könnyen megtudhatták

1»™.. . probibi,!«. «Bti™-»-.™ . p-ohlbidte ü«,-
rtte* faikrtíveaár wekneiyet reuoea ' nökök „imát és kegyetlenül

Covtrlia generális as olasz haderő perancnolo, *8 tea id^ fognak eljárni azzal szemben, 
ldottDfJUnunci6nak ás légionárius oaapatoinsk a város «- lkÍDél italt találnék. Chapm
^«Cfásárv . , ,rttól mnhánenk ás alpinik vas-'szerint New York osont szárez

„ teraa kühtiligtől. Szilvesztere biztosítva tan. A
gTUrÍx>MA^1Ía^22. A Zeffiro olasz torpedosneó — a Mám törvényt minden körülmények 
- ^“•'eSuttee «arint, magkeadte P’Annmte mgateimk kö,ött ^ ,ogom urtutm. 

s Varba «testen. A Omteífentraa kikötött legio-

ATHEN. dec. 21 
miniszterelnök benyújtotta

e unu -j—-----—o , stantin királynak a kabir
ra csakis akkor, ha ellenük a mondását. A király kérte
, .' , már le- nisztereket. mindaddig ♦hivatalos vizsgalatot mar le- ^ # Urciikat, amig a

ment össze nem ül.
A görög főváros, a 

ünnepélyes bevonulása 
- - visszanyerte a megszok

azt. hogy mely varosokban van
nagy szánhiány, valamint, hogy 
mely városok, illetvje azokban 
milyen iparágak kaptak szén- 
ellátási elsőbbséget. Azt is meg­
tudhatták, hogy mekkora meny- 
nyiségü szállítmányok és milyen 
irányban vannak útban és eze-

Bat a
Chapin.

De iogom mi»'«'' ----- ------ „ . . ,.__kijelentést tette végül két egywrüra méA jobban-& 
‘zető piacok felé irányították.

galmas képet. Az emberek j 
lehetősen komolyak. E r*” 
a komolyság megett ott '" 
a félelem: ki^tudja mi'" 
közökkel torolják meg 
szövetségesek magukat ^ 
tin visszatérése miatt t 
vétségé* követeknek és a: 
sült Államok követénekv 
jira nem húzták fel a * 
mikor Konstantin 1

Irrmerfect in rmin ni 1
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Boom 603 Tribune Bldg., 154 Nassau Su, Now York
Josooll Hofoáth.

Karácsony

A KARÁCSONYI hangulatok drága bubája, száza­
dok mélyéről felénk kiáltó drága titkok költészete 

adja a glóriát e hét utolsó napjai fölé. A robotos, roha- 
, nó mindennapok vágányán piros betűs kitérőt jelez a 
I kalendárium és ünnepi meghatottsággal, a lelkűnkben 

* felsíró könnyekkel vesszük a szánkra , a halleluját 
I Karácsonyt ünnepelünk és a hálálkodó szavak, az 

imádságos áhitat száz és száz mécsét gyújtjuk ki az 
i isteni bölcseség előtt, amiért őt adta az embereknek.....
* De hol van a világ a ködös, sáros hétköznapokon a 

karácsonyi eszménytől? Az ünnepnapok áhitatos örö- 
pién túl, felolvad-e tényleg az emberi lélek a karácso­
nyi tanításban? A szegények kin ja, a megalázottak 
könnye, a letaposottak lázadozó keserűsége — milliók 
és milliók minden naoDal. élőiről kezdődő kálvária-
járása — mondja a kiáltó, vádoló “nem”-et. Az ünnep­
napi megilletődés egy-két órára megtisztítja a lelke­
ket, a zsolozsmákban talán még őszintén zeng föl a 
krisztusi erények hite — de az ünnepnapokon túl, az 
ünnepi gúnyával mintha az ünnepnapi megtisztultságot 
is levetkőzné magáról az ember. Elölről kezdődik a 
hajrá, újra felharsan a gyötrelmes hallali és a szegé­
nyek kínját újabb százak meg ezrek kénytelenek vál­
lalni, a megalázottak könnye nem hogy nem apad, de 
még több vörösre sirt szemből csap ki és az elkinzott, 
lázadozó keserűség minden egyes uj nappal uj meg uj 
katonákat regrutái a maga feketén, vészesen kisértő 
lobogója alá.

Karácsony ünnepében az Igazság, a Szeretet örök 
törvénysz^Bfeégének nagy »apját ünnepeljük, az Esz­
me megszületését, mely a Getsemanén túl, meg érte, 

kellett hogy éne a má|F- hwréti virradatát is, 
hogy orokke eljen. És a Karácsonyt csak úgy ünnepel­
hetné igazán az ember, ha karácsonytól karácsonyig 
minden gondolatában, minden dolgában tényleg a 
krisztusi fönség szabná elé a parancsot. Ha úgy él­
nénk, hogy az életünkben tényleg a nazarethire való 
emlekezes erlelne ki minden értéket és 1920 évvel ama 
csodálatos éjszaka után, nem kellene a szegényekf :------«cm ívcijcne a szegenyeK, a
letaposottak, a megalázottak millióinak — a szemük­
ben könnyel, a szájukon fázón elcsukló szóval__idéz­
getniük az Idő teljességét, mikor tényleg a béke, a sze­
retet s a testvéri megértés abroncsa fogja majd össze 
ezt a keserűn hánykolódó földgolyót

És ha százszor olyan boldog, olyan szép lenne a 
i karácsonyunk, mint a milyen, még akkor se tudnánk 
I boldogan, vígan ünnepelni. Átsir hozzánk a tengeren- 
I túlról egy megalázott, elkinzott kis nép minden keser­
ve* az egyik fekete, szomorú karácsony a másik után 
csap el a feje fölött és kétségbeesett lélekkel, megfo- 

tkozott reménységgel, a holtra gyötört ember meg- 
iültségével kérdezgeti:
— Mikor következik már el az én megváltásom?

_ Keserű a szájaize, szomorú a lelke ma mindenkinek 
inek magyar vér bugyborékol az ereiben — elkíséri 
almaiban is a gond és ftincs öröme, melyre ne rozs- 

aoknek ra a fajdalom. Legárvább, legszomorubb né-
a m.agí?r.’ ro«y«yant térddel, foteebzett lábbal jaipa a golgothat, a testén száz sebből 

rked kia ver, ahogy a keresztet vonszolja. És 
» I ™uidlg nem fénylik semerről a nagy stáció me- 

?g.alf,tt’ 8 megújulás tavaszi Verő- 
Iflwben, a békés es boldog munka országutján bak- 

itnanak tovább a magyar lábak...
Nem elég, hazug öncsalás, ha karácsony ünnepén 

jjtos szavakkal idézgetjük a boldog magyar kará-
?in^‘-^JmádságUnk akkor takadhat csak a lelkünk 
yyero! ha meg is fogadjuk, meg is tartjuk, hogy a 
ndjamkba vesszük, minden szeretetünkkel és min- 

en áldozatkészségünkkel tényleg segitjük majd azt az 
reá, szegény kis népet.

Hivatalos és félhivatalos kö­
rök ma már nagyon jól tud­
ják, hogy a Kongresszusban 
a* úgynevezett extremisták. 
azok, akik mindenáron amel- 
lett vannak, hogy a bevándor­
lók elöl el kell zárni a boldo­
gulásnak, Amerikának a ka­
puját. vagy maguk zavarták 
össze a fogalmakat, vagy szán 
dékosan zavarják össze, hogy 
másokat félrevezessenek vele.

Nézzük közelebbről ezt a 
dolgot.

Akik a bevándorlás meg­
szüntetését követelik, est ki­
ál It jik — gyorsan, zárjunk be 
minden kaput, minél előbb 
zárjuk be. annál jobb és mi­
nél hosszabb ideig tartjuk 
zárva, annál joM>. Idegenek 
akarnak közénk tolakodni 
Idegenek, abk ragályon be­
tegségeket hurcolnak maguk 
kai Európából, idegenek, fe- 
gyene múltjuknak minden 
piszkát ide akarják hozni. Zár 
juk, zárjnk be előttük a ka 
púinkat.

Most már csak az a kérdés, 
hogy az illető urak őszintén 
beszelnek-e, mikor ezt kiabál­
ják. Ha őszintén beszélnek és 
tényleg a haza sorsát látják 
veszélyben forogni, tudniok 
kell, hogy az állitwuk hamis 
alapok nyugszik, mert hiszen 
arra meg vannak az illetékes 
hatóságok, amelyeknek az a 
feladata, hogy a ragályos be­
tegeket és a kriminálistákat 
távolt tartsa az Egyesült Ál 
lantoktól

Tndniok kell azt is, hogy az 
idejövő idegenek nem fognak 

nem akarnak előz önleni 
minket, nem akarnak minket 
áradatuk alá fullasztanL El­
lenben azért jönnek, hogy az 
Egyesült Államok számára a 
legnehezebb fajta munkát el­
végezzék.

A lapok vezércikkekben fog 
latkoznak ezzel a nagy hord 
efeju kérdéssel és valamenv- 
nyien megegyeznek abban, 
hogy Amerikának azokra a 
munkásokra, akik a nehéz 
munkát végzik. Igenis, nagy 
szüksége van.

'«nak. »kik megállapít­
ják. hogy az amerikai munkáé 
nem alkalmas a nehéz munká­
ra és nem is akarja azt elvé- 
gezni. Egyedül az idegen ké- 
pesf rá Ái egyedül az idegen 
hajlandó azt el is végezni 
Mar csak ezért se volna sza­
bad a bevándorló munüáx ele­
met kizárni, eltekintve attól, 
hogy a bevándorlási hivata 
lók kimutatásai igajoÉják.hogy 
epen ez a munkáé elem, amely 
a legnehezebb munkához van 
szokva úgy odahaza, mint ide- 
at, nagyon derék anyag, be­
csületes. példát adhat akár 
melyik mérik nmnkieosztály-

A magy*r tisztek sorsa az orosz fővárosban. — Kun
eJa ünnepélyes fogadtatása a Balti pályaudvaron. 

Kalap nélkül jár az egykori diktátor. — A da­
go szonok. Jól élnek Petrográdon a kommu­

nista nagyurak.

Kétségtelen tény, hogy a 
farmereket, »kiknek légin. 
k«bb van szükségük erre a 
munkás elemre, nem lehet or­
ruknál fogva vezetni. Nem le­
het orruknál fogva vezetni az 
amerikai bennszülötteket. & 
nem lehet a bölcs és megálla­
podott gondolkodású törvény­
hozókat az orroknál fogva ve­
zetni. ,

A Ház elfogadta a javasla- 
,h.°Sy rgy esztendőre zár­

jak ki a bevándorlókat. A Sze 
natus már sokkal1 nagyobb 
gonddal lát hozzá a dolog tár- 
palfaához. A külügyi bizott- 
SaF,, dden kezdte tárgyalni 
■ Ház álul leküldött törvényt 
f tanácskozások előrelátható­
lag hosszabb időt fognak 
igénybe venni, ami azt igazol­
ja, hogy ebben a végtelen 
nagy horderejű kérdésben a 
szenátorok nem akarnak ciha 
markodra ítélni. í* nem lehe- 
teilen, hogy ez az ítélet nem 
azoknak fog igazat adni, akik 
a bevándorlók eben most tü-

ABUDzÍeitÍG rá*1 *7** tart® oroesoraaági hadifogságból 
TUDóSITójátai w<>f!RZ*^*du*v*' moel áfkesett haza BudapestreroTföltlne t Mellm^r hadnagy. A nyaral TéWvá
2 i ,94n indult eI haza, Magyaror-
Kun Rélá V ' *nger elutazása előtt mintegy tíz nappal jelen volt
Ivet Kun hallgatu azt . beszédet, «me-K““4 mag var hadifoglyokhoz intézett
vesztiJltT r,-WélÍ “Klinger, - két caoportb. osztva

SshtitSí
énületéh, k f V“ULk', * volt osztrák-magyar nagykövet-

rirlilf ökel^AW?2Ín<>k»w.ah0 T1Dt 8y»na8akat egy ideig megfi- 
í?nfnr„2 i Akinek azután sikerül bebizonyitani. hogy nem ei
^ °^d*,r- ennít mf«'nred.k a hazautazást. AU»n az öt- 
nTole oTván ^T , ’ 1*m,‘lyl-v'1 ™ hazaérkeztem, mindössze
Ín “ ! ?' V. ,ki “*«* r,a®gal »«.Igáit . hadse-

regoen g nekem magamnak is csak úgy sikerült hazaiutnam
Um éw *kÍf nV héÜg Péten'árott mint textilmunkás dolgoz-' 
XlTh^ M>,ZOny,t0t,am- ^ '-rtozom az intelli^ns

gában' aA ma ”Sgyir hadifoglyok minden dől-
^g7 intézkedik ,ri T " k?,0naU’'ÍM pétervári kirendelt- 
rv u j-m . * *'ne^ xezetoje valami KJin^hammer A ma-kiválik^Káldnr»«nönéeében és sanyargatásban különösen 
ránt, hi"LKtLd , Tu n“‘S>»r unitó, aki mint zászlós vett
íeri tő,ári^ Gross nevű volt h.difogolv a
segitotania, D*ly<**ehben mondva főoribékj^ Az nrcviznir áltálán nem avatkoznak bele a m.gy.r^^vtk do^ba ^" 
,v_r7 Aug«ztu. 9-en >agy Ki-én történt, hogy az osztrik ma- 
P, ,lag) ko'"‘,'7e i'zergievszkaja 8. sz. a levő palotájában estc- 
s,óli«ll» l,|,t '*r,"zkod6 körülbelül 150 magjar hadifLlvöt fel- 
szolitottak hogy menjenek ki a Briti-pálvaúdvarr. aho'va \J.
ÍÍÍS.^SJTÍ 5Sn B:U KH- fra Újban 'érke^t meg .
fogadott na'ev h í>^7*ud’r*1j?n ““'kar és egy orosz bizottság 
togaaoit nagj húrrazassal. Kun Béla mellé testőréé®

M Ö,,U ““«Tsnil és oroszul néhány üdvözlő szót
bid Ili ' 'nbbszor ismetelte, hogj- mennyire boldog, hogv a sía 
bad Oroszország földjén lehet. (Az emelvényt, amelyről tJUriL 
»vonat megérkezésé előtt . matrózok gondosan me'gviziwáhák 
hogj nincs-e véletlenül bomba rejtve alkjai) ™eaTUDS»lt“>
mert~J?fUi*Pi k0rin Udatu* velünk, hogy közüliünk
nvoL^út■ :iJr *_^*RrkoT*‘t»ég, palotába KunBéla. A gjö- 
Um™ ***** ^JU’Uk. kifuggesztették
hr ma es Trouky arcképet es meg ** ebédet ia elhaUaztotUk 
áTPf 7-»v»rja a fogadtatást A körülbelül 150 főnri magvar
,'2°rfi!''0' to!f7 trk * P*!oU k*Pu> «lé az utcára*. E?W a 

°“ü*koio.u **r körülbelül hatszáz főnvi. éppen útra-
ir2;urimÄ^,rr4k
f,t.»~mA®.Pel0te Dkg>- eTÍilf*a ““«kar helyezkedett el és mer 
aki "k”" ~Lnrtn/,t komman,s,ák váriak Kun Bélát,
köriJó f? jban »"Ujnobilon megérkezett és nagy hurrázás 
kosben felment az erkélyre. Kun Bél. aorinr

a,arVa V<d* Urméazeáellenaaen püffedt. Világwkék ruha
volt rajU, színes ing. puha gallér, a gombirukában rw-r-./,. 
vöröslő« az oiagu -»lUg. Kalap nem
Ián nem hozott magával kalapot .Rendkívül idegesnek éf',,®, 
tottnah (átnőtt. rekedUn é. mm, Ív 2dSTt a ke^
b,D', hesyde alatt fel ée alá járt a balkonon Széles nagy 
gesztusokkal kuH-rte a beszédét s az arca sűrűn rángatózott

Beszédé elolt Kildor üdvözölte a péterrtri munkás, éi
-mi1r*báDt;<r,r^° Kun *k‘ wrin‘e »»ért jött Orosz

0rT ’M‘r'l*‘rrl KTÜjtaon s azzal azután odtóa/a
veTkLeuT f H l 7,bokoU »»azlóji, Rz„Un kö­
vei Keze, t Kun Béla beszédé, ame v így kezdődött ■ ' iW®®,®..i,naR*r Hv,—k d" ” kelU^Unomí,0B,^'
tem szóló elvtars szavait: én nem azért jöttem hogv itten orna, segítségét szerezzek, meri nekünk idegín .seg.ué^ uem keft-
anJlTkí UKy a’”‘k" /“,*'™e *,na" «rról * nagy változáaról 
am*h Mag) iror»*ü|fon brkovetkrteHI. i

Azután a hadifogoly-transzporthoz fordulva ilyeneket 
mondott Kun Béla Hat cak menjen haza mindenki aki nem 
akar l” rln‘- m,n, "«had munkás .161 tudom, hogv itt sokat keH 
nélkülözni, de itt Ízlik a száraz kenvér ia mert * az evéJ"JjlH 
szabadságáért éhezünk Hát os»k menjetek haza"’ Errf az ,g*1
y°pofí "?ir ,Ürflrt!enÜI vir1*- hogy minél előbb kü/t
gyen a pályaudvaron, tényleg el is indult Káldomak le keHett 
kialtama az erkélyről, hogy “várjatok még egv kicsit Kun elv 
tars nem úgy érti, hogy azonnal induljatok!"

— Kun Béla után még egy orosz mondott beszédet azután 
vX,íü7Uumafy,r Bgi,i,or "Ahűf f,|. aki a moszkvai íitá

Z SZÍ »
HSeSluíZe'* ‘*'WI

— Kun Bélát azután benn a palotában néhány volt i™„n 
fogolytar* megszólította és üdvözölte, de fi csak n.rt™ ? 
sen beszél, velük és a legtöbbjüket meg sem ismerte Azután eíro 
bOK?tkaM*“,OmO!,ll0.n Pé"‘rvari h»rátáival és «te részt vett azon 1
felriér””»n' a™?’V't t P<‘,l<‘,7an mig-v,r K»ov'et rendezet, a tisz­
teletére. A szegény, koplalfi magyar hadifoglyok fiköthLV-J.
ketfe'n ha"ga,,4k m**"»P- hogj- milyen dús menu roll ezen . ban-

Politikai
találgatás

Root, vagy Hughes?

J^aík°“UI?k karácsonyon, hogy az isteni kegyelem 
:5?l^az ^azsagnak, a békének és a jólétnek to- 
xj? “ “? íf áldott országot, Uncle Sam országát 
édlrozzimk, hogy a mi szerencsétlen szülőföldünkön

?tertvériiíí?gy<vt>J8?ág Wlén » tiJjön már el az 
testvérharc, diadalmaskodjék a szeretet h

k a tönkretett kis országnak n,— ’ h
TYlPO'Prh PQQ/a Q mo/vn 1»,.__r i

a^lveI ? karácsonyi ünnep- 

ejegyen békesség a földön a jóakaratu embe-

DOLLÁR

A Borah-féle javaslat tetszik 
a japánoknak

A japán sajtó szerint az ország szívesen be- 
1 emegy a tengeri hadikészülődés mér­

séklésébe Amerikával és Angliával 
„ egyetemben.

Az amerikai politikai világ
közvéleménye még mindig hó­
kat foglalkozik azzal u kér­
désnél, bogy Harding, a meg­
választott elnök kiket és mi­
lyen tárcára fog meghívni a 
maga kabinetjébe. A beava­
tottak azerint a megválasztó« 
elnök Marionban mostaná­
ban nagyon sokat foglalkozik 
a kabinétatakitás kérdéseivel, 
még talán sokkal többet, mint 
a nemzetközi béke és egyesü­
lés dolgával. Azoknak a véle­
ménye. akiknek alkalmuk 
volt az utóbbi hetek során 
Hardinggal beszélgetést foly­
tatni. az, hogy a jövendő ka­
binet tagjainak a névsorát 
csak jó néhány hét múlva fog 
ják nyíl vári osságra hozni.

■ Egy azonban bizonyos és 
pedig az, hogy Harding a ma 
ga kabinetjét igazi, arra tér 
mett, nagy kaliberű emberek 
Ml akarja összeválogatni, 
olyanokból, akiket az egész 
ország nagy embereknek is­
mer és tisztel. Ebből az alap- 
szempontból kiindulva pedig 
csaknem bizonyos az, hogy a 
kabinet« la ki tásnál az elnök 
kénytelen lesz el mellőzni né­
hány *emélyes jóbarátját és 
tisztelőjét, akiknek kalibere 
nem üti meg a fenti mérté, 
két.

A washingtoni beavatottak, 
a hozzá job beérkezett bizal 
maa jellegű tudósítások alap 
ján biztosra veszik azt, hogj’ 
a külügyminiszteri tárcának 
ma már csak két komoly je­
löltje van. Az egyik Charles 
E Hughes, az 1916-iki válasz 
tás republikánus elnökjelölt 
je és Amerika egyik legnrve 
M»bb jogásza, mig a másik 
Kiül 11 Root volt külügyminisz 
tér és a nemzetközi jognak 
legnagyobb szakértője A meri 
kában

Root jelöltségével kapcso­
latban érdekes megállapítani 
azt. hogy ezt a jelöltséget ma 
már Kofl szenátor is pártfo­
golja. Pali szenátor ugyanis 
egyike azoknak a szenátorok­
nak. akik engesztelhetetlen 
gyulötaéggel viseltetnek a li­
ga alkotmánya és az egréz 
békeszerződés irányában, mig 
viszont Boot és társai megelé 
Ifedtok volna gyenge rezer- 
vációkkal is. Altatóban eazel 
összeköttetésben megállapít­
ható az. hogy ju utóbbi hetek 
folyamán nagj-ban «-egész­
ben elsimultak az ellentétek a 
liga és a nemzetgyűlés dolgá­
ban a republikánus párt 
egy« frakciói, a gyenge re­
zervációsok. a Lodge rezer 
váciÓRok és az engesztelheti, 
lenek között.

Hir szerint ezt is ethatá- 
eo«a Harding, hogy « a pénz 
ugyminisxteri tárcára olyan 
ember, fog kinevezni, a-ki a 
nyugati vidékekről való és a 
ki ilvképen a WaH streeti 
pénzügyi érdekeltségek embe­
rének nem tekinthető. Ez. a 
nézete szerint, nagyon kedve 
«o behatássá! lesz a nyugati 
VK***f*rn. «melyen nem tb- 
lami nagyon lelkesednek 
Wall Street iránt.

Azt is valószínűnek tar’-ák 
a beavatottak, hogy Herbert 
Hoover, a volt európai élel- 
miszerbiztos helyet fog kapni 
a Harding kabinetjében. Ezt 
igen jó politikai sakkhuzás- 
uak tartaná mindenki, mert 
Hoover kinevezése feltétlenül 
népszerű lenne szerte az or­
szágban. Annál is inkább nép 
széni lenne ez a kinevez«, 
mert hiszen Hoover sohasem 
volt hivatásos politikus, nem 
voltak pártérdekeltségei, nem 
volt lekötelezve politikai gé­
pezetnek. azonban a képessé­
gei olyanok. hogy még a 
“masinapolitikusok“ js 8jjr. 
getik a kinevezését.

EUGENE
KEGYE
SZÍNIT

Or. Hantos Elemér államtitkár 
és pénzügyi szaktekintély, a Kül­
földi Magyarság cimü előkelő 
lapban a következő megszületésre 
méltó sorokat irta:

Hazádnak segítség - 
magadnak haszon!

AAz amerikai magya­
rok letétel hazai ban­
kokban Magyarország 
jelenlegi szomorú pénz 
ügyi viszonyai k&zött a 
legközvetlenebb és leg­
hatásosabb segítség, a 
melyet amerikai pol­
gártársaink nyújthat­
nak és amellyé: valu­
tánkat fa magyar pénz 
értékét, egy rsapással 
előbbre vihetnénk a 
javulás utján, az vol­
na, hogy a rendelke­
zésre állé. dollártel es- 
legeiket koronákban 
hosszabb időre hitelez­
nék, vagy hitelbe ad­
nák.

A magyar állam a 
jelenlegi körülmények 
között alig remélheti, 
hogy ralotakőleaönt 
kap a külföldtől. Pe­
dig nagy és állandó 
külföldi hitelre van 

, szükségünk.
I A mostani sivár kül­

politikai helyzetünk­
ben egyedül az ame­
rikai magyarság áldo- 
*»tké« támogatása se­
gíthet az ország pénz­
ügyi gondjain.

Nem kívánjuk, hogy 
tőkefeleslegeiket a hi­
ténél amúgy is túl­
terhelt államnak ad­
ják. Juttassák el betét 
gyanánt a magyar 
pénzintézetekhez, me­
lyek fizetési képességé- v 
bet semmiféle kétség 1 
nem fér. *

“Az amerikai ma­
gyar tőkések ezzel 
nemcsak hazafias dot- 
got müveinek, hanem 
óriási nyereségre » 
tosznak szert, mivel 
azért a koronákért, 
melyet minden dol­
lárért nálunk elköny­
velnek, idővel jő koro­
nákat fognak vissza­
kapni. vagyis negyven- [ 
ötvenszeres értékben I 
fogjuk visszafizetni 1 
azokat az adósságokat, 
amelyekért már most 
is magasabb kamatot 
kintiunk, mint amilyen 
kamatot hasonló biz­
tonságos elhelyezés 
helyezés mellett Ame­
rikában fizetnek ne­
kik. úgy, hogy volta­
képpen csak jó üzlet­
ről van szó és a haza­
fiamé*™ esek azért 
hivatkozunk, mert jól 
tudjuk, hogy amerikai 
polgártársainkat ebben 
a z elhatározásukban 
mégsem az üzlet, ha­
nem erkölcsi szem­
pontok irányítják.

7 Mi bármely összeget a legolcsóbb 
napi árfolyam mellett bármely biz­
tos hazai. bankhoz vagy takarék- 
pénztárhoz átutalunk és betétköny­
vét a legrövidebb idő alatt kihozat­
juk. Kis összeg is segítség, mert kis 
összegekből lesznek a milliók.

NEMETH Mill BANK
Németh János, elnök.

Főüzlet: Fióküzlet:
10 EAST 22nd ST. 1597 SECOND AVE. 

a bankpalotában. ' Cor. 83rd St.

NEW YORK CITY.

Megemlékeztünk mir Borah IA Mainichi Shimbum cimü osa-
wenator javaslatáról, amelyet a kai lap felhői« azt, hogj- a ha-

kamatot fisetek egy 
ili* 
1000efiMtyeset;. 

dolláros 
tét után

KISS EMIL
•»»Minn.

Mew York.

tengeri hadikészülődé» leceök 
ken lése érdekében tett a szená­
tusba u. A Javaslat tudvalévőén 
arra Liiyja Tel az amerikai kor­
mányt, hogy tegj’e meg a lépé­
seket Japánnál és Angliával oly 
egyezmény létrehozássá™, a 
melynek értelmében ez a három 
orsaág közös jóakarattal ée meg 
értéssel kölcsönösen csökkenti a 
tengeri hadikészülődéeeket. Ez a 
javaslat nagy tetszéssel találko­
zott Japánban, amit a* alábbi 
távirat igazol:

TOKIO, dec. 22. — A japán 
újságok általában a lehető leg

Jó hír a betegeknek!
.«7 umSZt'L™*** a;ä n , 

’vtS» ft^' .** “L —

programmjit jogosnak tartják.

ditengeréeseti költségvrtés ösl 
szépé 500 millió yen, mig a nép 
nevelésé csak 10 millió. A lap 
szerint ez a pazarlás öngyilkos-’ 
ságot jelent.

Az egyik tokioi lap igen me 
’egén ir a Borah-féle javaalat- 
ról éa azt reményű, hogy annak 
alapján sikerülni fog lecsökken­
teni a fegyverkezést. B lap sze­
rint Japán jelenlegi tengerészeti 
pregrammja nem veszélyezteti a 
világhetét, ellenben veezélyezte- 
l* *» amerikai Programm, amely 
**. «nierikai tengeri haderőt a 
rilág legelfő tengeri haderejévészívesebben fogadják Borai, sj! f.Ísmrint

nátor javaslatit, azonban Japán 1--—* - A Up 8“nnt
ezidőszennti haditengerészeti

,-- " aa >ap OBCrilH
ilyen programm Ang

_ fokowtt fegyverkesésre 
ösztökélni

RbnoiOS
(SZEMCSE)

EMÉSZTÉSI Kavarok
Oltja fel azonnal a nyelvén 
va.y moje, «W hláe 75SJÍ.

GUT0B8 ENYHÜLÉS!
TABLETAKBAN I».

QVA"TJÄAVcg;i ív*own* 
SCOTTS EMULSION 10

Budapest, Nagyvárad, Prágai
* le*^°"»bb“ *» • legbixtosabbaii ló-

^^ULl*i^r ko««pon«t M American Bankers Association deUer»
.csekkeket, melyeket dollárban fizetnek ki a rüáy bsi m,|j

PÉNZ ÉS CSOMAGKÜLDÉS UJ MÓDSZER SZERINT. 
MaS2i kereMten7 hajójegy és pénxktUdó iroda

OCEANIA C0.
306 EAST lStk STREET. NEW YORK <tTL

Üzletvezetó: OLASZ A. FERENCZ,
—nn—————----------- --------------------- h e

Hirdessen a “Szabadságban”

Most a must egy hordóval,
▼agy 60 gallon_______  fas.ot

Creek Currants, fontja________is*
Three Crewe Muscatel, fontja. _*?» 
Sultan, *6 fontos doboz, 

fontja ____      js*
Eleme szántott szőlő. 5« ’

fontos szák, fontja..........
Two Crown Maacatet. fontja...2«» 
Szilva. 60 fontos doboz/ 

fontja ------------------------ ..14«

1226 FENN A VE.,
„ ... Telefon: Grant 3628
H»ed»k •» tortályok mimU.Ul,

A. W.RUSSO&CO.
* 1 Dept. H.

PITTSBURGH, PA.
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Üzenet
zából!

\ lemér államtitkár 
jf^tekintély a Kül- 
ág cimü előkelő 

\ezó megszivlelésre 
rta:

FIIGFNFV M<\ Mi történt a megölt olaj- G1BERLIN6 
KFPYFI FMRFmá^nds üégren^déüe^]ÁNCOLTATJA
SaaniiSScssääStiifMtKn
France marylandi szenátor 

javaslatot nyújtott be az 
áltsilános politikai am­
nesztia érdekeben. — 
Debs mellett nagyon so­
kan felszólaltak. — A 
foglyok prófétának tisz 
telik.

segítség - 
l/c haszon!

^ Az amerikai . ma- 
£y»r tőkések ezzel 
nemcssk hazafias dol­
got müveinek, hanem 
óriási nyereségre is 
tesznek szert, mivel 
azért a koronákért, 
melyet minden dol­
lárért nálunk elkőny- 

" veinek. Mőve! jó koro­
nákat fognak vissza­
kapni. vagyis negyven- [ 
5t-enszeres értékben I 
légink visszafizetni 
azokat az adósságokat, 
amelyekért, már most 
is magasa hb kamatot 
kínálónk, mint amilyen 
kamatot hasonló biz­
tonságos e! helyezés 
helyezés mellett Ame­
rikában fizetnek ne­
kik; úgy, hogy volta­
képpen csak jó üdéi­
ről van szó és a haza­
fiasságra csak azért 
hivatkozunk, mert jól 
tudjuk, hogy amerikai 
polgártársainkat ebben 
a* elhatározásukban
mégsem az üzlet, ha­
nem erkölcsi szem­
pontok irányítják.

jet a legolcsóbb 
|llett bármely biz- 

: vagy takarék­
ok és betétköny- 

lidő alatt ldhozat- 
jsegitség, mert kis 

a milliók.

ps, elnök.
Fióküzlet:
SECOND AVE. 

Cor. 83rd St
CITY.

varad, Prágai
abban és a legbiztosabban ki-

••kar» Association dollár- 
* ld a világ bármely

MÓDSZER SZERINT, 
és pénzküldő iroda

A CO.
NEW YORK OTT.

I A. PERENCZ,
 h e

abadságban”
Szárított szili

J must egy hordóval,
|50 gallon-------------- *68.06

manta. fontja.------------ Ige
»*> Muscatel, fontja, „27c 

fontos doboz,
----—----,1___ _____ 23%

ritott szóló, 56-
|saák. fontja---------- „_„24<

m Muscatel, fontja__ 25c
fontos dobóz,

----4-j------ -14.

|. RUSSO & CO.
Dept. H.

I PITTSBURGH, PA.
1 3623

■agyságbu.

A végrendeletet állítólag arra az időre “tűn- 
tették” csak el a jóakarok, amíg be nem A 
igazolódik, hogy tényleg nem a szép lány 
ölte meg Jake Hamont.

WASHINGTON, dec. 22.
France. marylandi szenátor 
nemrég javaslatot terjesztett a 
szenátus elé, hogy a politikai 

\ foglyok amnesztiát kapjanak.
* Az amnesztiát, mondja javas­

latában a szenátor, a többi or­
szágok már mind kimondták, 
csak az Egyesült Államok tart­
ja még most is elzárva a poli­
tikai foglyokat.

A szenátus jogügyi bizottsá­
ga ebben az ügyben tegnap 
ülést tartott. Az ülésen megje­
lentek mind azok, akik amel­
lett voltak, hogy France szená­
tor ügye diadalt arasson. Ott 
volt többek között Mrs. Champ 
Clark és Mrs. Lucy Bob ins, az 
American Federation of labor 
amnesztiás bizottságának elnö­
ke. valamint Samuel Gompers, 
az American Fr $7 ration of 
Labor elnöke.

A gyűlés előtt legtöbb szó
Eugene V. Debsnek az érdeké­
ben hangzott el. Mrs. L«ey Ro­
bins kijelentette, hogy az at­
lantai fegyházban a foglyok 
ngy tekintenek fel a nagy szo­
cialistára a humanistára, mint 
prófétára.

Ezt a kijelentést Mrs. Champ 
Clark is megerősítette.

Mrs. Robira, egy másik ügy­
gyei kapcsolatban kijelentette 
c bizottság tagjai előtt, hogy 
szerinte a bünbullám terjedésé­
nek Amerikában az az oka, 
hogy az illetékes hatóságok 
nem jártak el kellő erélylyel a 
draft kijátszókkal szemben 
King otahi szenátor ezzel szem­
ben annak a véleményének 
adott kifejezést, hogy igenis, a 
draft svindlerek minden egyes 
esetben megkapták a maguk 
méltó büntetését. Csakhogy a 
hatóságok nem bántak el velük 
generális alapon, hanem mind­
egyiknek az ügyét külön-külön 
vették megfontolás alá. King 
azzal végezte a szavait, hogy a 
draft svindlerek gyáva fickók 
voltak, akik elszaladtak.

— Minden törvény alól ki 
lehet bújni, szólalt meg Dr. 
Levi M. Powers, washingtoni 
lelkész, aki szintén a politikai 
foglyok érdekében jelent meg.

— Vigyázzon, intette őt King, 
ön a bootleggerek érdekben 
szól.

Azután ismét visszatértek 
f Debaékre és nem lehetetlen, 

hogy a politikai foglyok ujesz- 
tendöre tényleg meg is fogják 
kapni az amnesztiát, ha más­
kép nem. az elnök különös ke­
gye folytán.

EL PASO, Texas. dee. 22.
— Clara Smith, a Lake le 
Hamon oklahomai olaj-nábob 
és republikánus pártvezér 
meggyilkolásával vádolt szép, 
szőke oklahomai lány, ismét 
az Egyesült Államok földjét 
tapossa. Útban van már Ard-1 

more felé. hogy az esküdtek 
elé állítasson és hallja majd: 
hogy fog szólni a verdikt?

‘•Vígan, boldogan megyek 
vissza — mondotta egy. újság­
írónak Mexikóban — nines 
mitől félnem. Nem hiszem, 
hogv van a világon esküdt­
szék. mely elítélhetne, ha elv­
be tárom, micsoda pokoli tíz 
esztendőt kellett végig élnem 
1 Iámon oldalán.

A törvénvszéki processzus­
sal, melybe'Lake Hanton no­
vember '21-ikén. éjszaka tör­
tént halálos végű megsebesu 
lése sodorta Clara Smithet, 
az ízitató, szövevényes szerel­
mi dráma távolról sem fog 
azonban lezárulni. Hónapo­
kon. heteken át más váganyo 
kon is fog folyni a csata a 
bíróságok előtt: Clara South 
ugyanis nemsokára a szabad 
ságiért veszi föl a törvényes 
harcot, de küldeni, védekezni 
akar Lake L. Hamon "elve­
szett” végrendeletéért is.

Amikor most legutóbb Ha­
mon vagyonit leltározták Te­
xasban és Oklahomában, a 
hatóságok egyértelműen meg-j 
állapították. hogy a megolt 
olajmágnás után ‘nem maradt 
végrendelet. •

Clara Smith ezzel szem­
ben azonban a következőket 
mondja:

•‘Föltétlenül biztos, hogy
Hamon csinált végrendeletet 
Szentül hiszem, hogy ez a 
végrendelet meg is van es bí­
zom benne, sikerül is majd 
kikutatnom, hogy hol van.

Hamon vagyona — hozzá­
vetőleges becslés szerint 
16 millió dollár kórul járha­
tott. Ha tehát tényleg ma­
radt Hamon után végrendelet 
és Clara Smithnek a bíróság 
előtt sikerül tiperelnieama- 
,-a igazát. körülbelül négy 
millió dollárt 6 fog kapni a 
Hamon-vagyonból.l

_ 1 - Sem nekem kell a
pénz, íem magamra gondo­
lok — mondotta egy újság­
írónak — a családomat aka­
rom felsegíteni. Tíz esztendőn 
át a legszörnyübb megpróbál­
tatásokban volt részem Ha­
mon oldalán, szenvedtem kín­
lódtam. gyötrődtem, anélkül, 
hogy valaha is reményked­
hettem volna, hogy —• •<** 
még jól is. Házzá szoktam a 
szenvedéshez. beletörődtem, 
hogy az élet küzdelmes, nehéz 
valami. Nem rólam van tehát

Szó. de az apámról, anyámról, 
az öcsémről, akiknek talán 
mégis - van valami kevéshez 
jussuk abból a vagyonból, a 
mit én segítettem felhalmoz­
ni .lake Hunionnak.”

Nehogy azt higyje az ol­
vasó. hogy harcos, haragos 
mondatokban mondotta el 
mindezt a szép Clara broith. 
Sőt ellenkezően, halkan, fájó 
ellágyulteággal beszélt. Kóny 
nyek égtek a szemében, a sza 
ja megvonaglott, amikor szo­
ba került örog apja. öreg 
anvja tw 19 éves Sintinie ues- 

akik most El Fasóban 
remegve, halálos ijedelmek 
között várják. merre dől 
majd el a kocka.

" Jaké Hamon — folytatta 
tovább dara Smith t«»bb 
ízben is kijelentette előttem, 
hogy a végrendelete . készen 
van* és a vagyona negyedré­
szét re ám hagyta. Biztos is 
vagyok benne, hogy .lake az 
igazat mondotta. Tudom, 
hogy mikor csinálta a vég 
rendeletét, mikor irta alá, 
olyan biztos vagyok mind eb­
ben, mint amilyen biztos va 
gyök abban, hogy szeretett 
engem és én is szerettem őt, 
jóllehet voltak órák a ua|xjk, 
amikor olyan kegyetlen, 
olyan brutális volt, hogy csak 
gyűlölni tudtam.”

"TV” — ée ennek a titok 
zatoz. véresre kuszáit regény

THE STATE BANK
MAGYAR OSZTÁLYA

378 GRAND STREET NEW YORK, N. Y.

A következő árfolyam szerint

Küld pénzt
440 koronát

$1.00-ért
ha 60 ezer koronánál 
nagyobb összeget küld.

425 koronát
$1.00-ért

ha 25 ezer koronánál 
nagyobb összeget küld.

415 koronát
$1.00-ért

ha 10 ezer koronánál 
nagyobb összeget küld.

400 koronát
$1.00-ért

ha 100 koronánál 
nagyobb összeget küld.

Pénzt akar küldési 
Hiantizni akar 
Kihoabú akar valakit 
Hajójegyet akar vésni

FORDULJON ERRE A CÍMRE:

THE STATE BANK
MAGYAR OSZTÁLYA

378 GRAND STREET NEW YORK, N. Y.

Goodyear Tire & Rub­
ber Co. elnökével nem 
bírnak a ravasz ellenfe­
lei. — Sieberling negy­
ven milliója. — Akinek 
pillantására megremeg a 
pénzpiac New Yorkban.

NEW YORK, dec. 22 Frank 
Sieberling, hatvanegy esztendő* 
korában a legerősebb harcát 
vívja, fcs a Wafl Streeten azt 
hiszik, meg is nyeri ezt a har­
cot. Sieberling a kaucsuk király.

A Wall Street szivét, nem- j 
régiben, ugyancsak megdobog 
tatta az öreg kaucsuk király, | 
mikor negyven millió dollárt 
a-■ rf kölcsön és megkapta.

1929-ben ennél magasabb in­
dividuális kuktáin nem volt. j 

Mindezt pedig az öreg Sieber- j 
lihg keresztülvitte akkor, mi : 
dón a részvényeseinek egy ki 
sebbsége arra törckvdetl, húg) ! 
kompániáját, az a króm I iood , 
year Tire & Rubber Companyt ! 
reetiverek kezébe juttassa» Aj 
Goodyear telep teetvének között I 
megér kétszáz milliót. De a I 
hathónapos csendes pánik alatt, 
a au Akruuban van, ez a hatal­
mas vállalat ut anyagi bajok 
lé kenrit.
Sieberling papa a negyven 

millióval a melléiiyase bében,
most megjelenik a direktorok 
előtt Akron ban, feigyuri az ing­
ujját és kiáll háreolni s reszi- 
verek ellen. 8 akik ismerik őt, 
azt mondják, hogy n.Utaut lesz 

dolog vége.
Sieberling mint íaraergyvrek 

kezdte. Ebből á meglehetősen 
szerény pozícióból küzdötte fel 
magát a kanosuk király trónu-

Három betű: B. O
Három szó:

”BOB”-al 
Ízesítem 

Italomat!
Mészáros Ferenc hazai old 

gyógyszerész gyogytarában 
kővetkező B O. B. kivonatok 
(flavors) készülnek:
Rum • Berov ic.ks
Alá, Páliaké
Ssilvórium Csássárkirte
Törköly Brandy, ,»k.

Bármely italnak megadják | 
az eredeti megszokott ízt, 
rnatot «?* »tint.

.das, nasal y elegeadö l1 .dag, asaaly alagaade 1 —• 
gallon koz. ára po.takölt»ggol 
1 dollár ZS cant. 6 »dag ara | 

ti dollar.
Utasítás mellékelve. — Küldje | 

bt- rendelését a következő
címre:

Mészáros 
Pharmacy

S4S1 SECOND AVENUE,
Haaalwood Station, 
PITTSBURGH, PA.

nek egv ugyancsak titokzatos
• " '* - ‘ de”fejezete következik 

szócska mögött.
‘‘De az én részem,— mon 

dotta Clara Smith — föl téte­
les volt Csak abban az ««ét­
ben kaphatom meg, ha bébi 
zonyoaodik. hogy Jake Ha 
mont nem én öltem meg. Leg 
alább ia így mondták nekem 
Ardmore-on azok, akik állító­
lag látták a végrendeletet.

‘‘Azt mondották nekem 
Ardmoreon a barátaim, jó­
akaróim. hogy jobb lesz ream 
nézve, ha a végrendelet ’"el 
tűnik" arra áz időre, amíg 
végleges beigazold*! nem 
nyer, hogy tényleg nem én 
öitem meg Jake Hu mont. Ajk­
kor azután. — legatáW> is ez­
zel biztatgattak a jóakaróim,
— a végrendelet “M fog ke­
rülni’" és semmi akadálya 
nem lesz annak, hogy Hozzá 

, juthassak a re ám testált mil­
liókhoz.”

'‘ fin azonban ártatlan va­
gyuk est semmi okom nincs ar­
ra, luigy titkolódzam Nem 
akarói egyetlen centet sem 

• anu nem joggal illet meg. Ja­
ke Hamont nem én öltem 
meg. Igaz, a revolver az én 
kezemben volt ée rá i* irányi 
toltam, a ravaszt azonban 
nem húztam meg. A ravasz 
akkor csapódott le, a fegyver 
akkor dördült el, mikor Ha­
mon a székkel felém csapott.
Az ütés ereje ejattantottá el 
a ravaszt, Hamon tnaga idéz­
te elő, hogy a revolver elsült 
és a golyó megölte.”

"Tegyük fel — vetette 
közbe most egy újságíró 
hogy a végrendelet soha nem 
fog előkerülni, sohase fogják 
megtalálni. Mi történik majd 
akkor?

Clara Smithnek tágra me­
redtek a szemei, az arcán va­
lami gyermekes, naiv csodál­
kozás ömlött végig, mint aki 
nem akar a fülének hinni. 
Egy másodpercig tartott csak 
ez a fiatalos elképedés 7— 
azonnal visszanyerte önbizal­
mát, hitét és a világ legter­
mészetesebb hangján felel­
te:

— Kizárt dolog, hogy a 
végrendelet ne kerüljön elő.
A végrendelet megvan és a 
jóakaróim biztosítottak róla, 
hogy csak addig nem kerül a 
világ szeme elé a végrendelet, 
amig a bírói eljárás veglego- ( 
sen nem tisztáz az ellenem: 
emelt vád alól. & miért ne 
bisnék a jóembereimben, • 
miért ne bíznék éppen én, aki 
eddig egyebet se tettem, mint 
bíztam, bíztam egy férfi sza­
vában, hittem egy férfi sze­
relmében és hiszek, bízom a 
magam igazságában.

Mikor ideért a kijelentései­
ben, megint könnycseppek ül-1 
tek a ’ szempilláin és beesett, I 
vékony fehér arcán. mély 
megbatódottaág osont át, sí­
rásra görbült a szája széle.

*ára. Külsőleg nagyon hasonlít 
Lloyd lieorgera, az angol mi­
niszterelnökre. A 1 ermesset« j* 
olyasfajta. Amit egyszer a feje­
be" vesz, azt keresztül visai. La 
nem vesz olvaanut a fejébe, a 
mit ne tadna keresztülvinni.

Ezt a dolgot is & fejébe vél­
te, ezt is keresztül fogja vinni.

Tiz fegyveres őrtől 16,540 
dollárt vettek el.

TOLEDO, U„ dec 21 —öt ál- j 
areos bandita puskákkal meglá-j 
madta az American Railway j 
Express ( ompany tíz felfegy-1 
vérzett őrei és elrabolta az őr- ; 
zésükre bízott acélszekrényt, a 
melyben 16,540 dollár volt. A j 
rabiásnak, ami az utcán történt, 
a járókelők nagy tömege volt ] 
tanúja. A rablók a pénzesek- 
rényt autóra tették és elrobog­
tak vele. '

A fegyvere* őrök tizenöt pere- ; 
eel a rablás előtt szállítottak az 
állomásra egy másik acél- 
szekrényt. amelyben 56,000 dol­
lár volt Úgy látszik ezt akar 
tik elrabolni a banditák, de el­
késtek vele.

A rablás a Summit Streeten 
történt az üzleti negyedben, 
négy blocknyira a rendőrállo­
mástól.

A banditák resroéletlenre 
vertek két őrt, másik hármat 
szintén leütöttek. Egyetlen ló­
vá. ae dördült el a rablás fo- j 
Iyamán. I’uakas rendőrök kere­
sik a vakmerő rablókat.

egyesült Államok t _
' törvényt készül hozni a bevándorlás ellen, aki tehát ki akarja hozatnl 

h^zátariozótt, jól teszi, ha haladéktalanul hozzam fordu^k «ü^é*«

-> gyor^n lelkiismeretesen és sz.kkvatottssggkl végzl . munk.j.L
óhazai ügyeket pontoaan és lelkiismeretesen elintezün .

«PENZKULDES BIZTONSÁGÁÉRT JÓTÁLLÁST
vállalok úgy Magyarországra, mint foglalás alatt levő
den oraza^-észbef vannak képviselőim és ^lezöim akik a kuldem^

HESBSSSaasám*
HAJÓJEGYEK BÁRMELY KIKÓTO HELYRE

kaphatók bankházamban, minthogy az öeaxea
nves képviselője vagyok. Utasaimat megbízott embereimlogaöjaaa vasúti állomásnál s ^helyezőikről - • 
doskodnak, valamint őket a hajóra kísérik. A kisérásért és 
szolgálatokért semmiféle díjazást nem fogadok *1- Tekintetni aa^ata- 
sok nagy számára, tanácsos a hajójegyre előleget küldeni, hogy azx-je- 
foglalhasaam.

DOLLÁRBETÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉK KAMATOT
fizetek. Ha biztos helyen és jó kamat mellett akarja ^®flcs*ztató 
»pénzét, küldje be hozzám pontos newel és mmmel egyriitt. Azöw- 
szegról betéti-könyvet küldök. Bármely ügyea-byos dolgtimn loetót- 
jon hozzám bizalommal. Minden levélre a ionnal válaszolok.

KI SS EMIL,bankár
133 SECOND AVENUE, NEW YORK, N.Y.

Az egy alapigazság—'
ke«T ryermekek. bármely 
kork*«, »Repe» fejUdaek

SCOTT'S EMULSION
im4»m altéi

Es egy Ispsssr. «ár bi- 
xllmlik erőiedé é» 
fejlődést élőidé*» 
tárté Írnek ban

Igen sok a házasság, 
a drágaság dacára is

New Yorkban ebben az esztendőben minden 
valószínűség szerint rekordtörő lesz a meg 
kötött házasságok száma. — Állandó a sza 
porulaL

i*tX>TT A HtfWNK. H lease field N J. Z&-2Í

LEVELE VAN A SZÜLŐHÁZÁBÓL 
Ceegtiéy Aslslask Bridgeport, 

Conn. Feladó: Nagy Tériké és Aran­
ka, Tokaj, Zemplén merye.

Kua Jaeoao.k Clevelsnd. O. fel­
adó: Kim Károly, Maresvísáibely.

NEW YORK. dee. 82.— A
nagy lakáshiány, a butorárak 
drágasága c* általában a költ­
séges volta mindannak amire uj 
házasoknak szüksége van. egyál­
talán nem esókkentette a házas­
ságok számát New York váro­
sában Sót ellenkezőleg, a* cd- 
digi számadatok azt mutatják, 
hogv az össze» eddigi rekordok 
megdől ne k. ha majd *z «idei 
esztendő végső azá.* adatai elké­
szülnek New York városé lián.

A városi engedély hivatal ed­
dig 41.916 házassági engedélyt 
adott ki ebben az esztendőben 
December általában netn kedvelt 
hónapja a hizaaulóknak. azon­
ban ennek dacára i* e bo elseje 
óta 2177 engedélyt adtak ki 

A utóbbi öt-hat esztendő alatt 
különben államlóan szaporodott 
New Yorkban a házasulok szá 
ma Az eddigi rekord T917-ben 
keletkezett, amikor is 41.J6H en- 
oedélyt adtak ki Ebben az. év 
ben a" szaporulatot különösen az

okozta, hogy igen sok fiatal em­
ber megnősült, mielőtt katonai 
szolgálatra levonult volna, míg 
viszont ■ sokan azért nősültek, 
.hogy elkerülhessék a bevonu- 
lést'

Még kél millió
KORONÁM VAN ELADÓ.

A mai csodálatosan olcsó 
árakért, vegyen azokból, mert 
jól jár. Teljes fsle|4ee*«em 
mellett törvényes lebélyeg­
zett pénzben lesznek az utal­
ványok kiflsetve miedee le- 
•mi oélkBL
Százezer koron* még 
mindig csak $250.
A BERZEG
127 WASHINGTON ST., 

NEW YORK.
Közel a Cortland Strsethea. 
Hajé jegyeket eladok minden 

vonalra.Cselédeket S bét alatt kike­
zelek es éksrahél.

k c 7

MAI JEGYZÉSEK
1000 koronánként •

BANKUTALVANYOK:

$2.20
POSTAUTALVÁNYOK:

$2.40
UJ KO ŐSZ ES •ura «• vltuldvMee lrjoo mlsd

járt felx ilásaettA»*n a költs* 
get tllftöl*» fcrdeme» 1 •***'■ 

HAJÓJEGYEKET a «ArvulAU* er», 
áram adunk *1

MAGYAR *» mindért más kiíiflHd* 
Sank jelsáJo» rémxrényru m+t- 
veheti nálunk

pg NZT uunatosáJira Hudapentvn 
pth** Ívesünk

Magyar Amerikai Bankház
S. DE VITA

A BANKING DESASTMENT FEL.■ 0OVELETE ALATT
2105 FIRST AVENUE,

Cer. 108th St.
NEW YORK, N. Y. ^

DOLLÁROKÉRT
A LEGTÖBB KORONÁT ÁLTALAM KÜLDHET

MAGYAR OSZÁGBA
. vagy a megszállott területekre bárhová.

EZER SZÁMRA
érkeznék otthonról a sajátkezű aláír«*» nyugták a pontos taft-

OKMANYOK ÉS ÚTLEVELEK
szabélysserü elkészítése és beszerzése.

HAJÓJEGYEK AZ ÖSSZES VONALAKRA.
Bármily ügyben forduljon bizalommal

Állami felügyelet alatt álló bankomhoz.
Jöjjön személyesen vagy írjon *, következő amre.ÄalE™'JrvÄ

—"csoda mosöpöderunkból minta

MATO
SALíT OFFICE OF -MATO”

Vor BRIDGEPORT, CCHIII.MS BOSTW1CK AVE., h e

Csomag szállltáL
I a legújabb módszer szerint Earópa minden résaébe, btstee

Uoyd Biztosító Társaságnál
utolsó állomásig v

I Cselédeket lokesetmak. - ■
Pécseket eladnak a Istslisfl* aops azkan.

International Commercial Hóimé
210 SECOND AVE. , K1„ NEW T0“* ** X I

1 * Tel. Stuyweant 6118.

HAZAI HURKATÖLTŐ

Velódi Imrai. kálraövu kerlmff», 
erősítő kenkekkel, kemésy J másik kerkatSltéskes.
, ,-BttüR ÄfttS «Sa-»...............SS
tSA5S61USi"««se5SBli-................-S
Legfinomabb Dunántúli erős jmprika, fonti» ...................._5S
Hazai Majoránna pelyva, fél font ara------------------------ ___—50

1 Hazai szeme* bors, 1 font-------------------  2.00
Hasai szilvalelrvár, 4 font --------------------  2.28
Hasai kávépörkölögép --------------j,-;--------------------- 2.80
Hazai 5 fontos magyar fejt«, nyéUel---------“"""i::: 1.76
Hazai icsfejsze, nyéllel     i.go
Hazai nagy |»m» ^*el kspe -------- III”__ 1.S0

ÄtK^Tck.'tirau^bör: —4*.oo
Hazai l»n f^» w lelldlsmerete. kisselgeles.

házhoz szállítva. Gondos csomagolás.
‘Ssma «-strte

EMIL NYITRAY

BESZÉLGETÉS ALDASSY JÓZSEF
miniszttiri tanácsossal .

vz „u;,„ttunk Gáli Gáspár Tihamér ur, november hó 2U-án kelt le- 
velébenjÄ hogy megjelent a
líZbemuK mindazok névsorát, akiknek Amerikában eloh^Mtor- 
tSi Záró C Henry bankárnak megbízást adtak hozzatartozoik kiho­
zatala ügyében. '

Poll ur jelentése szerint eljárásának sikeres eredménye az voll,„ 'ÄÄ» minien taracso* ur^-
jelentette. hogy az ££
déktalanul utasítani fogja, hogy a bemuUton névsorua.. 
nek részére az útlevelek kiadassanak.

5 Fényes bizonyítéka ez annak, hogy

ZARO C. HENRY,
=S 39 COOPER SQUARE 
6-ik utca és 3-ik Avenue NEW YORK, W.Y.
kntplesséirét a leghívebben teljesíti és mindent elkövet, hop a kihoza­
tali ügyeiben kapott megbízásainak eredményesen eleget tegyen.

Bfe mS befejezés felé közeledik és remefjuk, ho^ ham, 
rosan azon névsorral fogjuk megörvendeztetni az érdekelteket, how*3 
kik és mikor érkeznek meg.

Banki

fix



SZABADSÁG
; ATYAI Fáradtan, kimerült«, jön 
este hau » arankából, elbátortala- 
nodva olyan énénél, mintha sem­
miben sem lehetne hasznát venni, 
hide* az arckifejezése, elhanyagolt, 
olyan, mintha ellenállásra képtelen 
lenne. Tudja-e azt, hogy a természet 
egyszerűen figyelmezteti, hogy 
szüksége lenne megtisztítani a szer­
vezetét ama mérges anyagoktól, a 
melyek a t a tdolgoztatott gyomrot 
ellepik és amelyek az ön korában és 
ebben sz évszakban sűrűn jelent- 
keznekr

ANYA! Szenvedett fiúban, tifu-. 
szoa lázban, tüdőgyulladásban, vagy | 
másfajta bajban, amelyek sokszor j 
háztartási kötelességeinek teljezité- ‘ 
sében gátolják? Szenvedett-« foly­
ton az asszonyok körül leak edd hát­
fájásban. vagy a többi a nőknél szo­
kásos betegségekben, amelyeket itt 
felsorolni túlsók lenne?

GYERMEKEK! Hazajöttök az is­
kolából. rosszkedvűen, folyton ké-i 
szén a veszekedésre? Előfordul az, 
hogy még játszani sincs kedvetek, 
fáztok, lázasok vagytok?

Mindezen bajok ellen egy jó kive­
zető ut van: a Cintorir---------
melynek nincsen pá 
megtisztítja az emberi 
mindenféle mérges anyagoktól, fel- 
frisaiti a májat és jó étvágyat sze-

HA PÉNZT AKÁR HAZA KÜLDENI,AMIKOR PÉNZT KÜLD EURÓPÁBAMAGYAROK AM HAJÓJEGYET VENNI,
avagy bármilyen hazai ügy elintézésében tanácsra 
van szüksége, Írjon vagy keressen fel:

Külföldi osztályunkban idegen pénzeket a 
legjutányosabb áron szerezhet be és azoknak el­
küldését a leggyorsabban és legbiztosabban el­
vállaljuk.

Legyen óvatos pénzdologban!
A legnagyobb hajótársulatokkal vagyunk 

összeköttetésben, igy általunk jó hajókra vehet 
jegyet.

Külföldi osztályunk főirodája a People's Savings & Trust 
Company helyiségeiben van, a fiókirodánk pedig a Rider és 
Cuyahoga Falls Avenuek sarkán és * 992—994 East Market 
Street alatt vannak.

4% kamat takarékbetétek után.

MAC

RIZSÁK JANOSÚJJÁSZERVEZTÉK AZ 
AMERIKAI MAGYAR 
SZÍNTÁRSULATOT

AZ ASTHABUUU ZASZlOSZENTElES. Passaic, N. J.127—2nd Street,
A sásslóssegért ad*kosó egyletek óe magányosok

Az egylet ayüvááe.
höeaömete.

Annak tel nemcsak a belépti jegyekből ésAzktabeia Harbor, O. 
idején részletesen beszámoltunk ar- a zásxlóazegk ajándékából folyt be, 
ról a várakozáson felül pompásan de mások is közreműködtek a szép 

> sikerült ünnepélyről, a melynek a anyagi eredmény elérésében. Így 
»dieses zásxlait felszentelő gróf Ká- Lengyel Jánoené 7 dollár SO cent 
velyi László Bs. Egylet volt a ren- ára virágot vásárolt, a melyet 30 
dazéje. dollárért adott el az egylet javára.

Most beszámolunk azokról a mez- a miért őszinte köszönetét érdemel, 
•álltokról, a melyek tudósításunk Itt említjük meg azt is, hegy Mrs. 
kiegészítését képezik és a melyek Lengyel látta el fejedelmi ebéddel 
»élkül tudósításunk nem volna tel- és vacsorával Rigó Jóskát zenészei- 
jes. I vei együtt. A hatást igazolja az,
~ Elsősorban lesoroljuk a zászló- hogy Rigóék másnap reggel S óráig 
magokért adakozók névsorát, fel- szakadatlanul muzsikáltak, a mihez 
tüntetve az adományozott összeget pedig jóllakott gyomor kell. 
is: Az egylet lapunk utján hálás kö-

50—50 dollárt adtak a kereszt- szónktól fejezi ki elsősorban az ösz- 
szülők: Pásztor Mihály és neje éz ízes rendezőknek. Neveket csak áz­
ás amerikai zászló peronosai. ért nem említ, nehogy bárki is azt 

ZS dollárt adott: Max Karpel. higyje, hogy nem egyforma buzga- 
15—ft dollárt adtak a következő lommal dolgoztak az egylet érdeké- 

aihtabuiéi egyletek: a Szent Miklós ben. Hálás köszönetét fejezi ki a 
Gór. és R. Kath. Bs. Egylet, az Q- tisztikarnak és az egylet öeezee tag­
só Ref Bs. Egylet és Horváth Pé- jóinak, akik anyagilag is áldoztak 

l|*t. az egylet javára, őszinte köszönet
P 10—10 dollárt adtak: az azhtabu- illeti a keresztszülőket nép ajándé- 
TÉi Szent oltván Király Ba. Egylet, kukért, a vendégeknek a szives 
M sshtabuiéi Szül Mária R. Kath. megjelenésért és pártolásért és a 
Ba. Egylet, a Conneauti Gróf Máj- Szabadságnak, amely Mihók Sándor- 
láth Bs. Egylet, a Conneauti Ref. ral képviseltette magát az ünnepé- 

■ Ba. Egylet, a Cöneauti 220. Verho- lyen és akit az egylet a legnagyobb 
vay fiók. szeretettel fogadott.

JANUAR. 9-éN LESZ A LEG­
KÖZELEBBI ELŐADÁS CLE­

VE LAND BAN MEGSZÁLLOTT TERÜLETEIREMAG YARORSZAGBA ÉS___________ ___________
A LEGALACSONYABB NAPI ÁRFOLYAM 

SZERINT TOVÁBBÍTJUK.
BEVÁNDORLÁSI OKMÁNYOKAT ÉS ÚTLEVELEKET 

rövidebb idea belül mageren 
HAJÓJEGYEKET eladesk ae 

eredeti áraié.

Peoples Savings 4 Trost Co.Túl • N< Krivinon" oi- 
inásos operett

Gerlóczy
mii három ti a poskerül «ginre az Operaházban Akel ai Eaekeege Street a Rider ée Cuyekega Felle Aveeeekal 

kereeateei
992-994 East Market Street, Akron, Ohio.

Vale tárcáit a

First-Second National Bank
157 So. Main St. — Az üzleti negyed szivében. 

öSSZVAGYON TÖBB MINT $34,000,000.
A LEGNAGYOBB BANKVALLALAT AKRON BAN

voaeiekra terven
Az Amerikai Magyar • Szm- i 

társulatot, amely New York- • 
ban tölti szokásos karácsonyi 
és uj évi szünetét, csak január 
9-én látjuk viszont, amidőn az 
Operabálban délután pont két 
óra 15 perckor szinrehozza Far­
kas Imre három felvonaaosát a I 
“Túl a Nagy Krivánon" ope­
rettet.

Az ünnepekben is szorgalma­
san folynak e daljáték próbái, 
valamint az utána következő 
másik újdonság próbái is. Er­
délyi Emil nagy ambícióval ké­
szíti elő a két darabot, ame­
lyekkel hatalmas sikerre szá­
mit. Nagy gonddal és tudással 
maga végzi a rendezés nehéz 
munkáját » a táncok betaniti-

Egyik 1M0KRAY TESTVÉREK latüijöbb
Mintán postaiak

háborúiPassaic, N. J.150 Second Street,
erősen CK
toa gzere;

Araikor Cintenie vásárol, kérjük, 
figyelje meg, mennyivel jobb orvos­
ságot vásárol és mennyivel többet 
ksp, miflt régebben, egy kevéssel 
több pénzért.

Minden patikában és olyan üzlet­
ben, ahol patikaszereket árusítanak, 
kapható a Cintoria. Ha a kereskedő 
kifogyott volna, akkor Írja meg an­
nak nevét és ciraét.

motret «r.
16asj Oynh

Az Amerikai Magyar Munkásság Flgyelmífei! » poatatas:ELLIS ISLANDI HÍREK. nevelkedtek fel, és mindnyájan 
jómódú, szorgalmas munkások. 
Mihály, ki szüleinek kivándor­
lása idejében kovács-inas volt, 
ezt a mesterséget teljesen el­
sajátította. Ezerszámra készí­
tette a vasabroncsokat a kocsi­
kerekekre. és munka közben tá­
madt kedve a kerékgyártó 
mesterségre. Félbeszakítva a 
kovácsmunkát, teljesen kiké­
pezte magát a kerék gyártás­
ban is. úgy hogy mindkét mes­
terségben kitünően megállja a 
helyét. Szüleinek távozásává! 
azonban senkisem törődött a 
nevelésével, iskolába nem járt. 
és ez vált végzetessé reá nézve, 
most. amikor Amerikában ké­
szült letelepedni. *

A vizsgáló bíróság. — kény­
telen-kelletlen — köteles volt a 
törvénynek fél remagyarázhat- 
lan betűje értelmében Cha- 
v ászt ra Mihályt kizárni Az 
eset méltán keltett mély felhá­
borodást a bevándorlási állomá­
son, mert még sohasem zártak 
ki kívánatosabb bevándorlót, 
mint ("havasztra. kiben egy 
óriás , ereje lakozik, izmos, 
egészséges ember és ezen a tu­
lajdonságain kívül még két 
mesterséghez kitünően ért. Csa­
ládja azonnal bejelentette a 
fellebbezést, de kétséget sem

jtoz fordn t.
Vjeág” fa*5 I
vetkező fel- K.

Milyen r. I ,
*zág var?' - | 
karék fönn 1 

Az intév-’ r
rétbe te vő; B-
«aekk-szán.1 F 
eeekbfr - I 
alatt be k ' Ej 
gzakadáf' e 
,190.000 bet * 
az érintkez E 
000 este« BT 
agpnetaeät a' 
MégíIWr:: I
tolóból, bot E 
igy is üzle E"- 
barmadr-V I
Csonka Ml E_ 
először HöJ I 
'meg a for : E 
egy 80.001 K
cse kk-ezáír I
üzleti ossz-' E
szakadt 6z g 
érdélvi r-t H-r 

: és 2500 s-v I 
vidékre 1- B 
szándátni*. E 
pestig 850 * I.
la tulajdon H ’■
érvények | ; 
te teák kéz Br 

..-tár azt a tK
fa»1 lrttc I
TeBffldvh. I 
Nevese tes.- I
kor -a táv ■ 

•x millió Kt R 
bér 31-én I

_ volt. a «5 a
bora tótö- I;
■ betété. I . 
október .11 § 
Eu-ra. -eir ■’ 
mértékbe n E 
tekét a m 
szám szer B>,

CSÍPŐ LAJOS
a munkások munkása.

. ezennel felajánlja önnek szolgálatait.
ROKONAI KIHOZATALÁT VÁLLALJA. Konzuli levelet ki­

ál lit és hitelesítteti- Bevándorlási engedély megszerzéséhez 
szükséges »ff ids vitet szakszerűen kiállít. Az utas megér­
kezésénél segítségére van.

PÉNZKOLDÉSÉT TELJES JÓTÁLLÁS MELLETT a legala­
csonyabb napi árfolyamon, a leggyorsabban eszközli. — 
Óhasai Bankokba vagy Posta takarékbe betéteket elhelyez 
és a betétkönyvet a lehető legrövidebb idő alatt beszerzi,

HAZAUTAZÁSÁT pontosan éa lelkiismeretesen elintézi. Útle­
velét beszerzi és konzulilag láttamoztatja. Kényelmes és 
gyors utazást biztosit. Családok részére külön kabint le- 
foglal. Adófizetését elintézi Podgyászat biztosit«* mellett 
a legutolsó állomásig elrendezi

INGATLANOK. HAZAK. TELKEK ÉS FARMOK eladását 
vagy vételét, úgy az óhazában, mint Amerikában legelő­
nyösebben közvetít éa az átíratást törvényesen elintézi

FELVILÁGOSÍTÁSSAL és tanácscsal 
INGYEN SZOLGÁL.

írj«, vagy személye»»» jöjjön erre a címre:

The Cintoria Co.
A társulatot az elmúlt héten 

valósággal újjászervezték Er­
délyi Emil és Sipo* Jenő igaz­
gatók. Több személyi változást 
eszközöltek s az a meggyőződé­
sük. hogy a változások feltétle­
nül előnyére válnak a társít 
latnak.

Kautz István karmester he­
lyébe tlalmi Oszkárt, a társu­
lat volt kitűnő sarmeaterét 
szerződtették" Halmi, aki az 
egyptomi aJkirálvnak volt kar­
nagya. szakképzett penész, a 
muzsikának ízig vérig mestere, 
aki a legnehezebb operetteket 
is könnyedén dirigálja le. Tisz­
teli, szereti a zenekar s a szín­
társulat minden tagja.

A clevelandi képviseletet is 
másra ruházták. Szende Béla, a 
volt színigazgató az ujonan 
szerződtetett^ clevelandi üzletve­
zető. Szendét előnyösen ismerj 
színházlátogató köaönséjgtink. 
Rokonszenves, udvarias ember, 
aki k«őséggel áll a színházlá­
togatók rendelkezésére. A na­
pokban már Clevelandba érke­
zik. hogy megkezdje a legköze­
lebbi előadás piákat irozáaát és 
jegyárusítását.

A szinészgárda tagjai a ré­
giek. A zenét Louis Rieh ope­
raházi zenekara fogja szolgál­
tatni továbbra is az előadáso­
kon. Abban, hogy a magyar 
operettek olyan pompásan sike­
rülnek Clevelandion, nagy része 
van Louis Richnek. a magyar 
szülőktől származott kitűnő 
karmesternek, aki arra törek­
szik. hogy az operettek zenei 
része olyan jól menjen mint a 
bécsi vagy budapesti színhá­
zakban.

MANUFACTURING
CHEMISTS.

P. O. BOX 274,
BRADDOCK. PA.

Lövöldöző gyerek
hazard-játékosok.

NEW YORK, dec 22. 
Brooklynban vasárnap nagy po- 
ket game volt. öt tizenegy-ti­
zenötéves fiú játszott. Az egyik 
nagy kasszánál kiderült, hogy 
az egyik fi* kezében öt ász 
volt. Ezt a fiút, Salvatore Cam- 
pinit. az egyik társa. William 
Termine, revolverlövéssel súlyo­
san megsebesítette. Az áldozat 
kórházban van. Willim ellen 
megindították az eljárást.

ÚJDONSÁG!
ÄxabaAa Imasott hasal kris­tály. 40 drb Üre0ábakkal fal­aséról CIMBALMOK. Ek>- * ‘ kai-■Ipsék *• csensO. hang Hegedűk, i kk. eltérik, bógák.

n árjegyzék.
ARJU KAROL’
hengszerfcészJtó.

legnagyobb magyar cipöüzi
229 PARKER AVENUE,
CLIFTON, N. J.

(Passaic mellett.)
Ha ön tartó». jé cipót ren­des arban akar venni, ke- tree* fel IS éveal üzletemet. C" Hók Pter vevőm dl- reért jó ée tartóé cd- <pitiméi Mindnn faj- >ta cipó 41 land a rak- Vrtron P#s*t takarít *\ /V*"'

CSÍPŐ LAJOSBIRTOKÁBAN VAN MAR TR1NER 
1*21. FALINAPTÁRÁT

A Triner-féle falinaptárak min­
dig díszére válnak az otthonnak, 
az idén azonban még a szokottnál 
is sokkal eemosabbak azok. Az idén: 
The Spirit of Reconstruction című .„Jptinink a világ ujjáépltésé-

-----------Lijét ábrázolja. A
=így közép képet tizenöt európai 
ország térképe veszi körül. Magyar-

larai Közjegyző, Péasküldó óe Hajójegy Iroda
S. S. GOJ DICS, Manager
: ST., PERTH AMBOY, N. JL

c—éli

noa. Pásztor József, Tóbiás 
firry, Csizmár József, Manyó 
iter, Lengyel János, Szpivák Jó­
éi, Rinyó Miklós, Pásztor János,, falinai. ____
mesik József, id. Feder József, i nek nagy muekájat ál
S“ F,mn'- St!fi” ‘í- S”JÄ'térkép éeLiVörill. Magyar-
fa József, ifj. Szeman József, f Olaszország, Lengyelország,
ezai András, Kovács Ferenc, Va- i Csehoszlovikia. Jugoszlávia cs 
By Mihály, ifj. Fedor József, Do- j egyébb onaágtit 
kth István, Lukács István, Balogh 
hrán, Visnyai Ferenc, Kerékgyár- 

András, Czapf József, Manyó 
Mós, Lecsó Péter, Balogh Meny­
it, Szeman Miklós, Zűrbe la Jó- 
ef, Nyiaesák János, Babis And- 
i, Kommáro* András, Kiás Fe­
ne, Baki József.
3—3 dollárt adtak: Varga Péter, 

i ifj. Balogh István.
3 dotier SO csatot adtak fejemkiat:
I Bedvánszky György éz neje.
A zászlók kosza rusleányai közül 

Baki An-

Legelsó ConnectlcBl Állami Magyar Banktét I postaköHaégekre. A térkép 
rajzának ötlete sok tekintetben azo­
nos a Triner-féle keserű bor orvos­
sággal. mert ez a szer is újjáépítés 
munkáját végzi, újjáépíti egészsé­
gét, ha gyomorré ndelleneaségben 
szenved, rossz az étvágya, segíti. 
Hülés és köhögés ellen kérjen pa­
tikusától Triner-féle Cough Sedative 
orvosságot. Joseph Triner Company. 
1333—45 S. Ashland A ve., Chicago, 
Hl. 301

ADLER, SALZMAN & ADLER
iUami felügyeiét alatt álló bankfá

51-53 Congress Ave. New Haven, Com.

PÉNZT VILÁG MINDEN Rt-BANKHÁZUNK ___________
SZÉBE, úgy levélbeni, mint távirati utón teljes fe­
lelősség mellett küld.

rar ruhában voltak 
a, Juazkó Margitka éa Zurbola 
oka. dísze* fehér ruhában mar­
ak még a kővetkező leánykák: 
is Honka, Rinyó Margitka, 
Ik Erzsiké éa Margitka, Bajusz 
laka, Stefán Ilonka; Pásztor 
■ka és Krisztina, Horváth Mar- 
1, Marindák Margitka, Lecsó 
oka, Világi Annuaka, Torma 
ike, Palágyi Margitka, Kovács 
ta, Szeman Margitka, Tóbiás 
titka és Irénke, Babis Annuska. 
i anyagi eredmény a következő 
Bevétel: 1182 dollár 18 cent 

$s: 847 dollár 6 cent, igy tehát 
■odvány: 335 dollár 12 cent, de 
összeg meg fogja a 400 dollárt 
Ini, ha mindenki beváltja az 
tát A hatalmas összegű bevé-

KARACS0NY1 MAGYAR REP. Az általunk küldött összeget — bárból lakjanak is 
hozzátartozói 5 fon3 510.003 69.35 

230.66 
131.35 
69.40 

209.25 
181.60 
138.30 
123.85 
274.55 
347.75

ISTENTISZTELET.623.04
497.73 Philadelphia. Pa. Kovichv 

Kálmán, phoenixvillei lelkész 
ezutop adja tudtára a phila­
delphiai s még nem csatlako­
zott magyar ref. híveknek, hogy 
számukra ünnep második nap­
ján. vasárnap délután 2 órakor 
saját templomukban (611 N. 
Cth 8tr.) ünnepi istentiszteletet 
fog tartani szent Úrvacsora ki­
szolgáltatásával, majd presbite­
ri gyűlés tartatik a csatlakozás 
ügyével kapcsolatban.

499.38 biztosan, gyorsan s pontosan megkapják.
HAJÓJEGYEKET MINDEN VONALRA ELADUNK. 

— Ha azt akarja, hogy nyugodt utazása legyen, 
vagy pedig ha azt akarja, hogy az óhazából kijövő 
hozzátartozója nyugodtan jöjjön, vegye hajójegyét 
bankházunktól.

810.16
869.53
726.69

1,038.06
1,091.08

38,045.98Bevétel 10 év alatt......I
Kiadás 10 év alatt--------- 1
Készpénzmaradvány 10 év 

alatt ______________ I

37,630.24

A Karácsony az öröm ünnepe
SZEREZZEN ÖRÖMÖT MAGÁNAK ÉS A CSALÁDJÁNAK!

A szent ünnepet úgy ülheti meg legméltóbba". ha meghitt családi körben tölti el és élvezheti 
a legkitűnőbb

PÉNZ3 <15.74 A KIHOZATALHOZ SZÜKSÉGES IRATOKAT fale lös­
zét mellett elkészítjük. Becsületes, tisztességes ta­
nácsot adunk a kihozatal dolgában is.

Sándor.
a 169. osztály titkára.

MAC ICOLUMBIA GRAMOFON PONTOSAN ÉS RENDESEN ELINTÉZZÜK ÓHAZAI 
DOLGÁT.

EGYEDÜLI AMERIKÁBAN AZ ELSŐ MAGYAR HAJÓösszeköttetést tartunk fenn az óhazá- 
zával s mindenütt jó ügyvédekkel vagyunk össze­
köttetésben.

zenéjét. Mintha csak magát az énekest, vagy magát a művészt hallaná, oly tisztán, zaj nélkül ad­
ja ki a hangokat ez a gramofon.

EZER MEG EZER LEGÚJABB LEMEZ ÉRKEZETT MEG. amelyek mindegyik valóságos élve­
zettel tölti el a hallgatót.

Meet érkeztek meg önműködő zongo- E 1849 < Csend« éj.
rira magyar roHok, szavakkal: ( S,ül ‘ ,iUe“L

Sokszor agy »sereinek »írni. . - ^ 3727 ( Ok seregeknek Istene.
Halló felesel. ( Szeretlek Szép Szűz Mórié.

El ne mulassza azonnal megvenni a e 4i40 ( s*ko Regina.
legszebb karácsonyi énekeket: < s*“* Mária bénánk reménye.

E 3564 ( Mennyből ns angyal. E 3225 ( Allein ja. Altalaja,
v 5 Easzternk, pa.,ton* örvnndeave. ( A kerezatfákoa megyek.E 1560 ( Krisztus Jesu» »suietett.

( Erő» várunk ez Úristen. m E 3236 ( Ok, életünk reménye.
t(Hajdú János szólójával.) ( Boldog asszony anyánk.

Gramofonját rendelje meg azonnal és akkor karácsonyra házá­
hoz szállítom. -

Minden egyes gépet könnyű részletfizetésre adok éa az első részlet kifizetés után rögtön 
szállítom.

Ne felejtse #1, hogy az én üzletem a legrégibb és legbiztosabb alapokon nyugvó magyar gramo­
fon éa lemez üzlet Kiszolgálásom kifogástalan éa sok száz meg» száz vevőm mind meg van azzal 
elégedve.

(ymnág kényelmére két fióküzletet tartok fenn s mindkettőben megkaphatják bármely 
irmely lemezt. .

Stempelö Gyár A ma

FARMOK, HAZAK, LOTTOK MINDIG VANNAK EL­
ADÁSRA ELŐJEGYEZVE. — Nagyon sok magyar 
család boldog ma már, kik általunk 6zen államban 
vettek farmokat. Közel vannak a nagyvárosok; min­
den terményét könnyen és gyorsan a legmagasabb 
áron értékesítheti.

Amely valódi kasai árucikkeket gyárt

I Nagy kiárusítás
I A magyarság figyelmébe ajánlom mostani 
nagy kiárusításomat, ahol 25—50 százalékot 

WMtakarithat.
Kérjen ingyen árjegyzéket nagykendők, 

stempelt áruk, vászon, karton, szövet és selyem 
árucikkekről.

BERLINER NAGYKENDŐ <PA 
CSIPKÉS SZEGÉLYLYEL

25—50 százalék pénzmegtakarítás.
CSOMAGKÜLDÉS MAGYARORSZÁG 

I MINDEN RÉSZÉBE.

BANKUNK ELFOGAD BETÉTEKET » 4 százalék ka- 
matot fizet az első naptól kezdve • bármely nép 
visszaadja kamatos kamatjával pénzét.

VIDÉKI HONFITÁRSAINK LEVELÉRE AZONNAL 
VÁLASZOLUNK. — Útbaigazítást és tanácsot in­
gyen adunk. — Mi minden munkánkért nemcsak SZlte:

Pontos címünk
tot figépet éa

AMR SALZMAN & ADURMÉSZÁROS JÓZSEFKÉZIMUNKA ÉS STEMPEL» GYÁROS
BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, O.

Közvetlen a Bank mellett.

Legrégibb « legmegbízhatóbb magyar Colombia gramefoo üzletel

FIÓKÜZLET: FÖOZLETi
3131 Lorain Ave. 8321 Woodland Ave.

a Buckeye Road elágazásánál.

Bankháza
is Ave. New Bavén, Cobb.-613 Buckeye Rd, 51-53 C

-- * A A - - - 1

'iiiiffilíliiíiHi'iüff:

4la.' Ok'



■J, -1 .iss »tréséért elk»-ütköző • » (feeds sérelmén- elkö­
vetett kihágásért e szolgálati Vi­
szony tartama alatt egy éven be­
lül, háromizben jogerősen elítél­
tetett;

j) Ha a oeeléd a gazda félreve­
zetésével hatnia előtte»«,« •>—<-
nyitvánnysi var- '-ei.-d
könyvvel áll szolgálatba.

Ex az orvos meggyógyítja

SÉRVÉT
Kés és operáció nélkül s a 
mellett a beteg nem veszít 

munkaidőt

HAZA KÜLDENI, MI ÚJSÁG A SZÜLŐFÖLDÖN 14.300 JANUAR ZZ-ÉN

INDULÁS HALIFAXBÓL JAN. 24-ÉN **
mP LEGNAGYOBB HAMBURGBA JARÓ HAJÓ.

-------- ---------::-$ÍS5l 'és uxm umu

ET VENNl
elintézésében tanácsra ÓHAZAI ÚJSÁGHÍREKBUDAPESTI JELENTÉSEKMAGYAR TUDÓSÍTÁSOKkeressen fel

JANOS
Passaic, N. J,

Báré Babarczy Jenő .SIMA»

Különb* érdeklődést keltett 
dr. Andrew O’Malley Wil­
kes-Barre, Pa.-iHm—I ____ ».«.e, Pa.-i orvos az oi
nagyszerű módszerével, mely 
lyel sérvet, Hidrocelet és ideg j 
bajokat gyógyít minden kés) 
vagy operáció nélkül, kivéve j 
a már nagyon súlyos esete­
ket, ahol a baj már igen sú­
lyossá vált. A kezelés semmi | 
hátránnyal nem bír a beteg j 
napi munkájára.

Az általános vélemény ál­
landóan az volt, hogy sérvet 
csakis operációval lehet gyó­
gyítani, ez azonban már 
helytelen gondolkozás.

Dr. O'Malley professzioná­
lis életének legnagyobb ré­
szét a sérv operálás nélküli 
gyógyításának megfejtésére

EGSZÁLLOTT TERÜLETEIRE 
1B NAPI ÁRFOLYAM 
JVABBITJUK.
CAT ÉS ÚTLEVELEKET k,. CUNARD ANCHORA teljhatalmú “Szlovenszko-i” miniszter ren­

deleté. — Még mindig “cselédnek” hívják 
a mezőgazdasági munkást.

•'Szlovfwakoban” mostanában Felmondás nélkül elbocaájlhst 
hirdette ki a teljhatalmú minis* ja a gazda a cselédet: 
tér az. uj “cselédtörvényt", mely al 11a a cseléd vagy családtag 
a következőket tartalmazza: ja a gazdának, családtagjának,

A törvény alapján elrendelem Jintézkedéere vagy felügyeletre 
1. §. Hogy a nagy birtokos és jogosított meghízottjának — ide 

munkások között nem értve a jelen törvénybe út-

Gerlóczy Gyula h. államtitkár, kormánybiztos 
a postatakarékpénztár helyezetéről és jövő 

, terveiről.
Egyik legnépszerűbb 

titümőtib állami intézményünk: 
a postatakarékpénztár, melyet, 
a háborús bajoktól el is tekint­
ve a lefolyt két év eseményei 
erősen megviseltek. Arra a fon­
tos szerepre való tekintettel, 
iMtjvt ez intézet betölt, Oer- 
lóosy Gyula h. államtitkárhoz, 
s poetstitkarék kormánybiztosg-

tintHi

S. S. PANNOIS. S. ITALIAés leg-1 mutatkozik, melyet azonban a 
csekk népszerűsítése kétségkí­
vül gyorsan fog ellensúlyozni, 
így a munkás járadékon kívül 
most njár a nagyszámú katonai 
rokka*? is ebben az üzletágban 
kapja a járandóságát, süt a 70. 
sz. postahivatal mint csekkszám­
la tulajdonos a feleknek szóló 
postautalványok fedezetére egye 
nesen a postatakarékpénztár 
csekkjét adja ki. A nemzeti 
hadsereg egész pénzbeli elszá­
molását a postatakarékpénztár 
utján intézik s az állampénz­
tárak is ez utón kapják pénzed 
látmányaikat. legközelebb a 
volt közszolgálati elkalmazot-

TESTVÉREK INDUL JANUÁR 2Z-ÉN

Dubrovnik és Trieszt 
rat«.

3-«d eestátya jegyek 
$5.00

INDUL JANUÁR 20-AN
Dubrovnik és Trieszt

felé.
3-ed e« etálre jegyeit ára 

Debreenili-be 
Triesst-be

lett éllé péaikiWők
Passaic,1 N. J,

*125.00*115.00■ ordította és munkájában si­
kert aratott, amennyiben ezt 
a módszert minden kétséget 
kizárólag megfejtette.

Munkásság Figyelmébe! .jioz fordult a budapesti “.íz 
rU^ng” tudósítója, a ki a kő­
vetkező felvilágosításokat adta:

Milyen hatással volt az or- 
szág megcsonkítása a postata- 

' karék forgalmára?
As intézetnek 1.3 millió taka- 

rékbetevője és mintegy 36.000 
tsekk-ssámlatulajdonosa volt s 
mefcből a Károhri-forradalom 
alatt bekövetkezett területi el- 
szakadások folytán mintegy 
390.000 betevővel vesztettük el 
az érintkezést, és körülbelül 12. 
000 esek*-számlatulajdonossal 
eünetrit üzleti kapcsolatunk. 
MegáDapitható ezekből az ada­
tokból, hogy az intézet még 
jgy is üzleti állományának két- 
harmadrészét tarthatta meg 
Csonka Magyarországon. Leg­
először Horvátországgal szakadt 
meg a forgalmunk, a hol mint­
egy, 80.000 betevővel és 2000 
csekk-számla tulajdonossal volt 
üzleti összeköttetésünk. A meg­
szakadt üzleti kapcsolatból az 
erdélyi résziékre 18.000 betevő 
« 2500 aaámlatolajdonos. a Fel- 
vídékre 126.000 betevő és 5500 
oimlatulajdonoR. * Délvidékre 
pedig 8500 betevő és 3000 szám­
latulajdonos esik. Ez* az ese­
mények természetesen csökken- 

- , .tették kezdetben a forgalmat, 
.-de azt a pénzviszonyokban tör-

At ön rá róná ban ran helyi ügynök Forduljon hozzá.Jenőnek, a* 41

Hálás betegeinek egyike a 
következőket mondotta:

Ige* tiszteit Deleter Ur:—
TMietem Gimel. Hogy Kél* I elemiek teljeeen vegyek, e eérvem kive* gyógyítva, • servkötit mér nem vleeóem. de mtmfc is vieeteém, miker

LAJOS
LLOYD SABAUDO 

3 Stole SL, New York.
Legközelebbi indul*. Név 

‘Yorkból dupla caarara hajé:
RE D'ITÁLIA_______ Dac. 30
PESARO ____________Ja* •
REGINA O'ITALIA ---Ja* 1»

Direkt jegyek kiállíttatnak 
Magyarország minden nagyobb 
zárosáig.

Harmad Matálra elások bárt 
iogyer kapnak.

COSÜIICHIIinkása.
önnek szolgálatait.
Im.áija Konzuli levelet ki- 
jóriási engedély megszerzéséhez

Közvetlen hajózás Dl 
rovnikba (Gravosa) 

Triesztbe. -

BELVEDERE -
JANUAR I|.tN

ARGENTINA
JANUAR S tN

Jegyeket JUGOSZLÁVIA ás U Bt A bármely résekbe. NacyHWNl
mAwodik Ff harmadik o-xtAljro 
kék — Harmadik oectátyw ut

Budapest marad s így a gazda­
sági érdekeltségek, melyek az 
utódállamoknak Magyarország 
területéből kiszakított részeit a 
múltban Hu da pesthez fűztek, 
végleg elszakadni nem fognak. 
Különben is az üzleti élet meg 
induláxa. kapivolatben a külke­
reskedelmi korlátozások meg 
szüntetésével, maga után lúgja 
vonni a postatakarékpénztár 
volt nemzetközi összeköttetései­
nek felélesztését. főleg pedig 
az annakidején oly szép ered 
menyekkel járt amerikai forga­
lom újból való megkezdését

— Milyenek moat a postata­
karékpénztárnál a személyzeti 
viszonyok f . .

A forgalom csökkenése vei
arányban apadt a szem-lyzet 
létszáma is. mert míg a háború 
kitörésekor 1800 alkalmazottunk 
volt s ez változatlanul megma­
radt a Károlyi forrod«' 
tanieskormány idején 
1200-ra hanyatlott

(zenien Idillit. Az utas megér­ ve teljem« m,e«y6iy‘trtt. * "Re* c>* Métául. li&aask iKését kliíeem 
One«. Mm nejéee 4e «yermekeies. — 
írtén 1 leáll miraejen mlnényéjunkkll.

kSl Dékán Imre, Detter. N T B i7. 
A fenn Inéi nlMIMsál hitelesen tn-

""íéi’néMantny Kálmán. Notary PoMie. 
Wy commission expire*« Feb 1*. HM

Dr. O’Malley a következő 
kijelentést tette: -

a legale-
_____ ______ _ iltöiH ---

Lta takarékba betéteket elhelyez 
I legrövidebb idő alatt beszerzi
í lelkiismeretesen elintézz Útié­
ig láttamoztatja. Kényelmes és 
Eladok részére külön kabint le­
li. Podgyászát biztosítás mellett 
nézi.
LkEK ÉS FARMOK eladását 
than, mint Amerikában legelő- 
Ibratást törvényesen elintézi.

TÁLLAS MELLETT
b) Ha a weléd a gazita engedd- dékosan vagy vétkes gondatlan- 

me nélkül a gazdaságtiól. figyel ságból jelentékeny kárt okozott; 
meztetés után is, ismételve jogo d' Ha a cselédet bűntett vagy 
Ktilatlanul távozik ; nyereségvágyból eredő vétség mi

c Ha a cseléd hanyagságból, alt elit élik.1Bag} 8 napnál bo>ti- 
vagy könnyelműségből, figyel- sabb időre Terjedő szabadna*- 
meztetés után is a gazdának is- vesztésre elítélték : 
metéltén kárt okoz: e) Ha a cseléd kötelemégének

d) Ha maga a cseléd vagy ház- teljesítését megtagadja, vagy ear 
népe perlekedő, veszekedő. vagy lédtársait arra ösztönzi, hogy 
botrányt keltó magaviseleté áltat szolgálati szerződéaük lejárta e- 
a biz vagy a gazdaság rendjét s l lótt kötelességeik teljesítését egy 
a békés megtérést. figyelmeztetés s/erre vagy egvenkint tagadják 
útin is zavarja, vagy. h* a cseléd' meg; .
írásnak adja magát; J f) Ha a cseléd maga vagy eas­

el Ha az illető cselédet ezen! iád tagja a gazdinak csalidtag- 
törvénvbe ütköző s a gazda serei-íjait rosszra csábítja; 
móré elkövetett kihágás miatt aj g> Ha a cseléd a gazda never», 
szolgálati viszony ideje alatt egy (tudta nélkül pénzt vagy arat kot 
éven belül két ízben jogerősen .csönöz;
elítélték I hí Ha a cseled vagy iwaladtag-

f Ha a cseléd a gondozására ja figyelmeztetés dacára, égő 
hízott állatot, figyelmrxlalós da- gyertyával, lámpával, tűzzel vt- 
cáré. rosszul ápolja, vagy “**“* bánik:

nyei lesznek az intézetre néz­
ve? ' -a* -

— A ratifikálás uj helyset elé 
postatakarékpénztárt. 
ipp úgy mint Auszt- 

bevikkelye-

Két millió lélek menekült 
el Szőriét Oroszországból.

LONDON, dee. 22. Az elmúlt 
két évben több mint két millió 
lélek menekült Oroszországból.

A menekültek közt 130,000
krimeai van. akik még Wran-1 . . umm
gél leverése előtt hagyták el 50.000. Németországban félt 
hazájukat. Lengyelországban

állotja 
mert -
r:álian történt 
zés után a leszámolásra kerül 
a sor Megemlíthetem, hogy az 
osztrák postatakarékpénztár pél 
dául a lengyel postatakarékkal 
már leszámolt, míg a prágai in­
tézettel ez nem sikerült. Abban 
a kérdésben, hogy az elszakadt 
területeinkre vonatkozó leszá­
molás mikor induljon meg és 
milyen irányelvek szerint tör­
ténjék. az illetékes kormány-ha­
tóságok fognak útbaigazítást 
adni. K részben mégis megem­
líthetem. hogy a leszámolásból 
eredő kiegye nlités, melyet a bé­
keszerződés 198. cikke az érde­
kelt kormányok kölcsönös meg- 
e gyesé sérv utal. nem az egyes 
betét, vagy számlatulajdonos 
kezéhez közvetlenül, hanem az 
érdekelt állammal szemben és 
sommásan fog történni. Bár- 
mint alakuljanak is- a leszá-

PHELPS BROS. * CO.fölfedeztem az én úgyneve­
zett KÉMIAI viUímos mód­
szeremet, sérvek gyógyításá­
ra és azóta már sok száz sérv 
ben szenvedőt gyógyítottam 
meg vele. A Röntgen-sugarak 
fölfedezése óta az orvosi és 
operálást körökben még nem 
lett nagyobb találmány be­
mutatva, mint az én találmá­
nyom, amely az emberiség­
nek nagyobb hasznára lett

New York. N.
(L ÉS TANÁCS CSAL
ZOLGÁL.

"millió oroi-z menekült van, millió.

LAJOS CSAK FÉRFIAKAT KEZELEK.
sikeresnekKezelés módszerem 

nyúlt. Személyes vizsgálódásaim a 
doni, párisi, ráérni, berlini, bécsi H 
kon ás 25 éves orvosi gyakorlatom 
férfi és betegségek kezdésében i 
nyújt nekem arra, hogy sikeres ere* 
érjek el betegeim kezelésében. Ha I 
jöjjön el hozzám és beszéljük meg < 
o dolgot, esetleg sok éri szenvedi 
menekül Imeg és égést életének leto 
kedvesévé változtatja.

Vizsgálat ás tanácsadás tegye* M

Psáskáidé se Hajójegy Iroda
CS, Manager

PERTH AMBOY, N. J.
c—áll.

is, mnM
M ege lége 

dfesel állapit hatom meg. hogy» 
személyzet nemcsak mindinkább 
erwbödő fegyelem érzék ével és 
kötelességtud ásaval. hanem
munkakedvének és munkake**-
ségének örvendetesen cszlelt fo­
kozatos vwazatérésével sajat ma­
ga is hozzá fog járulni a jöven­
dő kedvező kialakuláshoz.

Megitatták a gazdájuk
IZS.OOGos whiekykészletet

PITTSBURGH, l’a . dee. 2*J. 
George W. Walker alaposan 
megjárta avval, hogy megbízott 
s sobs I Én vá ban áí Rzakácsnvjs-

SÉRVBEN
Ha a cseléd e'zén törvénybeösszegszerűleg 

kben emelte, 
hpro ki törése- 

. 6-áHadék 112 
millió K. volt. mely ez év októ­
ber 31-én már 1021 millió K.

eltolódásiMSBBSgBBHZfB
ibe minden smaekfllnl a sok Sri nanvaS«Ezt a hárem szét réme jól

köszvényesÁllam Magyar Bank >.„ISO'S « siw be4)«sáefi

SZENT ERZSÉBET VILLANYKENOCS dr. *. w. mmAN & ADLER Férfi 5* vagy Unsay,
egyetlaa orssuál Jöjj«*f SPECIALISTA)

68 South Franklin Street,
Fél blocknyira a binyá'z 

bankhoz
WILKES-BARRE, PA.

r—All

KÖSZVÉNY, HOLES, HÁTFÁJÁS, CSONT- 
SZAGGATÁS. OLDALSZURAS, 

DERÉKFÁJÁS ELLEN.
1 ii r~n T1 * I —r köaayabbulért fag Oaaeb •seresei, 
badéryölé. ma* a legmakacsabb fájdalmat ■• m«g- 
redjen agy R«*ig “«• baaam Uwm mag ssmasl. 

Egy tégely ár« 1 dollár 10 cat. — E cím«« haghatja:
SZENT ERZSÉBET ELSŐ MAGYAR 

i GYÓGYSZERTAR
CLEVELAND, OHIO.

DR. HOWELLalatt álló bankja

New Haven, Conn.
4.1g. wte « 4r4>g

VMimii zárva

Effiaeri

elutazott Canadába. nem zárta 
el hatalmas whiskyké-viletét rej­
tő pinoéjét. A két Cseléd. Gallic 
Robinaop és Margaret Sparrow 
napról-napra meghívtak barátai­
kat és nagv murikat rendeztrk. 
„me!veken ' ugyancsak folyt a

Pipás emberek Detroit, MichA VILÁG MINDEN RÉ-
bint távirati utón telje* fe-

LEGRÉGIBB ttAGYIR HAJÖJEGYUGYHÖKSÉEEVIRGINIA FARMER LEVÉL DOHÁNY

ont $4.00, 10 font $7.00, 30 font $M,00.
Rendeljen mielőbb, mig tart a készletből.

ED. LOUIS
Wytherille, Va­

gits BUCKEYE ROAD,
bárhol lakjanak

»eket az óhazát* és onnan Amerikába minden hajóra a 
legolcsóbb árban.

a éa minden gond nélkül akar átázni, váltsa mag jegyét as irodánkba*

Útleveleket beszerzőnk %

nk pénzt Ä
leggyorsabban, pontos kézbesítésért felelősséget vál-

» , #it rt i • I   - t — — 2 L. a *-,l*Vv a Arai n Vt/tof A f O aa - ■'

Jótállás MA szomszédoknak feltűnt a 
vendégjárás és a hangos múlt­
tá». Táviratoztak Walkernek, 
hogy térjen vissza, ha pincéje 
tartalmát meg akarja mentem. 
X gazda hazatért s megállapí­
totta. hogy 25.000 dollár áru 
whiskijét és egyéb italat itták 
meg és hordták el a cselédek
barátai. , , .,

A két leányt at adtak az
ügyésnaégnek.

cr«4alattipontosan megkapják.
Box 309,

VONALRA ELADUNK.
nyugodt utazása legyen, 
hogy az óhazából kijövő 
jöjjön, vegye hajójegyét

és ereiÉpítse lel egészségét 
szerű életiBányászok 1Magyar

PÉNZKÜLDÉS Magyarországba, CsehoezlovAkiába, 
Jugoszláviába és Romániába. Ezen országok min­
den részébe, a leggyorsabban es a legbiztosabban,
felelősség mellett. __ __ _ _

MAGYAR ÉS MAS KÜLFÖLDI BANKJEGYEK KAP­
HATÓK. Látogasson meg helyi üzletemben. 

HAJÓJEGYET családja részére a legjobb vonalra 
kaphat és a szükséges iratokat elkészítem. For-

legolcsóbb árban,SÉGES IRATOKAT felelőd
Becsületes, tisztAséges, ta- 
dolgában is.

a legolcsoDD aroan, teggyuioeuuert, —. , —, *" .------- , r
lalunk. Küldünk pénzt betétként minden óhazai bankba és a posta taka­
rékba.HÁTRALÉKOSOK 

ELŐFIZETÉSÜK 
RENDEZÉSE UTÁN 
KAPNAK NAPTART

ELINTÉZZÜK ÓHAZAI
: tartunk fenn az óhazá- 
’édekkel vagyunk össze-

baromoémtt, UUgeete rVsil saasu. virw ritka ée viseny&a, vérke-_Z_I__ «____ ___ __J. ------ ‘ flnaVJmi.k óm amaaá t

magyar PÉNZKÜLDÉSI, HAJÓJEGY ÉS KÖZJEGYZŐI írod 
Városi iroda: 68 Griswold Street, Detroit, Midu 

Delray iroda: 2140 West Jefferson Avenue, Nyitva este 9 ón

'JStíJLMagyarországbólDomonkos József Newa-Tone ■ wíahémébm.K MINDIG VANNAK EL-
L — Nagyon sok magyar 
ik általunk ezen államban 
innak a nagyvárosok; min­
is gyorsan a legmagasabb

neháRjTnapi*
Heves megyéből most 

érkeztem.
Ha vaUlót Amerikába 

akar hozatni,
Ha hasa akar utasni,
Ha dollárban akar pénzt 

küldeni,
Ha óhasai hirtok vétel 

után érdeklődik,
Ha az óhazában vagy 

Amerikában bármi­
lyen elintézni való 
Ugye van, mindenben 
érdeknélküli felvilágo­
sítással szolgálok vagy 
ügyét el intésem.

Madarász Gyula
2805 ST. JOHN 5T„ 

FLINT, MICH.

LOGAN, W. VA mr Nur»-'
rjM« és JBOX 853.

t mérgeket,
tIébÁi •vérkeringést, k«wittl km

teles vér keringését, mikor na 
“ akkor dicséretét fórja MiMipÁajÚii

Ez mér aztán dohány!SECURITY TRUST COMPANYs 4 százalék ka-
fTSSSSkezdve bármely Tobacco Products PETŐFI.WHEELING, W. VA

PÉNZKÜLDÉS a napi árfblyam szennt. 
HAJÓJEGYEKET eladunk bármely vonalra 
ÚTLEVÉL, óhazai ügyek és okiratok elké-

SZÍtéTÁKARÉKBETÉTEKRE 4 százalékos kama-

tot ^p^2ÉT bármikor visszavonhatja felmondás

"^SECURITY TRyST ^MPÁNY ^

H. RIPPE*íjával pénzét KASSAI vSdjsgysk alatt forgalomban
karórák, hegy 
ízt fel semmi

klllZj, rtrtaa a má,.l.„ ».«»arWeltal vi..uk«U|iUi «ImSTX adatUlhalJa, «ELEVELÉRE AZONNAL 
igazítást és tanácsot in­
ai munkánkért nemcsak 
I, vagyonúnkkal s tiszta
Pontos címünk:

"Á.'ILZ est felmsgiilsli,II TlMliOk • IncUulit. iMMé *» (MactáraL ssjiássr*minden lzls*sn és minden es« 
ponokat to adunk, amelyakat 
jakra véltünk be. Küldj* be s

imy -k WJt alWeitH.
.zaely 6mtérért kére* küldjenek Beken,

N & ADLER
1143 Market Street,

HORVATH JálNOS, ki

New Baven, Conn.

CUNARD

Nusa-Tone

SkE

jMMÍlliEt ,



mm mjfe# *

KSRESTETÉS, MUNKÁT KB. 
ES. ELLÁTÁST NYÉK nn KE- 
ES« BÚTOROZOTT SZOBÁK, 
ADÓ LAKÁSOK 10 .séi« e«y. 

böalö. 60 est, háromszori 
- $1.50, he., .sós felül mim. 
további ni hizlráeekiut 3

SSAGl HIRDETÉS mm-
---------- *1.00, háromszori k&sU.

175. ke., esés felül mieden ni* 
t keslóeeakint 4 cent.

EVELEZ ÉS. ÜGYNÖKÖK KE- 
JTETÉSE, MUNKÁT NYER. 
ADÓ VAGY BÉRBEADÓ FAR- 

j HÁZ, n«7 ÜZLET VÉTELE 
'* * DAS A. ÜZLETI ALKAL­

MSAT KERES, 20 szóig 
> $1.00, kérem.«* *2.7$, 20 

felül misües ui kösléieakint

v ellátást

” !S«h><t»lelttSm«5!r tÍES£n!&.* mi-1

denféle f.lsasrsMoaal mönkiit «Id, ran 
rajt. II«. .her I««I6. «M eher user.

. *M akar a farmon, van 9 hás, 2 hás • 
rsobás. 1 hás 4 saobás, f hát 7 ssobás. 

(most 4pül 4 letilt* » «I « Iák. M éa

ELADÓ HAZAK,

WINDBKREN egy oklevele. MAJNE 
vl hetven dollárért H—- — hevl hetven doUárirf. Ki 

m nincs kisár vb. Csak Iá ösvdstv
asssonyok jelent késhetnek. Csakis tel- 
im címmel ellátott lóvéira válgsBelek. 
Alex Petra. SIS R. R. st, Wlndber, Pa, 

101—1

*» *• »w wo, i« e*
■ 42 láb. 22 ás 12 láb. 14 ma*tár. gáphás. 
2« és SS láb kuthás, tyuk-61. diesnó-ól. 
22 darab munkáaló, 17 darab csikó. 4

KERESTETIK
KERESEM feleséxemet. PAPP JÁ­

NOSKÁT. Tudesd velem hollétedet. Ne 
MU. nem bán telek, esek e kis flerast 
Méretném látni. Engedj meg anya. hogy 
legyen kla fiamnak 1. boldog karácsonya. 
S.ivem bői kívánok boldog ünnepeket, 
"“vet és névnapot. Pepp János. JS«í 

Ite St.. Detroit. Mich.
HI--Ml

újéra
Whitt

, darab ... ... HU ....... ,
é* 1 évesek, 6 éve. fsjceödör, St darab 

I Marvaamarha. borjuk. 4 gép 10 és «0 10- 
ér*». 10 «kével, a és M lóerővel, 0 
ekével. ÍZ és 24 lóerfts S ekével. 1 törti­
dőn, 11 keret, 4 buga-t.nk, 1 hamsa, 
bo*. 1 dupla box. S egyes box, 3 asán. 
í boggy. 3 vetfigép. 1 lovas. I vetogép 
4 lóra. 4 fogat, foga* 6 lovas. S fogat, 
dupla eke. fenttUda 1 egyes eke. fent 
üki«, 1 fogatra kapál* gép. S fogat gyep 
vág*. 1 fogat arat* Weder. » box hőssé 
4 arstógép. 1 kexsálAgép, 1 gereblye. 1 
.•«éplöcép, 34 4« 40-ss. 100 darabon felüli 
baromfi. Bdvebb felvilágosításért for­
duljon e címre: Sándor Bras, Theresa. 
Sasa., Canada. 200—SOI

•321

,-----hetükből sseüett híré*.
a fenti árak hétaserese saá- 
“ APRÓ HIRDETÉS ELŐ. 

ITENDÖ.
téves küelésért felelünk.

-------- éteket felvess.« Ssehed-
feirodáje: 702 Huren 
and. Okie. Telefen:
Central 1231. 
aahadség fiókirodáit

BUCKEYE ROAD. — Te- 
Pri eceten 1159-W.
LORAIN AVE. — Telefon: 
9096-W.

KERESEM HARSANYI DEZSŐ KA­
ROLT beregssáMl születésű testvérbá- 
tjámst. Kérem ót vagy a róla tudókat. 
kSaBIjék velem elmét vagyon rendest* 
Céljából. Harsányt Gyula. urad. duchool- 
kovy kontrolor. Secovce, Zemplén 
Zsúppá. Ceohoslorakla. 200—Ml

KERESEM PRIKOséviTS JÁNOST
Soproomegye. malom háti lüetóséglit 
fontos hasat ügyben Három levele vanear..etem sMsani UOJ «n« íteivtu levele Tgn
Meségétöl. Kérem Öt, va*y * róla tu­
dókat címét 'elem tudatni aaivnkód- 
en«k_ Busecskt István. 417 S. Chapin 
ft.. South Bend. Ind. 299—341

BKT^CGSÉG MIATT 140 tkvrvs farm
sur*o*en eladó. Két mért föld a város­
tól. 7 »sobás hás, jó pince alatta. na*y 
pajta, istálló. 3 ló. 11 tehén. $ két évee 
Uaső éa 6 darab borjú, két kis borjú, f 
darab dlasnó. 45 darab tyuk. sok *aéns 
««alma. 240 bushel krumpli és 200 bu 
shel «ab. $0 bushel árpa. 36 bushel bu 
sa. kukorica. 40 aker aaép erdő. » tu 
megér 4000 dollárt. A« ára 7600 dollár 
3000 dollár leflsetés, a többi hatos ka 
mattal, könnyű törlenstés. Aki mm« 
ssi. mindjárt elfoglalhatja Bővebbet 
Alex Vajda. Box 45 Naeau. Mich

240—20

.a«.*-«—.— SZENDREI JANOS. 
Abaujmerye. cső báli sitiiét és ti földimet. 
Tudassa elmét, mert levele van as A- 
haxából. John Horváth. 2041 East 12Sth 
St.. Cleveland. O. 201

KERESEM KOBZA JÁNOS. alias 
NOS. Zemplénmegye. le-CSONTOS JANOS.

ti nyer — ratn
gyesbényei illetőségű egyén 
hónappal eselött Joliet. III.

egyént, aki két

SÖKOK kerestetnek minden vá- 
plésen gyógy aaerek a Adására, 

met. írjon felrllágosUásárt. — 
“ ">ly <^x. 211 West End Ave..

reviuii dull*«. A ál,,
A ve. alatt velem együtt lakott wsnion. 
Alacsony termetű, sflmök. 33—19 évse. 
kopás*. pufók arcú. $60 jutalmat fisetek 
annak, aki nyomára ve set. Mike Kiás.
6.8 Summer St., Hammond. Ind.

200 AKERES FARM.
— aker saántóföld. a többi legelő, de 
még 70 akert könnyen ki lehet tlssto- 
gatnl. jó épületek, teljes fetsserelés. egy 
pár ló. 10 darab fejős tehén. 4 darab 
növendék marha. 7 darab aertée. sok 
»■árnyas baromfi. 200 bushel krumpli. 
200 bushel sab, 100 bushel árpa. 100 
bushel kukorica. 76 bushel busa. As ára 
mindenfélével együtt 15600, — $1600
kéespéns kell. Neratetssée esetén a vo­
nat költség fele meg less térítve. Már va 
gyünk Itt több. mint ssásan magyar tar 
merek. Bővebbet:

R. O. »ex
JOHN MAJOR.

1. Stephenson. Mich.
kies

«ND6 ALKALMAZÁST nyert! _ 
Id bank- és hajójegy-üsletben 
J írni és más nyelveket la beszél* 
‘ intelligens egyének. Banküzlet- 

— tas érvének előnyben réssé»ülnek, 
»ülni akaró szorgalmas egyéneket
■------ tünk. Ajánlatokat román és

nyelven kérünk a kor. ta- 
aületéai hely éa fizetési igé- 

—-jelölésével. - Bankhivatalnok:'.
. Box 172, Youngstown. O.

299. 141, 303

DÉNES JÓZSEFET keresem. Alliance. 
O -ban lakott. Kérem inja meg pontos 
elmét. Bures Mariska. Box 539. «3ary. 

Va. 101—3

tadó

HETI 50—100 DOLLAR
*1 jövedelem oly megbisható 

l és nők réssére. akik ország­
iamért gyógysseretnkböl 

t és környékén ingyen pró- 
—‘tosztani és rendeléseket 

i öhajtanak. írjon még ma tn- 
Kiatákért és réssletes fehriiA- 
— JWITO LABORATORY. 

— W. Liberty A ve.. PITTS- 
PA.  kés

KERESEM VARGA JÓZSEF 
VARGA JÁNOS fivéreket. Miskolc, 
sód megy el illetőségű rokonaimat. Leve­
let kaptam nénémtöl. ösv Török Jó- 
■sefnétól. Miskolc. Sxirma-ut 10. i 
Szeretné tudni fivérei elmét. Kérem 
fentnévezetteket. elmüket velem tudat 
ni szíveskedjenek. György Péter. 140 Ge- 

see St.. Trenton. NT J.
299- 301

KERESEM OROSZ JCLTST. sempléi 
*t. OROimegyei illetőségű sógornőmet. OÁOSZ 

JÁNOS és MIHÁLY testvérét Kérem 
ót. vagy a róla tudókat, értesíteni szí­
veskedjenek. Joseph Horayák. 1T27 K.

~ la. o. —30th St.. Lorain.
WAJ JÓZSEF_bátyámat keresem. Tuda­

tommal Oraar. W. 
" “ 1191

0NK helyi és vidéki lap­
elét egy nagy előfizető tábor- 
adelkexó hetilapnál. 50—60 
_ biztos heti kereset. Ajánla- 

pviselő” jelige alatt;«In care 
„.—Aller, 408 E. 158 St. Bronx, 
r York küldendők.

Martin- Waj. 11 
land. O.

. — -ban tartózkodik 
Castle Ave.. Cleve 

299—301

KERESEM HACSKÓ PÁL csúcsomi 
születésűt. Kérem elmét tudatni velem 
Julim Hacskó. 301 E. North St.. Kokomo 
Ind.

Szénbányászok 
és Loaderek 
felvétetnek.

Four Mines
I Four, W. Va.

__éven át sztedi
inkát adhatunk. 

_„yar bányászokat 
jőnyben részesítünk, 

munkaviszonyok. j 
ahontas Associat- 

: scale. Bányásza- 
havonként $300- 
i dollárt kereshet- 

z. Lakás visz o- 
ídtünőek. Ma- 
burdingházak 
embereknek, 
házak csalá- 

. Jöjjön sze- 
en, vagy írjon, 
ul válaszolunk

: me

F. E. Moore
Superintendent 

BIG FOUR, W. VA.

meE jegyét 
. Four-ig, W. Va. 
N. W. Railrodon.

sógoromat. ÓVÁRI JÓ­
ZSEF szatmári »stiletésút fontos haza 
ügyben. S. L.. 1041 N Western A ve . 

licago, IH. »7. 99 Ml

ZELENAK GYULA nyirbélteki szüle­
tésű te«tvérö«.*sémet keresem, aki tud­
tommal Kentuckyban. vagy West Vlrgi • 
niában dolgozik, hiénák János. R. F 

x 1. Th« “D. No. hompson. O 301—3
KERESEM ag Abat<jmegye. Yl*o 

lyi születésű UDP A LIZI unokatestvére- 
met. férje nevét nem tudom. Tudomá­
som szerint ezelőtt Wallingford. Ill -ban 
tartózkodott. Kérem ót. vagy ismerőseit 
szíveskedjenek elmét velem közölni. — 
Molnár János. 810$ Rawlings Ave.. Cle­
veland. O. 301

HÁZASSÁG.
tER keEOT 3* ÍVES az VÉG..____________

rés egy kosáéul* jórmral* öxvexysss- 
raonyt hexssatg cíljiból. Akik boMo* 
otthonra vágynak, ások fteyktenel .lá­
tott leveleket küldjenek -Boldog" jeli 
k*te s ktadfthlvalllhs. 7M Huron Rd 
Cleveland. O. »*—3*4

át mnsR _ ho.
általános házimunkára fel- 

tagú családhoz. Jelent- 
mon-nál, 5711 SotYay St.. 
• 294—301

-------- ——- - CSALÁD keres
vagy leányt általános hási- 

^Oj^. Herman. 945 Parkwood 
• O 3*0—3

, ***>■?» NŐTLEN EMBER, kinek ei­
lend* j* keresettel hír* munkája van 
szeretne egy jAraval* fiatal nAvel. ö* 
yenr anesonynyal hesanaág c«Uáh«l meg- 
knnemednl. Egy gyermek nem határos. 
Hozomány nem sxtiksésres. Csákié ko­
moly. fényképpel ellátott ajánlatokra 
válaszolok Joseph Deret 11. J**_Hth
St.. Milxraukee. :*»—1*1

*** » t:\-KS BAN-TASZ VÁGTOK, 
ítLk,.n!7í>- lísenéletü. kSséptermetu A 
12** dollár megtakarított pénzem \xui.

Is ran kett*. Cím 
23. Dak Creek. Colo

23 ÉVES LEOáXTEMBER szeretne 
megismerkedni házasság céljából egy 
tisztessége., hossálll* leánynyal. vagy 
Sxvegyassaonynyal. akinek némi boso- 
mánya ran. Nekem házam, lotom van

42» Brumel St,. Toledo, o

ÍN 44 ÍVES OZVEOT. j»I keres* bá- 
njás vagyok, szeretnék megismerkedni 
házasság céljábdl 3á éa 44 ér kasét ti 
ndeel. Vallás nem határoz. Két leány- 
gyerek lehet. Fényképes levelekre vála­
szotok. nemtetszés esette a képet vissza 
kuktám. Chn: S. Shack. Box 4*7. Ama- 
terdam. O. *aa_9

ELADÓ ÜZLETEK.
EOT JÖPORGALMC szalon czlet 

3 asztal és pool room, családi okok mi­
att magyar és román vidéken, forral- 
más negyedben, elad*. 2771 E. 7Sth St.. 
Cleveland. O. 2»»—I* ’

eLAI>6 egy soft drink üzlet forgal-
—“ bjuen. gyár kezeiében betegség 
alatt 8225 Holton Ara.. Cleveland, O

— -3

75 A KERRS OHIOI FARM ÁRA 
$2550. Ló. TEHÉN.
sok baromfi, teljes felszerelés, szer 
számok, burgonya, zöldség, b 
stb. mind vele megy. Közel kit 
piacokhoz 35 aker gazdag termő­
föld, forrásvtz a legelőn, sok fa, 35 
alma, 15 barackfa, egyébb gyümöl­
csök, meleg cottage ház, kitűnő 
negyven láb nagyságú barn, csirke- 
öl, stb. Azonnal vegye meg. akkor 
ai ára *2550. Könnyű lefizetés. 
Részletek erről a farmról és egy 
másik hatvan akaróiról, amelyre 
csak 850 dollárt kell lefizetni, * 
Strout-féle ingyenes farm katalógus 
65-ik oldalán olvashat többet. — 
STROUT FARM AGENCY, 318 F 
Ulmer Bldg.. Cleveland, Q.

301

69 ÉS FÉL AKER SIMA 
SZÁNTÓFÖLD.

A farm főúton, V mértföldnytre vsa ól takolAhhoa. ramJÖWégtflV .............. . . .--wraa-z.««á, t*s,4-
piomokhos. stb. 64 aker termeié« miatt, 
a többi erdő jó legelő. Forrgrwia a 
legelőn, öt esoháa. 1 V$ emelete» hAx 
cement pince. 24x80 ham. IstAUÓ 14x24 
A hÁxra most tettek uj tetőt. A» flesse» 
‘■pú letek kijavít va és Átfest ve. Arm
.1900. Egy harmad cash. * többi leftxe 
tie.

202 akeres sima ssAntóföM A farm 
főúton van. < mért fők!nyíre kőmméghes 
iskola, templom. Ősietek, stb. R. F D 
poéta, telefon. 12$ a kér ed eaAntófbtd. a 
többi erdő 0s kitűnő legelő, forráavta- 
«eL Igen értékes flLk. 1800 cukorrépa 
fa. Hétnobi*. inA»fél emeletes hAs. jő 
pincével. A hAsat nemrégiben Átfes­
tették ée kitatroetAk. Basement bam 
«0x40. cement padlóval, hip tető, ellő. 
tejhAs. oetrkeói. stb Mindemen épülete­
ket nemrégiben javItottAk és festették. 
Ára 814400. egy harm ad cash, a többi 
lefizetés. A két farm egymás mellett 
van. A tulajdonos hajlandó lenne as 
egyik vagy mindkét farmét váróét in­
gatlanra át cserélni.

írjon H hisst rá It firm ka talógi—«hOi». 
i—675 akere« farmokról, amelyek el 
adók. vagy becserélendók. *

Ufr, lr*"*>k * ™‘ 
ugynoxi nortOavMinKrrt.
THE WESTERN RESERVE 

FARM AGENCY CO.
• ECONO NATIONAL «LOO..
WARREN, O,

Phon. 214*.

HA BÁRMELY
nagyságú farmra ran ssuhslgs Jstányos 
áron. forduljon Kószám Esen a vidéken 
te vagyok as egyeéail magyar ágens. 
Több mint 16* különféle nagysága for­
ma ran eladásra a késeim között — 
les felszereléssel.

Hoff er Farm Agency
■cades Bleek, wam«, o.

____ h 0

Az E. 105-ik utcánál, kő- | 
vezett utca, 1 családos kás, 
ára *7,600, lefisttendő *000.

E. 125-nél 2 családos kás, I 
furnaceval, ára *7,200, l*fl- | 
zetendő *1,800.

10 szobás modora kőn az 
E. 105-ik utcánál, elcserélen­
dő egy családos házért. ' | 

7 szobás kás as E. 181 -ik 
utcán, a Kinsman Road nil, 
*4,000, lefizetendő *500.

VEGYES.

FRANK CL NÜNR
**24 'lmlÁTn'avÉn l; e

tmmkHL
• Invalid

Ohio! szőlő
elfog

SZILVASSY ÉS 
SYLVESTER

Backoye Rood,

ogyott, de okiéi és California! 
MUST még van. Szállíttassa 
szükségletét Karácsonyra azon­
nal.

o és
Kösli: LÁSZLÓ H. LEÓ,

*G CBA SZABADSÁG CHICAGÓI IRODAVEZETŐIK
Megbízott: TAKÁCS ISTVÁN.

Utiiagoi iroda:
551* WEST NORTH AVENUE 

HANNOVERS BITI.DING. ROOM 21$ 
Telefon: Dl terse v «70.

5707
Cleveland, O.

> 300—302

REHMAR . 
Fruit Products Go.

Chicagóban karácsonykor 
“»zabad” lesz az ital.

meghívó.

ELADÓ TÁRGYAK.

5300 WOODLAND AVE..
----- CLEVELAND, O. -------

Princeton 1216-R.
2*7, V, »8—302

ELADÓ Jutányos áron egv gáskátyha. 9408 Sophia Ave.. Cevell^nd. í>

ELADÓ V sEoba bútor dxrabonklnt 
vagy rgybrn. Téli fa nyári xjtók. bölcső 
ée high chair 7404 ghrrman Ave.. Cle­
veland. O.

KI.86RKNDV MÁK fontja S3 cent. 
Termelésre la igen alkxJmas. MO Jent 
megterem «kérőnként. Rendelhető John 
Bakó termelőnél. R 1. Freeland. Mich

299-904

ELADÓ
Pokahontasz lamp szén és 
koksz igen olcsón eladó. 
Gyorsan szállítunk minden 
rendelést házhoz. — Ma­

gyarul beszélünk.
THE QUINCY CEMENT BLOCK 

& COAL COMPANY
10607 Quebec Ave., S. E.
Cedar 1295 Princ. 2967-W

fifth Ctfy Baking Co.
Karácsonyi ünnep, lakodal­

mak s más ünnepélyekre — 
magyarosan készített finom 
torták * mindenféle különleges 
süteményekre rendelést elfo­
gad és házhoz szállít.

Friss sileiiínyek naponta
kaphatók

7421 MADISON AVENUE, 
20S* WEST ZStk STREET, 

CUvolaad. O.

-------- wn

CHICAGO, dec. 22. — Char­
les FiUmorris, rendőrkapitány 
a kővetkező izenetet lette közzé 
a közönséghez

“Holdog karácsonyi ünnepe­
ket kívánunk mindenkinek. Ha 

szent ünnepen valakinek a 
nadrágzsebében titkos ital lesz, 
a rendőrség nem fog beleavat­
kozni.

Egylet 169-ik 
1921 január1

"é—ioi"

KÉT SZÁMOTTEVŐ TÉNYE- 
Zö TESZI ÖNNEK SZÓK- 

SÉGESSÉ,
hogy irodánkat saját jól felfo­
gott érdekében keresse fel 

azonnal:
1. Munkáséin kot nagy 

• égben teszik le.
2. As amerikai perle meet e be 

váadorlásl egy évi idéUr 
temre szüntette ke.

ELADÓ TELKEK.
OTÖNTÖRtr FKKVÍSC HAZHKX.T 

®ey seép városban KI wood city íz 
haza utazás pilau zürgoeen elediV Ara 
114*. Tulajdonú., Imre I>ohe>. Box 47 
Cliftoevilié, W. Ve jvi__9

OKTATÁS.

Ái
A borbélymeeter»és#t négy 
hét alatt megtanu8iA|JAk. Ír­
janak feiviiág,K- ••x,*ry. ragyiőíjön BErrnghreserTlLM S5.

School. 1202 Fenő Avo., Fttte- 
burgh. Fa. c*4UT

JOGI TAKÁCS.

Alfréd Sátrán
0AAOVAH UOYVIO

1 erű

KováchyM.Ándor
NMw M■sa-u

CSINÁLJON
KOLBÁSZT ÉS HURKÁT

saját asáje-tse Seenot. Jé ás fries 
tetet^ beáll majoránnát rendeljen

GOOD SÁNDOR
Wt Se. Main St.. AkrMi, o.

Kiölt-üzlet
St-, Akren, O.

ts okböl. , hogy a munkAllansáz elett öroseryüjtött penset el ne 
költse, mir * munkevtssonyok mez 
nem táltosnak, vagy hasa megy. 
részt veven a rzemelyea vuzetéaünk 
alatt rendezendő második ueoport- 
utesáahen vagy pedig, ha körül­
ményéi nem engednek meg a . ..... 
utazást. úgy nyomban Intézkedik 
arröl, hogy családja, vagy hozzá­
tart os*i ki hozatal. Iránt a zzükze- 
gea lepéaek meg legyenek teve.

A Verhovay Segély E 
osztálya, Clifford, IU. i 
15-én

tie éyes jubileumi mulatságot
SSj“. Hattal« András házánál: 
Clifford, III

Erre a mulatságunkra tisztelet- 
“■l.ineghivjuk tagjainkat és a kör- 
nyékbeli magyarságot. A mulatság 
kezdete délután 5 órakor. Belépti 
díj 50 cent.

Az osztály női tagjait feBtivjuk 
lunch készítésére és eladására, 

mig a Clifford! és johnsUm city! 
leányokat virág feltüzésére.

A zenét Jufiina Sándor zenekara 
szólaltatja. Vidéki vendégek el- 
szálláaolázáról és a hölgyek 

; táncolta táláról gondoskodik
a Rendezőség.

meg-

i
i

FEKETE 6$ FIA
PÉNZKOLDO ÉS HAJÓJEGY 

IRODÁJA

1957 Grand Avenue, 
Chicago, Ill.
SO. SIDEON:

FEKETE ÉS KASSAY
»32S COTTAGE GROVE AVE.

Kerékfártó
a hires hegedűművész, aki 
egy csapásra meghódította a 
müértő new yorki közönségét, 
Chicagóban fog hangvene-

1921 JANUÁR 4-ÉN 
este 8:15-kor

Helyárak SO estiéi *2.00-tg.
Jegyek már kaphatók ét te­

lefonon megrendelhetők az 
ORCHESTRA HALL pénztá, 
fánál, 220 S. Michigan Ave.

299, 301, 3, 5, 307, ~

Chicagói tóagyar Orrai

A ve., Chios ge, ÍR. Rendel :-D.-<, 11- 
töl 1-ig. D. u. 6-től 8-ig. Vasárna 
d. e 10-től 12-ig. T* Monroe UK

Snílliel Lajos
Ingyen tewáee mlméénntnO «Uta- 0e váltó, váló ée bOntetó verek- ben. Mk nmpfnu wt$ 9-«#^-ben. órák rapeeU wte 4-ie. — 
Szeréin éélwtán b-i#. Vasárnap
délelőtt 10—12-te- 1«72 N. Ka latad

RAKOCZY LAJOS 
BUNDZAK RUDI

hlro. 12 utgbAI áll* haudájávz. k*rlM—ne*« «ivte^PárzmSSSf BáíSr^i
Iskodalmahra, »erent.laitr. jutáuyS1 
áron elmepyg Veil: J

™ „ ,t„"4K6CZV LAJOS,
I® M$lk$t A ve.. Bfsddtvk g*Ben Telephon: 7)1*

_________________ a ' ’See

SANTA!
CAFSULÍ'

MIDV

q'vullacast 

teBOV,NOg

, MARA 
Mindet

Siessen, mig nem késő, mert 
a bevándorlást megszüntető 
törvény már jövő április t 
bee lép életbe.

ÚTLEVELÉT 5 nap alatt 
megszerezzük. —

HAJÓJEGYET minden vo­
nalra adunk el, mert képvisel­
jük az összes hajótársaságokat.

PÉNZT KÜLDÜNK a világ 
minden részébe, olcsón, bizto­
san éa gyorsan.

* ®^*®*PSAG sokszor figyelmeztette már olvasóit, bogy ne 
lókkal, akik a rí.........................álljanak szóba olyanokkal, akik a rájuk bisott pénzt"sóha- 

sem küldik az óhazába. Sok maga kárán tanult magyar
AJÁNLJA: — Ha meg akar menekülni pénze elvesztésétől, ha 

olcsón akar koronát venni és azt gyorsan és biztosan 
akarja rokonainak juttatni, válassza a

D. MIKO & CO.
4S*4 ALEXANDER AVENUE 

EAST CHICAGO, IND.
y—sa i

COMMERCIAL 
BANKOT

(Állami bank a kormány felügyelete alatt)

á tCPF?
wanden Jé-L
eeweviá* iúina

őt Ukedien 
Mtánm$Rt4i.

Sürgönyt 
Pénzküldést

Ma: 400 Magyar korona ára____
71 Caehoaz lovak korona ára 
68 Román lei ára

.$1.00
$1.00
$1.00

130 Jugoszláv korona ára______________ $1.00

HAJÓJEGYEK MINDEN VONALRA.
* b to

mt> WjL _Ceetrwi lPdS-fc
oón: 9l«7 Bocbere Hősied. 
Wfc 1 «told « áeOüto

JOS. N. ACKERMAN

Magyar Fogorvos 
Pittsburghban, Pa. 

DR 8. FIRESTONE

Magyarország bármely 
részébe

«th A VE., NIXON SZÍNHÁZ áPOLET 
4. IS[ «mste«. «OZ szohs. A Kauf mono A 

«ser nagyáruháztól fstotmknyira 
Minden « «akm&bt vágó m unkAt 1 als mb. 

—lusa. a, jutxeyxwa véges.
kea

34 nap alatt 
Űzetünk ki.

A magyar nyelvüeket magyar hivatalnok fogad­
ja, aki nemrég jött ki az óhazából.

Ha nem lakik Chicagóban, írjon magva nil 
kérdéséire a legnagyobb készséggel felelünk.

- j1i1td.en, yev6°ket karácsonyra egy-egy szép 
ajándékkal lepjük meg. p

3 és

tea Eagiuoors Bid* . Cl. slsud O.
arydo *a jootanacso»

car. Central UL —

rhtsUNwuKäiiÄ *”

1 ~

MFPi PATtNT CO
j.\t díie sk-

11 jj BPOAj'óíY •'

ÍRJON 
. dolgozik

Italalma.
nyoni

Polachek Zoltán főmérnök
JOSEPH M. KISS
Amerikai-Magyar ügyvéd 

412 Leweox épület, CleveUnd. O 
Cuclid 0« East 4-ék utca earkan.

Telefon Proenect 790 
&rdSn

Bejegya. Saabadalmi CgyrOd 
lyr en fogja félti IvtaafClni t _

BCt. — Hassnoe kla könyvecskét 
vtoatra INGYEN küldünk.

Laiaimá-

poeta utján körülbelül 
fel hét alatt.

Meet kuldjöa pénzt hozzá* 
UrtozóiBak, mert a Korona 

olcsó

STATE SSJfS BANK
1 M.-335-korona

AND SAVINGS
1935-39 Milwaukee Ave-, Chicago, Ill.

Közel a Western Avenuelioz.

őrők Hétfőn.________
ken 7-tól 9-lg. 

TANÁCS INGYEN*.

0s Pénte-

bladó hazáé.
2 CSALÁDOS HÁZ. fent 4 naobn, für­

dő, lent 5 szoba éa garage, kiadó. Rant 
484 éa 895. Érdeklődni 4207 Lorain Are . 
Cleveland. O. 301—2

ELUTAZÁS MIATT eladó 
egy igen tó • asobda hAa éa két lot 
2405 E. IzSth Rt.. Cleveland. O

Csizmadia János FELTALÁLOK!
AMERIKAI MAGYAR OOVVáO. Irodai órák D «. »-tói délután »-tg Ml. 7-tol )-ig.

1>—14 Woodland Rank Building. Sueksyi Rd. 4s r. «S ík Utca sarok.
Lökés: 1261» Buckeye Rd. 

Iroda (.1.(00 Codar 704. Pr. I4*»-l 
Lakál.telefon Oarf. 443-W 

____ ;___ g a á

Ha váa találmánya, 
dolgozik «gvon. 
künk 4e mi “

M3. iZjoj_____ _ _
--------------- elküldjük ej Magyar
KSayvüaáaé da egy FallaláU Iga- 
solváayt, melytyel tálján biztonság­
ban közölheti találmányát

Ha valakit In akar hozat­
ni. forduljon hozzánk biza­
lommal, mert mi elintézzük 
az összes teendőket.

Jugoszláv fiókunk ciasa: 
AFATINI UTCA 9. 
ZOMBOR, BÁCSKA.

Közjegyzői ügyek. 
HAJÓJEGYEK 
az összes vonalakra.
írjon, vagy jöjjön személyé­

in alanti címre:

Nyitta reggel 9-től este fél 5-ig. Hétfő, csütörtök
es szombaton este 7-tól fél 9-ig. Vasárnap 10__12-ig

délelőtt *

WARFfELDEN. W VA.. a Himl.r 
Coal Co. banyája mellett egy S roomed, 
uj hAs. uj bútorokkal együtt minden al 
fogadható Áron etutnaAa miatt eladd. J 
hAxbnx van cement pince, finom’forrás 
vts és több melléképület. « aker föld 
Érdeklődők írjanak: L L. Luky. War- 

Ky. 941—3

ii^2lÖL ALLÓ CSALÁD lte-
kösépkoru nőt histartiit ve-

--------------«kekr, gondot viselni.
«mélyesen, vagy levél-

—í----- _o*vegy ember". 12201
A ve.. Cleveland, O. V egye a 

I Bond kárét egén a 129-ik ut- 
ßtto—1

? ÉVE FEN N ÁLLÓ butcher és grocery
^ilet eladó tulajdonoe betegsége miatt. 
Havonta. 4000 dollAr forgalom, azonkí­
vül ami í a házhoz szállítunk. A bérén- 

ára 1000 dollár. Áru alig fog ma­
radni, mert ami van. azt kiárusítják 
Cim: Péter Bartók. 1444 PoUnd áVe 
Youngstown. Q.

— raun

, ®*T Jólmenö grocery kevés 
portékával. Husvágáshos értő. errt- bei'n.eic í6 Jövedelmet hoz. — Ugyanott 
a lakás la átvehető. Érdeklődni a tulaj-»05 Woodland Avw Cto^-

ki
MAGYAR HENTES és MÉ- 

■Mv ég német nyelvet 
—$*áat kerbs. Tudakozód.. 1 
west sídéi irodájában. 2609 
Cleveland. O.

«e»!AdÍ okok miatt a West
Side legforgmbnaanbb helyén egy soft 
drink és restaurant üzlet minden elfo- 
ímdhatő árért. 1943 W. 24th SL. Cleve- 
land- °- 301—3

ELADD HAZAK.

Amerikai és magyar __

LAWRENCE M. RICH
UgyvM ét Jogtanitsee és

DR. DÉNES ENDRE
aaal okleleras ügyvéd «esetés, alatt.

FŐIRODA
*,!' ***** For Savinge Bu.'élng.

Telefon. Main 1361, Central «1
FIÓKIRODA:

* R«*«n« Theatre Bid*., E. 117th él 
•uekeye Rd.. Cleveland, O.
Telefon: Princeton 21SS-K.

Bte *gr
ahogyan azt Son

Szakavatott tanácsoal mindig 
«egálunk ás ka elküldi találniá- 

rajzát ragy mintáját, 
a el tudja ka-

------ -. —üüssol, akkor
nyomban merrizagáljuk annak *za- 
badabnádiatu voltát. Munkánk peti­
tes ás lelkiismeret««. Feltételein! 
kedvez ők. Cím:

J.Herzog&Co.
LHOI

VICTOR J. EVANS 6 00.
VICTOR BLDG. . 

WASHINGTON, D.

534 W. North Are-, 
Chicago, Ill.

Diveraey 5428.Telefon 522 és 524 W. North Ave. Chicago, ID. 
a Mohawk Str. sarkán.

14 aker, feUsereltesel és «6 Állomány-
nyal. hossA I ssobAs j* hAs. 3* mit« 
WM*bUc SqalLr*,aL Ar» Wee. leftsetéa

48 aker, felszereléssel és
nyak ' sgokás'~házsai7 21 
SquaretöL Ara: MS««, lefizet*. !«***.

7t akar, felszereléeael te éti állomány, 
nyal. » szobás szép tégla házáéi és Del- 
léképüleískkeL uj bank borúnál Ara 
112.»00. lefizetés M**«. ragy 
clevelandi házául.

líf.h. SCHWARTZ fr/iiijSSsí
Pala éBaroben. él* Society __
**ngs «»Öleiében. Clevels'«. O.
eJ,,lsr.' sx*9» c-tr" **■*■

Vasára*» *4Ni*tt , 
íredében.
. LyU* '** *• tét-lk utón. Laké». 
SSfw- Ceyskegn Princeton 21I1.R. 
Bon tsp-oei garetsM saes.w

I csak 11 éráit *s

1*0 akar teljes felszereléssel és martos 
állománynyal. Jó háesal és barnnal. 
Ara 211.6*0. Clevelandi 4 családos has­
sal cserél.

IT KERES — K0.

ELADÓ jóforgalmu restaurant és ká­
véház Akron magyarlakta helyén Jutá­
nyos áron társak meg nem egyezése miatt. Cím: 17* McCoy SL, jSSrÜo. 
Julius Kardos. 901—3

121 aker teljes felszereléssel és marha- 
állománynyal. hozzá *xCp hás. A mar- 
haáUomány nagy és a melléképületek 

Áiw |*4 00Ó. Lefizetés $4000. vág] 
clevelandi jó házzal cserél.

0.8.ST0«E'ä>J£35:

RITKA ALKALOM
Oteeé beezété eteek 

I intett Maa
ürJT. “'Ä Ti:
Ml«$*

L Fazeka* 
ífw VSSi ÁX.

I Német NYELVET be- 
JKOSlk házimunkára. 10315 
I Alex Tóthnál, Cleveland.

300—1

GROCERY éa BUTCHER ÜZLET a
W«t Side legforgnlmarabb heÍTte be-
te4**É miatt eladó. Cím a Szabadná*ő:‘rtcuÍS'10.,r0<UÍÍ,>“- ** S

* «kdf gyümWcnön tanti, teljes felsse- 
reMnsel én msxhaállományny.l A 
gyümölcsös mellé » aker anöU*. Jó ellő 

tobsrmAny Ara:
$22,404. fele cash.

AKROHI MAGYAR ORVOS
Dr. Lowen Ármin

magyar orvos és szabász, az összes
—— ——-———orvos 1 tudományok tudora. Cim*

H F VARRA 634 Se. Main St., Akron. Okie. 
U* *-'• » n n UH Telefon: O. 8. «6*9, Bell Main 780

Lakásai 733 Great Street.
Balt Phone, Máin 780

■41 Sá^tyN^Sávia«. Sank BUg„ 
OevoUa* a 

Telefee. Caatsml SSB-W. Male IMI

Telefoa Priucetei 23Z9-W

Valódi hazai 
huszár és disz- 
magyar ruhák,
mindenféle, jel­
mezek és paró­
kák a 1 e g n a- 
eryobb válazzték- 
ban kölcsönözhe­
tők vidékre is. 
Kérj«« nagy kő- 
P* árjegyzéket, 
jelmez kikölcsön­

ző intézete

Miértadhatjnk üy olcsóárban?
áruháiakat vásárolunkMert mi bukott 

fendnoktől veszünk.
Készpénzzel fizetjük minden portékánkat 

eek nyújthatjuk az ezáltal elért előnyt 
Cipők ez egész család részére

L. $1.00-101 $3.00-1*.
terjedő megtekaritáeaal minden páron.

Jétállunk minden tőlünk vásárolt 
ságra szívesen visszaadjuk.

ti és csődtömeg. 

lO vevőink.

cipőért és

Buchla
Ödön

8231 Woodlead 
Ave.»

Cleveland, Ohio
 C- —áll.

pénzt krv*».

minden csütörtöki nagy 
cipőkiárusitásunkat! Értékük $5-ig.

,___Elküldjük a cipőket Európa minden részébe. A csomagoláslngy*n. Hozza el egyébh küldeményét és egybe csomagoljuk.^

Üzletünkben magyarul beszélhet

LAKÁSOK.
ÜRDő. vUlany. piacé, főid-

2121 W. 43th St, eleve-
9,21 BÄ!

Van ezeken kívül sek más minden nagy- 
ötecJUHrraSgu farm nálunk eladásra SAM’L 8ILBERGER

Mátirér ügyvéd *a JegUnáeeee

Azonkívül vannak házaink a város sok

* ”4kre berendeuett bor-Und O*1*1' **** Budu,e B4-.

WEST 2Sth ST. ét LORAIN AVE. 
•AF-------

OROZOTT SZOBÁK
Mielőtt farm, vagy ház eladási Ügyében 

htemtre ertiatároséi magát, keressen 
fel bennünket és tanácskozzék velünk

_J BERENDEZFTT utcái 
embernek kosztul vagy: 

en «kényelemmel azonnal' 
1 W 2éth St, Cleveand, O. I 

2JS-MI)

ELAD« ÜZLET.

Jutényce ár SáSteÍ!
«22 Bowery St. Akron, O.

kfltlnbős« neoysáffu
Aéi

Denes 6 Sparrow 
Company

—IRKÁN,
Mit •meet, s MaraNblI Fát lka fBWh, 

CLEVELAND, O. 
T^eptooo: Harvard ITS.
- m. a. V. áll

r. E. BOLDIZSÁR JB.
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itGondolatomat lett követte*»

“Nem tudom már tovább tűrni, hogy es Önök dohányát 
meg ne dicsérjem, mert már annyira voltam, hogy felhagyok 
a dohányzással, mert mindenféle dohányt megpróbáltam, de 
egy se volt jóízű, mig végre megláttam egy üzletben az önök

NÉGYES DOHÁNYÁT
amelyből azonnal vettem egy csomagot s azóta megint jó­
ízűen pipálok”. ■

így ir Veres Quaztáv detroiti lakos a ugyangy vélekedik 
mindenki, aki csak használja.

V«igyen ön is egy csomagot « meglássa, hogy jobbat még 
iM óhazáiban sem pipált Kapható minden jobb üzletben Ha 
az ön üzleteee nem tartja, Írja meg a címét a mi küldünk 
önnek egy minta eaomagot s ajándék árjegyzékünket. Cim:
4» «a an. .JAKAB ÉS TÁRSA
4M KAST 8TH STREET, NEW YORK, H. Y.
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a jószívűség,
a gyengédség az emberiség legnagyobb, leg­
tisztább erénye. A gyengédség, a jószívűség 
az emberi boldogság legbiztonságosabb té­
nyezője. A legtöbb ember rájön az élete al­
konyán erre az axiómára, még ha élete ta­
vaszán és nyarán el is feledte annak a gya­
korlását. A gyengédség, a jószívűség az az 
igazi vallásos alap. amelyen a gyakorlati 
kereszténységnek felépülnie kell Az igazi 
boldogság csakis annak lebet az osztályrésze, 
aki gyengéd, aki jóazivü tud lenni embertár­
saival szemben.

Minden külső siker mellett is sivár, ri­
deg marad az élete annak, aki nem telitette 
meg azt azzal a boldogsággal, amelyet mások 
segítése nyújt. A saját javainkat csak ak 
kor -tarthatjuk meg. a saját növekedésünket 
csak akkor biztosíthatjuk, ha magunk is haj 
landók vagyunk adni. ha magunk is hajlan­
dók vagyunk nyújtani, segíteni. A gyengéd­
ségnek. a segítésnek, a gyámolitásnak ez a 
szelleme azonban kizárja az önzést. Nem le­
het gyengéd, nem lehet jóazivü, nem lehet 
adakozó az. akinek a szive rossza ka rattal. 
irigységgel teli mások irányában, aki kapzsi, 
aki fukar. Nem lehet,gyengéd, nem lehet jó­
szívű az. aki csalni, aki becsapni szeret Aki 
gyengéd, aki jóazivü, az nem ismer irigységét, 
nem ismer rosszakaratot, csak emberszerete- 
tet. csak jóakaratot.

Az igazi nagy szívnek az igazi, nagy lé­
leknek a legelső ismertető jele a gyengédség, 
a jószívűség, míg a szívtelenség, az irigység, 
a kapzsiság, a fukarság a kiskaliberű lelkek 
nek az alaptulajdonsága, Az igazi jellem, az 
igazi érték sohasem önző. sohasem irigy.

'' Szeresd felebarátodat, mint önmagadat, 
mondja az ige. És ez az ige az igazi emberi 
boldogságnak az alapköve.

A nagyszivüség, a megértés mindig bol­
dogságot biztosit végeredményében, mig a 
kegyetlenség, az önzés mindig boldogtalan­
ságra. üres életre vezet.

“Csak az önzőnek nincs vigasztalása a 
földön.” mondotta Eötvös Jórsef. a költi éa 
filozófus és teljesen igaza volt.

A mindennapi élet küzdelmeiben rendkívül 
fontos az is, hogyan bánunk, hogyan érintke- 
zünk felebarátainkkal. Az udvarias, az előzé­
keny ember mindig messzebb jut, mint a mo­
dorúién, a goromba, az egykedvű. Egy-egy jó 
szóval, udvarias fellépéssel, sok esetben többet 
érhetünk el, mint bármilyen más eszközzel. 
Akadnak emberek, akik azt képzelik, hogy a 
nyers, a durva, a goromba természet az erőnek 
a jele. Pedig ezek a sajnálatos tulajdonságok 
az igazi emberi erőnek hiányát jelentik. Mert 
ott kezdődik az igazi erő, ahol önmagét tudja 
legyőzni az ember. Az igazi erő az, amely el­
nyomja az öntudatlanul szunnyadó rossz tu­
lajdonságokat az emberben és győzelemre se­
gíti mindazt, ami jó, ami igaz és tiszta.

Az udvarias, az előzékeny ember mesz- 
szebb jut az élet országutján, mint az, aki csak 
ököllel tud utat törni magának. Ideig-óráig ér­
vényesülhet az ököl hatalma, de ma már nem 
az erőszak kormányozza a világot; nem az 
ökölerő az emberi tulajdonságok fokmérője.

Ax igazi ember az. aki tekintettel tud 
lenni mindenre és mindenkire, aki betudja he 
lyezni a saját személyét mások helyzetébe, alti 
átérzi másolt fájdalmát, aki megérti a könnye 
két és együtt szenved a szenvedőkkel Az úgy­
nevezett érzéketlen emberek lehetnek erősek, 
lehetnek nagyok és hatalmasak, de nem Km 
berek

A FOGADALOM
minden (Ijesztendő ben megismétlődik: más 
életet fogok kezdeni. Ús az ember komolyan 
meg is van győződve a fogadás pillanatában, 
hogy január elsejétől kezdve leszokik a ciga­
rettáról, spórolni fog. nem iszik, gondosabb 
lesz a munkájában, több gondot fordít a csa­
ládjára és igy tovább.

Mi lenne, ha az ember az újévi fogadéi 
mat egyszer tényleg megtartaná! Mennyivel 
más lenne rögtön az egész világ!

Mi lenne, ha az ember, lelkének képcsar­
nokát egyszer már nem szürke, sötét, -le 
mondó, söl néha kétségbeejtő képekkel ag 
gat oá tele, hanem világos színű, vidám, báto­
rító, nagyszerű képekkel, a mikre nézni hol 
dogság, amikre emlékezni annyit tesz, mint 
emelt fővel, öntudattal, büszkén járni tovább 
az élet útját, mert tudom: megtettem minden 
tóiéra telhetőt. Egy ilyen galériának a tulaj 
donosa boldog ember. Ennek a lelkiismeretét 
nem bántják megbánások és szégyenkezések. 
Ez bebocsájthat bárkit lelkének képcsarnoká­
ba, nem kell azégyelnie a kincseket Nem In 
pott kincsek azok, emberi értékeken vett drá­
gaságok, nehezen megszolgált, vérrel, izzad­
sággal. agvgyal fizetett jószágok

Minden attól függ, milyen lélekkel azé 
meljük a világot. Ha a lelkünk világos, szí 
nos, nevető, biztos, hogy az életünket más­
kép fogjuk leélni, mintha sötét gondolatokkal 
vagyunk tele/ De lelkűnknek hangulatát arm 
mi más nem adhatja meg csakis a lelkiisme­
ret nyugodtsága

Igaz: minden gondolatunk, minden érzé­
sünk, minden sejtésünk először az öntudat 
alatt jelentkezik és ott kezdi munkáját. De 
ennek a munkának mi szabunk irányt, ezt a 
munkát mi dirigáljuk s ha ma még nagy erő­
feszítésünkbe kerül a rakoncátlan és radikális 
elemeket megfékezni, holnap már urai lebe 
tünk azoknak, erőfeszítéssel, a magunk le­
győzésének következtében és holnapután már 
olyan simán szaladhat az egész gépeset, mint 
egy óriási gépmii, amire egyetlen egy em­
bernek kell csak felügyelnie.

A jóra várjunk ez életben mindig, sose 
a rosszra. A hasnyvsat cselekedjük az életben 
mindig, ne a károsat és boldog életünk lesz

Az embert a Mindenható boldogságra te­
remtette. A vágy, ami ott szunnyad minden 
ember lelkében a boldogság után, igazolja 
legjobban, hegy az ember célja a boldogság 
Mért fosszuk hát meg magunkat a be nem 
váltott fogadalom által a boldogság lehetősé­
gétől j
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AZ egymeru piros térítőn, u 
ölesé, poaorámáben nyert 
virágos oldalit üvegvázából 
krizantémok nyújtogatták 

ki fehér, bágyadt fejeiket. A ka­
rikás almáriumon a szájukkal le­
felé fordított arany be tus pohara­
kon birsalmák mosolyogtak, sárga, 
»reg arcképek lapultak meg sze­
gényes sselideéggvl a falakon....
A színes emyős ftiggölimpa olda­
la teleaggatva leányos eseese- 
heesékkel. láfftndekkel.... A 
saobáhan szerteszét a szegénység 
szipogott, mint valami sarokba ál 
litott, megszégyenített rossz gye­
rek.

Kipirult areeal robbant be a 
bank kisasszony' Így nevezték őt 
a kázhan. akel nyárt estéken esőn- 
Uesen asörtyogö pipával a szájuk- 
t*n az udvarra ültek ki a kérges- 
kezű Mukásemberck. hivatalszol­
gák, ingujjban, de a méltóságot 
jelző sapkával a fejükön... kö­
téssel a kezükben az asszonyok..

A bntthksmaszom ' Kz a szó te­
kintélyt szerzett neki a sok sze­
gény ember között.

Felbe volt. nekiazilajult tört elés­
sel tette le s perfiim-illatos kar­
mantyút. a kalapját, a tükörhöz 
ugrott és a hajit igazította:

— Anvuskim .. rendbe kell ám 
háznunk a lakást' Bodor. » rég 
veszté, el látogat majd hozzánk, 
hianen tudod — és jelentősen hu­
ny ovit ott a fejkendöe anyára, aki 
tágra meredt szemmel hallgatta 
azt a aak hirtelen kirobbant fe- 
esegént. mely olyan váratlannl hul­
lott lu nehezen mozgó szegényes 
agyáfa? ..

— A... a Bodor űrt jaj. . jaj. 
Istenem!... •— |s sopánkodva jár­
tat ja kárül a szemét a szobában, 
e kötőjével egy önkénytelen moz­
dulattal végigtörli az olcsó szék 
támláját, mintha ezzel a mozdu­
lattal a szegénységet akarná ki- 
kergetni a szobából!...

8s megkezdődött a tisztogatás, 
a rendezgetés...

A bankkisasszony egy hirtelen
körshizáató pillantásával keserűre 
görbült szájjal néz végig a sok 
régi seegényes holmin. Odalép a 
falhoz és elsőnek egy egyszerű, 
barna fakeretes képet akaszt le s 
helyéről, melyről egy szigorú, be- 
esiiletes férfiarc sugárzik le.

Egy halk sikoltás tör ki az
anya száján:

— Ella ., mit akarsz? Az édes
apád!.

A hankkiaasNzony dureás-ked- 
veskedőn fordítja ’féloldalt a fejét 
az anyja felé:
j — Nagyon szegényes, anyns- 
kám... Nem való. .

Az anya egy hangtalan sóhajt 
fojt le a serve mélyére. Elvégre, 
ha az ő. kisasszony-leányához egy 
fiatalember jön, aki talán... ki 
tudja, a keiét is megkéri, akkor 
igazán saükaáges.;>hogy egy kissé 
jobb, előkelőbb “színbe” öltöztes­
sék ezt a szegényes lakást!... És 
megadással bólint ■ leányára, aki 
fürge kesével valahova- a karikás, 
aImártom egy fiókjába temeti el 
a képet. Kg yenben üresek lees­
sek a falak és a festett piros ci­
rádák bámulva néznek szét ■ sao-

A szív, ki vén . . .
As ég ivén
— Felhőktől olyan ráncosán mogorva! —
Már nem moaolyg a vidám régi fény.
Mért mosolyogna? Tőle sem lsen ifjabb 
A szív, ki vén...

Még mindig én! —
Agg szívnek így kong fukar dobbanása,
Magit felhőn csak hűlt ég ivén.
Világ napjává nem bir már Irigyelni 
A s2v, U vén...

SZILÁGYI GÉZA.

másán mosolyog és megint elfojt 
magiban egy halk sóhajt, egy egy­
szerű, csöndes panaszt, mely a 
leika rejtett fiókjából mégis csak 
feltör... délután, mikor a bank 
kiaassaony a gőgös nagy tűkörab- 
lakok mögött, a loesogó caontbil- 
Irntv ükön jártatja finom, ápolt uj­
jait, — egy remegő, bocsánatért 
esdő mozdulattal kaparja ki a 
képet az almiriomftókból. as ajka 
reátapad és a tekintete könyörög­
ve egybeolvad azzal a szigorú, be­
csületes pillantással.

IL

Azon az estén a krizantémok ki­
kerültek az olcsó vizából. Nagy, 
előkelőén terpeszkedő poreellán- 
tartóba sárga és lila virágok Bi­
tek be gőgös büszkeséggel, mint 
a piperét, páviskódé asszonyok a 
sétatér padjára...

Az egyszerű kis asztali petro­
leum lámpás is eltűnt a szobából, a 
mennyezetről lecsüngd színes er- 
nrőjü üdnepi lámpást gyújtották 
meg. A szegényes' fejkendő is le­
került az anya fejéről, a szenve­
dés leheletétől fehérre bágyadt 
hajszálak fölé fekete bóbita ju­
tott. A leány röpkén kúszó kezé­
vel ott babrált az anya körül, há­
romszor is megforgatta, hogy 
"fest” az ő édesanyja! Égő pil­
lantását körüljáratta a szobán és

megelégedett mosollyal állapította 
meg, hogy sikerült egy kis jobb 
"szint” a szobába varázsolni.

Odakünn kopogtattak. Mindket­
ten lisas izgalommal siettek ki az 
ajtóhoz. A fényes, előkeld feke- 
teeégü cilinder beiekoppant as 
alacsony ajtófélfába Tgy bobókás 
‘hopp!” röppent el a cégvezető ur 
ajkáról, bár inkább valami mer- 
gásféle lázadozott a torkában. 
Már a konyhában megkezdődött a 
sápitozáa az anya ajkáról. Hogy 
így, meg úgy... nincs előszobá­
juk, de jövőre, ba az Isten meg­
segíti őket, nagyobb lakást vesz­
nek !. ..

A cégvezető ur a monoklija mö­
gött fölényes mosolylyal vette ‘tu­
domásul az áradozást. Odabenn 
magiba fojtott finnyás körülpil- 
lantással szívta fel a szoba ‘szép­
ségeit” és alig várta, hogy az 
anya kisurranjon az ozsonna elké­
szítéséhez.

Most már egy esepet sem érde­
kelte a szoba. Egy hirtelen lendü­
lettel elkapta a leány karját, mint­
ha azzal, hogy megtisztelte ezt a 
szobát pompiers vasalt nadrágjá­
val. rékopy, aranyláncon fityegő 
monoklijával, egyszeriben jegyet 
váltott volna magának ahhoz az 
éhes lendülethez, melyhez a nagy 
tükörablakok mögött eleganciájá­
nak varázsával nem mert folya­
modni !...

Vasárnap és mindennap gondoljon 
arra, hogy a bankbetét a legbiztosabb.

MEGTAKARÍTOTT PÉNZÉT KÜLDJE BE 
HOZZÁNK MINT BANKBETÉTET

Mi nemcsak megőrizzük, de kamatot is fizetünk.
Anyagilag független csak úgy lehet, ha van 
megtakarított pints. Meg van védve minden 
eshetőség ellen és soha sem szorul másokra.

BANKUNK SZIKLASZILABD.
ALAPTŐKE, TAETALÍK ES BETÉTEK ÖSSZEGE

$2,867,097.76

Másnap délben már egy pár se­
lyem papírba csomagolt, áruházban 
vásárolt olcsó pasztell.! állít be a 
leány.

Az anya furcsára torzult szájjal 
nézi, hogy forgolódik az ő kis­
asszony-leánya, milyen lázas igye­
kezettel akar finomságot belevará- 
ssolni a szegényes szobába- Fájdal-

UMt
Főüzlet: Fióküzlet -

A BANKPALOTÁBAN 1597 SECOND AVENUE,
10 East 22nd Street, Corner 83rd Street,

NEW YOBK, N. Y.

A leány riadt, tiltakozó mozdu­
lattal állott szembe a hirtelen ki­
robbant mérésé lendülettel; Han­
gosan toppanva menekült a szoba 
sarkába, ahol olyan kétségbeeset­
ten vinnyogott a szegénység ..

A cégvezető ur az ajkába hara­
pott. Dühösen szikrázó pillantása 
odatévedt a falra, n gondosan fel­
aggatott pasztetiekre, *z asztalon k 
gőgösen terpeszkedő virágokra és 
kacagni szeretett volna, gúnyosan, 
cinikusan, kinevetni ezt az egész 
soká készült, nemesre tartogatott 
tisztességet ebben a szobában...

Mikor az anya az újonnan vá­
sárolt altwien csészékben behozta 
az illatosén párolgó kárét, két ko­
moran elpirult, maga elé meredd 
embert talált a szobában. Ijedt 
megremegéssel nézett seit. Talán.. 
talán nem tették s cégvezető ur­
nák a lakás? Persze! Es egyszeri­
ben ő is meghallotta a szoba sar­
kába kergetett szegénység szipo- 
gását...

m.
Az előkelő, fényes, nagy kávé­

házba feszes tartással lépett be a 
vizit után a cégvezető ur. A cilin­
der biztos nyugalommal ölt a fe­
jén, egy csöppet ee félt meet, bogy 
újra sebet üt rajta valami... ajtó­
félfa. Nem... Végigmmitetta a 
kesével az ütkesés helyén felbor­
zolt puha selyemmórt, mintha bo­
csánatot kért volna az iménti lá-

- toga tisért ott az alacsony lakás­
ban.

A pincér üres mosollyal szórta 
a szavakat:

— Egy kis malőr esett a cilin­
derrel. nagyságos uram, egy kis 
malőr.. .''he. . .ke.. .ke...

A cégvezető ur elővette -zsebé­
ből ■ vékony aranyláncon fityegd 
monoklit, fákhdt, finom mono­
grammos zsebkendőjével megtöröl­
te az üveget, feltette a szemére, 
egy pillantásával végigfutott a 
kávéházi kipirult menny- és 
leányarcokon és mintha félálom­
ból beszélne, úgy 
bókoló pincérnek:

I — Igen... egy esett
vele...

ír.
Mire elhervadtak az előkelő, 

gőgös, nagy virágok * fehér pór- 
eellántartóbah, az anya egy estén 
halkan, szinte félve ejtette ki a 
száján a néhány szót:

— A cégvezető ur... már ré­
gen nem volt itt!... Mikor jön 
el inegintt

Egy hangtalanul feltört könny 
volt a válasz erre a szelíden el­
ejtett néhány szóra.

... & másnap, a bágyadt, her- 
va dass ragu. vörös színű őszi napon 
krizantémét árultak a piacon

A leány ahogy hazafelé tartott 
a bankból, sietve, kipirultan össze­
vásárolt egy pár szálat, otthon egy 
hirtelen bünbáső mozdulattal bele­
helyezte őket a virágtartóba. A 
iiÄ aljáról elővette a képe,, a 
hehréte akasztotta és a migom, 
becsületes férfiére pillantása talál­
kozott a krizantémok - szelíd, fe­
hér tekintetével. >.

A szegénység szipogó«* meg. 
*mt. üjr* mosolygott , moha.
kedrvei **"**'" ’' *■** jó-

Fedig nem a színes er-
- tiyőa függolampát, hanem a kis 

szelíd hunyorgásu asztalit gvuj- 
tották meg, melynek fényében 
mintha aranvszinben cesolvgott 
volna az élet...
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A-KÍNAI a világnak legekzotiáusabb, 
legtüröbb embere. Mosolyogva szenved, 
mosolyogva éhezik és mosolyogva hal 
meg. Az élet minden szomorú váltósa- 

tai? v»° egy-egy fatalista kadeneiija.
Északi Kínában az elmúlt nyáron nem esett 

az eső. Nem volt termés. Ha pedig nem üt be 
* termés, akkor az amúgy is nyomorúságos 
kínai földműves éhen posztul el. És északi 
Kínában ebben az esztendőben nem volt tér- 
més. Hogy ennek mi • következménye, azt az 
alábbi leírásában híven írja le Nathaniel Peffer 
amerikai tudósitó, aki beutazta a borzalmas 
bajjal sújtott vidékeket.. A tudósítást Chihli 
tartománynak Tamingfu nevű városából írja, 
aég pedig a következőkben:

. a sorokat északi Kína éhségsujtotta
vidékén szivében írom.
Három héten keresztül 
kis kocsin húzódtam 
végig azon a vidéken, 
amely ezen a télen 
nagy tragédiának lesz. 
a színhelye, olyannak, 
amely mélységében 
megközelíti és intenzi­
tásában talán felül is 
haladja az 1914-iki 
világtragédiát.

Ebben a városban.
Chihli tartomány déli 
legnagyobb vásári vá­
rosában, amely tarto­
mányban fekszik tud­
valévőén Peking is, az 
ország fővárosa, az ősz­
szel gyermek vásárokat 
tartottak. A szegény- 
parasztok aaár eladták 
az ökreiket, a földmű­
velési felszereléseiket, 
a bútoraikat é® most 
vásárra viszik a nekik 
legdrágábbat is, a 
gyermekeiket. A fiuk­
nak az ára átlagban 
öt dollár: amerikai 
pénzben. A lányoké 
kisebb, ha esaknem
elég szépek ahhoz, hogy a vevőnek különösen 
megtetszenek.

A város falától délre ott van egy régi taoista

templom. A papjai már elhagyták, 
mert az éhség elkergette őket. 
Mint mondják ebben a templom­
ban naponta vágnak le akasztott 
embereket a menyeiéiről. Szeren­
csétlen menekültek ezek, akik már 
megunták a szenvedést, a nélkülö­
zést, a nyomort. Ezer és ezer csa­
lád vándorol minden eél nélkül az 
utakon, a ki* háztartásuk marad­
ványait ott tolják maguk előtt egy 
t alles kában. Egy részük megy dél­
felé, a másik részük megy észak 
felé. azonban célja egyiküknek 
sincsen. Kéregéinek, mialatt ván­
dorolnak. ha alkalom adódik, rgy- 
egy gyermeküket el is hagyják.

Akiin» oldalon leselkednek a rémek.

Nyomorgó kínai nő, alig néhány hetes gyermekével.

azután eltűnnek. A keményebbjei mennek Man- 
zsuriiba, mig a gyengébbre visszatér az elha­
gyott tűzhelyéhez és sztoikus nyugatommal 

várja, hogy történjék, aminek tör­
ténnie keli.

Két mértföldjével óránként üez- 
szesen háromszáz mértföldet tettem 

I meg a kék tetős öszvérkocsiban, a 
I mely ennyire karakterisztikus ké- 
I pet ad a kínai utaknak és most. az 
I utam végén, végre egy elhagyatott 
I missziós állomás fényűzését élvez­

hetem. Most először ülhetek igazi 
I asztalnál, igazi széken, először fek- 

hetem féregmentes ágyneműn és elő­
ször látok igazi petróleumlámpát 
hónapok óta. Ezt a helyet már a 
eivilizációnak egész világa választja 
el attól “Az Egek Békéje” nevű 
korcsmától, ahol tegnap este a szo­
bámat meg kellett osztanom egy 
rongyos katonával és egy shamsi-i 
borkereskedővel, aki a mesterséi-é 
nek egész szagkészletét magán visel 
te. Amikor az évtizedek összegyü- 
lemlett bűzét már nem tűrhettem, 
kimentem az udvarra az öszvérek 
közé. friss levegőt szívni. Itt az ösz­
vérek, disznók és tyúkok közös ud­
varában határozottan tisztibb volt 
a levegő, miért is kivittem ide az 
ágyneműmet és itt aludtam.

Ah éhínsége« vidékek ez eszteudő- 
l»en Chihli tartomány déli és Shan­
tung tartomány északi vidékei.
Vagv százezer négyzetmértföldnyi 
terület vagy busz millió lakossal. 
l.Tgy találtam, hogy három csalid 
közül legalább kettő nem eszik 
mist. csak faleveleket, füveket, 
gyökereket és fáknak a rostjait. 
Hogy" ehhez is hozzájuthassanak, el­
adják felszereléseiket, bútoraikat, 
állataikat, de végső esetben, mint 
mondottam, még a gyermekeiket is. 
Olyan faluban is megfordultam, a

A legártatlanabb áldozatok egyike.

hol faliázakat döntői­
tek le fűtőanyagnak. 
Az egyik család ledön­
tötte a faházat és a 
másik csalidhoz vonult 
lakni, mig a tüzelő­
anyagot «-gyűlt hasz­
nálták fel.

Egv esztendő óta ál­
landó volt a szárazság 
ezen a vidéken. Tavasz- 
azal már szegényes- volt 
az aratás, azóta pedig 
semmi sem termett. A 
gabonanemüek ára 
négy-ötszörösére emel­
kedett, noha mis tar­
tományokban bőven 
volt termés. Ezt a ter­
mést azonban a járha­
tatlan utak tartják 
vmsaa a szenvedő vidé­
kektől. Már pedig a 
kinai peraagt mindig 
az éhínség küszöbén 
áll. Az élete állandó 
küzdelem az éhséggel. 
Mis egyebe nines csak 
az, amit a kiesi földje 
hoz neki. Most azután 
csak leveleket és füve­
ket ehetik. Ha azonban 

eljön * fagy, akkor már ez sem marad neki. 
Ekkor azután, ha csak kívülről segítség nem 
érkezik, nem marad inás hátra, mint az éh­
halál. Akik nem halnak meg éhen. azok meg­
fagynak. mert nincsen fűtőanyag.

Emellett ott vannak a járványok is. A ko­
lera máris rettenetesen dühöng A kolera pe­
dig először a nagyon öregeket, azután a na­
gyon fiatalokat viszi el Az egyik faluban hal­
lottam. hogy öt koporsókrszitő miihely nem 
tud eleget tenni a szükségletnek. Ezért a 
holttesteket egyszerűen gyékénybe varrják és 
kiteszik kívül a falu falain. A csecsemőket 
eaakis Így tcmtrft el Az ő vallásuk szerint a 
csecsemőnek még nines lelke ée nem illetik 
meg vallásos ceremóniák. A testeket kiteszik 
a földekre és a kutyák vigan lakmároznak, da­
cára az éhínségnek

Ék még ez sem elég. Még a rablóbandák i* 
garázdálkodnak. Pár nappal ezelőtt az egvik 
szállodában figyelmeztetett a tulajdonos, hógv 
a pénzemet rejtsem el mert néhány mértföld- 
nyire egy rablóbanda táborozik. Éjszaka el 
szokták rabolni a gazdagabbakat és váltságdíj 
ellenében -bocsátják szabadon Emellett megtá­
madják a falvakat is, leölik az embereket és 
régül felgyújtják az egész falut. A banditák 
legnagyobb része katona. A tartomány kor­
mányzója dúsgazdag ember és rengeteg katona­
ság« van. Prkingben magában ia óriási haderő 
táborozik. A csapatok politikai célokat szol­
gálnak és felébb valói elnézéssel fosztogatják 
a vidékeket.

És pusztulnak, egyre pusztulnak az emberek. 
A falvakban már az érzés ia mrgszünt és át­
vette uralmát a közöny. A kolerahalál és az 
éhezés mindennapi. Az éhség általános. Az 
egy ik falunak ötven családja közül húsz már 
eltávozni volt kénytelen, mig a többi gyökere­
ken táplálkozik hi már azokból ia alig volt 
valami kapható.

Egy kinai evangélistával voltam ebben a fa­
luban. Mialatt az egyik hívőnek a házában be­
szélgettünk, szemben az udvaron, az egyik he­
lyiségül nyögés és jajgatás hallatázott. Az 

(folytatás a 11-ik oldalon)

Egy amerikai tudósitó borzalmas tapasztalatai. Nem 
volt eső, nem volt termés. Akik elvándorolnak anél­
kül» hogy tudnák hová. Akik eladják a gyermekeiket. 
Akik sztoikus nyugalommal lesznek öngyilkosok. Fü­
veken es gyökereken rágódnak az emberek, mialatt 

vigan pusztít a soraikban a kolera.
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AZ ÉTTEREM ablakait kinyi­
tották^ s a tavaszi éj illa­
tos, pde levegője a helyi­
ség dohányfüsttől terhes 

légkörével kezdett viaskodni az 
uralomért. A sötétkék égbolton a 
teli hold ragyogott, amelynek ké­
kesen csillogó sugarai a virággá 
fák gályái között rezegtek, núg 
ezeket a gyenge szellő az ablak 
alatt ide-oda ringatta.. Azonban 
asztaltársaságunktól, amelynek tag 
jai, minden este kedélyes beszél­
getésre szoktak egy begyülni. a 
költői elmélkedések állottak leg­
távolabb. A kör, amelyhez én i* 
tartozom, legnagyobb részben be­
csűié* re méltó polgárokból állott, 
akik a világos gázfényt jobban 
tudták méltányolni, mint a homá­
lyos holdfényt. * az Ízletes vacso­
ra előnyeit jobban tudták élvezni, 
mint a legszebb tavaszi éj vará- 
zsos hangulatát. Társalgásunk 
tárgyát prózai városi pletyka ké­
pezte. amely, amint ez már szoká­
sos. lassanként politizálásokba, 
vagy a kormány, színház, magas 
adók * más. ilyen »zellered us anya­
got nyújtó kritiaálásokba csapott át 
Eszme társítás révén, amelynek i>»z- 
aaefüggésére ma már nem emlék­
szem, ezúttal az a kérdés került 
szőnyegre, ha ' vájjon tényleg hi­
hető-e. hogy az ember heves lelki 
megrázkódtatás folytán hirtelen 
megőszülhet t A társaság egv ré­
sze csendes kételkedéssel fogadta 
a hasonló esetek korül forgó anek­
dotákat. míg a , másik csoport a 
legkíméletlenebb módon gúnyol­
ta ki azokat, akik elég naivak 
voltak ahoz, hogy elhigyjék a daj­
ka meséket. •

Mindén a beszélgetés a legélén­
kebben folyt, a szomszédos asztal­
tól egv férfiú lépett hozzánk, aki­
ről eddig tudomást se vettünk. 
Tagbaszakadt. vállas. Herkulest 
termetű volt. Intelligens vonásai, 
amelyek a határozottság kifejezé­
sét árulták el. nagy. kék, jóságos 
szemei révén mintegy átszellemül­
tek. Külsejét roppant feltűnővé 
tette hófehér haja és ősz szakálla 
amely arcát arányosan nőtte be. 
Arcának üdeségéből következtet­
ve, legfeljebb harmincöt éves élet­
kort érhetett meg Bocsánat, 
uraim, ha társalgásukat félbe sza­
kítom,'’ fordult udvarias köszön­
téssel hozzánk. ' Önök olyan tárgy­
ról beszélgetnek, amely engem 
szerfelett érdekel. Én magam élő 
példája vagyok annak, hogy egy 
rendkívüli lelki rázkódtatÁs az em­
berre tényleg olyan érzéki befo­
lyást gyakorolhat, amelyet önök 
mindnyájan kétségbe vonnak."

Szavai a legfeszültebb várakozást 
váltották ki belőlünk. Asztalunk 
mellett helyet készítettünk szás 
mára. a miután letelepedett, egy­
hangúan arra kértük, beszélné el. 
hogy miként jutott fehér hajá­
hoz.

Az idegen nem színlelt túl nagy 
szerénységet, hanem kérésünknek 
a legudvariasabb módon tett ele­
get. amennviben at alábbiakat ad­
ta elő:

Ha önök valaha közelebbről fog- 
. lalkoztak az amerikai viszonyok­

kal, az Auburn név ismeretes lehet 
előttük; itt vsn New York állem 
legnagyobb fegyháza. Auburn alatt 
nem komor, tágas fogházat, nem 
egyetlen nagy, szomorú épületet 
kell képzelniük, mert ez inkább a 
gonosztevőknek nagy gyarmata, a 
társadalomból kiközösített nyomo­
rultak metropolisa. A sik vidék 
talajából jelentékeny magasságba 
emelkedő vastag, tömör falak ál­
tal körülvett egyes épületek van­
nak itt, — a foglyok celláit ma­
gukban foglaló házak, a felügye­

lők lakásai, kaszárnyák, kórhá-'

zak, műhelyek, minden bus és szo­
morú, a közben itt-ott gyepes tér, 
fasor, virágágy, üde oázisok ezek, 
amelyek a gonosztevőket bánatos 
töprengéseik közben az oly ártat­
lan gyermekkorra emlékeztetik.

— Életkörülmények, amelyek­
nek rcsetelésével nem óhajtom 
önöket untatni, tanulmányaim be­
fejeztével Hamburgból, az én szü­
lővárosomból, Amerikába vezérel­
tek. a rövid new yorki tartózko­
dásom után az aubnrni fegyház 
orvosa lettem.

Orvosi felügyeletet kellett gya­
korolnom a fogháznak olyan ré­
sze felett, amelybe a leggonoszabb 
bűnösöket különítették el, olyan 
embereket,, vagy inkább emberi 
hiénákat, akiknek vére megszűnt 
“egészen különös nedv" lepni, 
amint azt Mephisto nevezi. Kö­
zülök ketten, akik az intleet élet­
fogytig tárté rabjaivá ítéltettek, 
s akik a többiek közül nagy tes­
ti erejük, valamint agyafúrt 
eszük által tűntek ki. ismételt, hi­
hetetlen ravaszsággal «ki vakmerő­
séggel végrehajtott szökési kísér­
let miatt szigorúbb felügyelet alatt 
állottak, miut a többiek. Én kü­
lönös gyűlöletüket vontam magam­
ra. ’ mert egyszer az őröket több 
vs»zerszám felfedezésére tvezet­
tem. amelyeket ők —- a jó Isten 
tudja, miként jutottak ezekhez — 
de amelyeket ők a ruhájuk alatt 
eldugva hordtak, — s mért egy­
más alkalommal színlelést konsta­
táltam, midőn rosszallót miatt 
óhajtottak bejutni a kórházba, va­
lószínűleg azért, mert itt kedve­

zőbb feltételeket reméltek találni 
szökési terveik kivitelére. A jó- 
in a dara kát elválasztották egymás­
tól, súlyos bilincseket raktak rá­
juk, de ennek dacára egy regge­
len az egyik, a néhány nap múlva 
a másik nehéz bilincseivel együtt 
nyomtalanul eltűnt.

A két fegyenc szökése óta, 
amely Aubum lakosai között igen 
nagy izgatottságot keltett, körül­
belül két hét telt el, midőn ma­
gánügyben ('avugabridge-be lo­
vagoltam.

Dél volt, midőn utazásom célját 
elértem. Elragadtatva gyönyör­
ködtem a pompás vidékben, amely 
szemeim előtt feltárult. A Cayuga- 
tó, egyike azon tavaknak, ame­
lyek az Erie tóval New York ál­
lam belföldi tóhálózatát képezik, 
sajátságos szépségben terült el 
előttem Meredek, fekete szikla­
partok -közt, amelyek komor el­
lenségekként állottak egymással 
szemben, folydogált a keskeny, 
hosszú és tiszta ezüstös vizár, 
mintha ki akarná békéltetni azo­
kat az ellenségeket, amelyek .év­
ezredek óta néztek egymással far­
kasszemet. A tó felett, amely kö­
rülbelül negyven angol mérföld 
hosszú és ezen a helyen több, mint 
egy angol mérföld azéles, egy 
roppaut nagy fahidon, az ameri­
kai vakmerőség egyik remekmű­
vén, vezet a Buffalot Ithacával 
összekötő -vasútvonal, amelynek 
f’ayugabridgeen. e jelentéktelen 
helységben, állomása van.

Üzleti ügyeimet hamar elvégez­
tem a fgluban. s alkonyat előtt

SÜRGONYILEG
r.gy po.1. ír
kár Ugp tbbtB áe 
dig • UgaUceomyabb Upi 
árfolyam etellett kiélő pasat 
Magyarartságba.

magyarok letUlhiis- 
naratasabb 

kiasolgáláabaa Kiás Emil 
baakár irodájában ráasaabl- 
nak ás a pántokat att válté 
ják be a legelőnyösebben.

ÓHAZÁI
íiovelr • Ufsukuerüh-ügyen. ^ Kh Emi,
UsUiáuk hizj.*7»i mi- 
Isijébe* letéststssb el, 
■ért es • MesMti Íredé je 

írét bibémét) ~ebi
geedeebedik.

e telére!

Írje«

alábbi

KISS EMIL
BANKAR

133 SECOND AVE., NEW YORK

hazafelé indultamig Ismerik-e önok 
a nyári esti lovaglás . kellemét f 
Cayugabriägeet kiterjedt tölgyfa- 
erdők veazik körül, amelyeken át 
jő darab uUt keUett megtennem. 
A magas, hatalmas törzsek bősz- 
szu árnyékokat vetettek a a koro­
nák oly halkan st&oguk, hogy azt in 
kább érezni, mint hallani lehetett. 
Midőn az erdei óriások alatt nyar­
galtam, szivemben édes emlékek 
ébredtek távoli szülőföldem iránt; 
gondolataimba elmerülve, a gyep­
lőt elengedtem a a ló lassan üge­
tett előre. Megcsodáltam a gyönyö 
rü szinkeveréfcet, amelyet a leál­
dozó nap sugarai idéztek elő. ha 
a süni sötétzöld lombon keresztül 
oillámiottak, s a levelek széleit 
lángra gyújtani látszanak. Ábrán­
dozásomból hirtelen valami zaj 
rezzentett fel, amely mindkét ol­
dalról hallatszott. Pisztolyom után 
nyúltam, s gyorsan megfordultam, 
de e pillanatban rettenetes ütést 
kaptam, amely megfosztott eszmé­
letemtől. Ámbár még egyszer ki­
nyitottam szememet, s homályo­
san álomszerűén az egyik megszö­
kött gonosztevőt véltem fölém ha­
jolva látni, öntudatom teljesén el­
borult.

Késő éjjel lehetett, midőn las­
sacskán magamhoz tértem. Felnyi­
tottam szemeimet, s a sötétkék 
égbolton a teli holdat láttam fö­
löttem. A tarkómban levő tompa, 
nyomasztó érzés arra kényszeri- • 
tett, hogy kezemet a fájdalmas 
hélyre emeljem, ekkor észrevet­
tem, hogy kezeim és lábaim össze 
vannak kötözve. Apránként össze­
szedtem gondolataimat, emlékez­
tem a zsivány támadásra, s agya­
mon szörnyű sejtelem viHant át, . 
amely szivem verését megbénítot­
ta. Éreztem, hogy két éles, párhu­
zamos kiemelkedő valami felett 
fekszem, amelyek roppant fájdal­
masan nyomtak, s midőn feszült. 
figyelemmel hallgatóztam. az alat­
tam levő mélységből halk zugié 
ütötte meg fülemet ... Semmi 
kétség, hogy gúzsba kötve, tehe­
tetlenül. nem bírva mozdulni, a 
Cayuga-hid sínjein feküdtem, ama 
rettenetes és biztos kilátással, 
hogy' a legközelebbi vonat három 
darabra vágja testemet.

Eszméletemet csaknem ismét el­
vesztettem. De nem sokára meg­
embereltem magamat, kétségbe­
esetten ringattam a kötelet, amely 
szinte szétmetszette izmaimat; kia­
báltam s végre sírtam, mint egv 
gyermek. Megpróbáltam mis hely­
zetbe gurulni, de eszembe jutott, 
ho’gy egy vigyázatlan mozdulat a 
Cayuga tó néma hnllámsirjába 
juttathat.

Megborzadtam s megint nyu­
godtan maradtam. Am nem soká­
ig, mert a nagy, szinte ijesztő fé­
nyű hűld világossága oda fönt, a 
hullámok susogássa mélyen alant,
* lágyan fúvó szellő, azután a ha­
lotti «send, amit ritkán egv-egv 
tivoli madár kiáltása tört meg 
— mindez elviselhetetlen volt és 
kimondhatatlan aggodalommal töl- 
tott el. 8 a sínek, a sínek! Ér­
zékszerveim gyötörtek, nem vol­
tam képes rajtuk uralkodni. A 
híd fagerendái alig észrevehetően 
remegtek a habok lökésétől — én 
a vonat közeledtét véltem érezni 
s hajam égnek állott. Majd a szél 

, valnmivel erősebben suhogott, mi-
* ™01<W tompa nyögését 

véltem hallani, szivem verése meg­
szűnt. hogy a másik pillanatban 
csaknem haUhatólag .félelmetes 
gyorsasággal dobogjon.

Uraim! vannak dolgok, amelyek 
teljesen megfoghatatlanok előttem • 
ezek közé tartozik az, hogv amaz 
éjszakát átélhettem.

(Folytatás a 10-ik oldalon)
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MIKLÓSRA
Irta: Kosztolányi Dezső

AZON a szőnyegen, mély az 
egész szobát beterítette, 
két férfi hempergett.

Az egyik 175- centiméter 
hosszú, vállas, tagbaszakadt, szőke, 
a másik alig 84 centiméter, haszon- 
lo hozzá arányokban é* vonások­
ban. Egy harmincötévé«, meg egy 
két és féléves ember, az apja meg 
a fia. Miklós meg a Miklóeka.

Miklóska az apja száját akarta 
Adfesziteni, hogy megnézze, mi 
van benne. Mind a ketten nevet­
tek a boldog, érett nyárban, mely 

• elöntötte a szobákat és aranyfüst­
tel vonta be még a sarokban álló 
homályos tárgyakat is. Körülöttük 
a szőnyegen játékok. A kisfiú az 
apja mellére kúszott és egy ólom­
katonát, egy fakockát, egy réz- 
karikát szeretett volna begyömö- 
szölui a szájába. De az ajkak tré- 
fásán összeszorultak. Csak egy 
pillanatra nyíltak ki, éppen hogy 
látni lehetett a fogsort és a ga­
rat biborfekete barlangját. A 
gyere* visongó jókedvében felka­
pott egy falovat, melynek már ré­
gen leesett a talpa, azt nyomta 
az apja arcába. Ezzel sem volt si­
kere, az apja elhárította, erre 
végigesusztatta az állán. erősen 
odanyomta a nyakához is.

Ekkor hirtelenül oldalt dóit az 
apja. elfordította a fejét, azt lehe­
tett hinni, hogy unja a játékot, 
vagy aludni akar. Miklóska lemá­
szott hatalmas melléről, sietett ki­
felé. egymásután nyitógatta a réz­
kilincseket. melyeket már elért és 
a negyedik szobába szaladt, az 
anyjához.

— Mi azt — kérdezte az anyja.
A kisfiú kézenfogta, vezette, 

befelé- Valahányszor tányért vagy 
'poharat tört. elvitte a helyszíné­
re. hogy kicsit vádolja magát és 
kicsit dicsekedjen is. Abban a 
szobában állapodtak meg, melyben 
a játékok voltak és középütt, a 
szőnyegen, az apa.

Itt mosolyogtak még. mikor az 
anyja egyszerre kővé dermedt. Ke­
zét a szája elé emelte, hogy el­
fojtsa sikolyát. A szőnyegen ájul- „ 
tan hevert az ura. Cselédekért ki­
áltott, akik kivitték a gyereket 
és vizet, ecetet, borszeszt hoztak. 
Az apa hadonászott a kezeivel, le­
vegőért kapkodott, fuldokolva, az­
tán néhány mély légvétel titán, 
nem mozdult.

Kinyitották az ingét, nadrág­
ját, a kerevetre tették J Mire az 
orvos megérkezett, szederjes volt 
az arca. az ajka, a körme sötét- 
lila. Az orvos fekete csövén hoez- 
szau hallgatta a szivét. Nem vert 
többé. Nézte a mezítelen testét, 
összeszoritott, szigorú szemmel, de 
eemmi makula rajta, fehér és si- 

’kos, izmos és egészséges, csak a 
gégéjén látszott egy parányi pont, 
akkora, mint egy tüazurás, abból 
csöppent ki az első vércsepp. Sor­
ra kérdezte az orvos a cselédeket 
és a játékokat is a kezébe adat­
ta. Megállapította, hogy a faló 
egyik lábáról *06601, vékony szög 
állott ki. az hatolt be — villám­
gyorsan — a gégébe és belső vér­
zést. fulladást, rögtöni halált 
okozott. A szög begye véréé volt.

Miklóekát délután a nagyanyjá­
hoz vitték, ahol csokoládét kapott 
uzsonnára. Este annyira sirt, hogy 
újra csokoládét adtak neki.

Temetés után az anyja átköltö­
zött a fiához és együtt laktak a 

- nagyanyjánál. Mire 'otthon befe­
jezték á takarítást, a nyár elronlt. 
korán lámpát kellett gyújtani, az 
árnyak végignyulta* a falon és a 
gverek zsibbadtan olyasmit érez­

hetett, amit a felnőttek emléknek 
mondanak. Nem sirt többet, mint 
egyébkor. Az apját alig emleget­
te. Maga elé nézett, inkább tájé­
kozatlanul, mint szomorúan. Anyja 
reggeltől estig tárgyalt a rokonok­
kal. németül, mindig németül. A 
ki« magyar gyerekek hamar meg­
tanulják, hogy a német szó rosz- 
szat jelent. Vtána keserű orvossá­
got kapnak, vagy olyan szomorú­
ságról beszélnek ezen s nyelven, 
amit még nem szabad megtudniuk. 
Állandóan rámeredtek a rokonok, 
le sem vették róla a szemüket, 

'mindig azt mondogatták, hogy 
szegényke, nem tehet róla Mikor 
egyedül maradtak vele, megkér­
dezték, hol van az apa Azt felelte, 
elment. Erre mindnyájan elővet­
ték zsebkendőjüket, elment, ismé­
telteik. azzal a gonosz kétértelmű­
séggel, mely megesik la adózza a 
nagyok szivét és integettek, hogy 
milyen messzire ment el.

Három és féléves koriban kiállt 
egy enyhe kanyarót, az ötödik évé­
ben elbukott és beverte a hom­
lokát a padló párkányába, inás 
nem történt. Akkor már tudta, 
hogy az apja meghalt, régen, ne 
gvon régen, egyesek szerint halá­
los betegségbe», mások szerint le­
esett valahonnan, vagy megütötte 
magát. Úgy tett, hogy neki mind-

telettel beszéltek vele. Ilyen néma 
szemlélődések utáu hazament. A 
díványra hevert, a kis »ötét szobá­
ba és sirt. A ion járt az esze, 
hogy az árva életénél nincs szo­
morúbb. Most először nagyon vá­
gyott az apjára, akire már nem 
emlékezett, ebbe a magányos hil­
l's egy férfit kívánt, ki társa len­
ne, tiszta és jó barátja. Fojtogató 
bizonytalanság gyötörte, az élete, 
ami elmúlt, irtózatosnak látszott 
és ami előtte volt. az még homá 
lyosabh A cselédek gyakran nyíl­
tan beszéltek előtte. Hánykolódott 
a kerevete.n, ezekkel az emlékek­
kel, fejét a párnákba fúrta és zo­
kogott. • *

Abba a szobába ment és ott ki­
ejtette azt a szót, ahogy öt neve­
zik Sokszor mondta ki a csugya 
szót, melyet az újságokból is* ol­
vasott, hangosan, hogy annál job­
ban fájjon. Egyik füzete utolsó 
lapját Ideírta ezzel. Éjjel aztán 
felkelt és ósszelépte a füzetet Ez 
z gyötrelem nem volt é.leeaég nél­
kül. Néha mindenhatónak képzelte 
magát. Pap szeretett volna lenni, 
vagy hadvezér. A folyó mellett, a 
hegy tetején lehunyta a szemét el­
képzelte, hogy a mélységbe zuhan, 
hogy leesik a magasból és semmi 
baja sem történik Tizenötévé* ku-

X

Okosság csöndes éneke
Én kedvesem, ha szebb nálad a hajnal,
A holdvilág, a rózsa meg a rét.
Miért maradnék nálad • poharammal 
Incselgő hívásom mért vén1 a tiéd?
Bizonnyal, mint urán költők szive,
As •wy*w> na bolcubb s glare lemben •
Hajnalnak dég nekem a villád tv#
S jó holdvilág a homlokod. fe ha bennem 
Zúzott apám. M kertünket elitta.
Bécsit érint • lelkem eegiédi nyitja 
Kipattan, — akkor esnk egy halk lehellel 
A piros szádra a megvan a régi rám,
Fajom a melledre: • mag a régi rét. 
óh minden, minden, ami még magija 
Issem és szivem tarka, sok színét ...
Amennyit régi költőktől tanultam,
A szerelemben nincsen több okosáig 
Mindenem vagy: a vágyam éa a múltam.
Hold, rózsa, rét s hajnali harmatom tg.

BOZVAHYI VILMOS

egy, nem kutatta, melyik igaz, 
mindent rájuk hagyott.

Első gimnáziumba járt, mikor 
egyik osztálytársának a fűszeres 
fiának meghalt az apja. Ez határ­
talanul felizgatta. Nem bírt magá­
val, egész nap sajnálta a fint, 
gyakran a padjába tekintett, az 
üres helyére, alig várta, hogy vi­
szontlássa. Csak egy hét múlva 
jött meg. feketében, magával hozta 
a vidám gyerekek közé a ravatal- 
posztó és a klór szagát. Miklóska 
távolról nézte, amint nagyon sá­
padtan járkált az udvaron, könyv­
vel a kezében* és amint elvált a 
pajtásaitól és bandukolt egyedül. 
Szerette volna elkísérni, de nem 
merte. Még a tanárok is oly tis*-

ráben kissé megsoványodott, cso­
korra kötötte a nyakkendőjét, 
jobboldalt választotta el- a haját. 
Sokat olvasott, többnyire otthon, 
télen-nyáron a szobákban. A tár­
salgóban lógott az apja olajképe. 
zöld alapon fekete ruhában egy 
ülő férfi, aki mondhatatlan szelíd­
séggel és ártatlansággal tekint az 
idők távolából, gyűrű*, ujjával egy 
füstölgő szivart tartva. Szerette 
az apja képeit, előszedte mind, a 
húszévest, mely még karrsu. a 
harmincévest és az utoUiót is. * 
harmieötévest. Érezte, hogy senki 
sem hasonlít hozzá. Csak talán 
a kis fűszeres apja, az *is ily sá-, 
padt és jóságos egy régi- arcképen.

A többi az mis volt. Nem is

ismerte ezeket az apákat, csak a 
gyerekektől hallott róluk, kik úgy 
hívták, hogy ""üregem." vastagon 
éa egészségesen kinevették őket, 
mint a tanárokat szokás. Akkor 
elfutotta őt a hideg Hazament ab­
ba «„szobába. Jeült egv azékre 
é* urm tudott tanulni. Különben 
az apák sem bánnak jobban a fi­
ukkal Melettük lakott egy adó- 
tiszt. aki még mindig verte a két 
fiit. Igaz. hogy ezek nagyon rosxz 
gyerekek voltak Érettségi előtt i, 
rejtaesipt.• őket. hogy korcsmáz- 
vak Ebbe a botrányba magukkal 
íámultak majdnem az egé*z osz­
tályt, a kihallgatások c. * valla­
tások egymást érték.

Egy reggel megidéztek a szülő­
ket is. A lauári szoba kórul vára­
koztak az apák Egyik fekete szal- 
niakalapot viselt és alatta még 
sárgábbnak látszott izgatott area, 
l-e-fr] járkált az előcsarnokban, 
fújt a melegtől és türúlgetie iz 
iadt homlokát. A többiek kis cso­
portokban álldogáltak Mindegyik 
emlékeztetett valamit a fiára, de 
a vonások már petvfcudtek és tor­
zak, a szemekben a riadalom és a 
fáradtság réme HIt Nem akadt 
közöltük olyan, ki igazán őrölne 
az életnek Elhasznált emberek, 
puffadt hasakkal, vagy lötyögő lá­
bakkal. szegény apák. az arcu­
kon szemölcsük. . az orruk piros, 
mint a paprika. vagy lerszegéay, 
savanyú é. zöld, mint ez uborka 

-A sovány ok sóhajtoztak, a kövé­
rek rázták a fejüket, mely akku 
ra volt, mint a tök s most.ivóknak 
is olyan az ize, mint a nyers töké. 
melyet megcukroztak Már majd­
nem mindegyiktiket kikezdte va­
lamilyen betegség Utolsóul érke­
zett, lihegve az adótiszt, kezében 
egy esernyővel Itemnndóan intett 
éa siri hangon rebegte, bogv min­
dig van valami, még csak ez kel­
lett, a két fiát is kicsapják, meg­
ölik ezek a gyerekek előbb utóbb 
a sírba visz*. Egészen belesovi- 
nyodott az izgalomba, a szája **< 
lén leidiatatlan keserűség 

Miklóska hosszan bámulta őt és 
megállt egv üvegszekrény előtt, 
melyben ókori istenek gipszszob­
rai voltak. De nem azokat nézte, 
hanem a saját ereit, az üvegen 
Fiatal é* szelíd, tizennyolcévee 
fiuare volt ez, nagyon hasonló az. 
apjáéhoz, melyet az olajképről is­
mert. Kétségbeesett volna, ha az 
6 apja is a szülök közt lenne, kik 
a fiuk miatt szoronganak és kitér­
delt nadrágokban, kopott eipöna- 
rokkal éjjel-nappal lótnák a ke­
nyér után. így szabadabb volt. 
Fájt. most is fájt neki, hogy nem 
élt, de az 6 fájdalmának már nem 
volt neve. Már azt sem tudta, hogy 
jót tett-e, vagy rosszat. De nyu­
godtan Ítélte meg ezt. amit csele­
kedett és mosolyogva gondolt ar­
ra, hogy egykor borznngva nézte 
azt a. kezet, amelyikkel vétkezett; 
Hiszen a többiek se sokkal job­
bak senki sem jobb, aki él. Kgy 
napeugár eikkázott végig az üve­
gen, a szobrokon ée nem is látta 
többé az arcát. Achilles! látta, a 
gyorslábú hős szobrát, a szekrény­
ben, ki hosszt! élet helyett dicső­
séges fiatalságot kért az istenek­
től és miután yéghezvitte az ifjú­
ság halhatatlan tetteit, röpke lá­
bakkal, hamar el is távozott in­
nen, az alvilágba.

Délntán egv kertben tanult, nyu­
godtan és biztosan. Olykor, egy 
pillanatra megállóit. Behunyta a 
szemét, rajongóén és az apját lát­
ta. z

—. Achilles — ezt mondta magá­
ién "
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NŐK szerepe az amerikai iparban

Mise Mary Anderson, s
Women's Bureau igaz

gatója.

Mit tettek a nők ipari téren a háború folyamán és a békekötés “t“n; 
a hazatért hősnek vissza kellett adni munkahelyét. — Simán törten g 

helycsere. ~ Igen sok nö megmaradt az pályán.

MINT a világ minden olyan 
országában, amely részt vett 
a világháborúban, úgy az 
Egyesült Államokban is megr 

yrteúék lábukat a nők ipari téren 
Hogy milyen szerepet töltöttek be az 
amerikai nők a bábom alatt és a há­
borút követő hónapokban az amerikai 
iparban, arra érdekesen felel meg az 
a jelentés, amit az Egyesült Államok 
munkaügyi minisztériumának úgyne­
vezett Women’s Hureauja, nő ügyek­
kel foglalkozó osztálya tett, közzé.

Amidőn nőket toboroztak az ipar 
telepeken a végett, hogy a hadbavo- 
nult férfiak helyét betöltsék, azt jó­
solták, hogy ezeket a nőket, vissza- 
hivjá a műhelyekből a közvélemény vagy- el- 
boesájtja a gyárvállalat, amidőn majd jelent­
keznek elhagyott munkájukért a háborúból, a 
kiképzőtáborokból visazatérö veteránok. Mások 
viszont azt jósolták, hogy a hazájuk szolgála­
tából visszatérő katonák azt fogják találni, 
hogy a nők úgy hefésxkedödtek helyükbe, 
hogy bottal se lehet kiverni őket s nézhet a 
veterán uj foglalkozás után.

Bizony egyik jóslat sem volt örvendetes. 
Szerencsére nem váltak be a jóslatok Nem 
következett be a két nem között az az össze­
ütközés, amitől oly sokan féltek. Tény az. hoyr 
sok oly nő.aki férfi helyét töltötte be a háború 
folyamán, elhagyta állását, de a legtöbben a sa­
ját jószántuk bői távoztak a gyárból, mások 
meg uj térre mentek a férfiakkal versenyezni.

A Women's Bureau jelentése szerint a há­
ború előtt főként a szövő iparban, a ruhane 
mii, élelmiszer, szivar, kesztyű és cipő gyárad­
ban alkalmaztak nőket. Tiz percenttel nagyobb 
volt a nők száma a papirdoboz, könyvkötő és 
nyomda, villamos gép és felszerelés, vas és 
bádogáru, muníció iparban és az ércmugyárak 
kisebb ágaiban.

A háború folyamán nem csupán a hadi 
élelmiszer és hadianyag iparban, de a hadi 
eszköz és felszerelés iparban is. Bár nők dol­
goztak a gyárakban, acél telepeken, irodákban 
és raktárakban a háború előtt is, azok a gyá­
rak, amelyeket legjobban próbára tett óriási 
rendelésekkel a háború mindjárt a kitörése 
„tán, a tölténygyárak kivételével, nem voltak 
híresek arról, hogy valami sok nó dolgozik 
bennük. Szakmunkát igénylő gyárakban soba- 
•em volt számottevő a munkáanök csoportja. 
A kard, löveg, puska, gránát és más hadieszköz 
készítésénél nőket nem igen alkalmaztak.

Amikor azonban arról volt ásó, hogy ezek 
a gyárak minden erejüket megfeszítve dolgoz­
tának, igénybe kellett venni a női kezeket is.

óriási feladatok elé állították az amerikai 
ipart. Eltekintve az európai hatalmaktól ka­
pott rendelésektől, gondoskodniuk kellett arról,

hogy gyártsák a közel 4,000,000 amerikai ka­
tona élelmezéséhez, r «hálásához. felszerelésé­
hez, elszállásolAsához és Európába való szállí­
tásához szükséges kellékeket. Az élelmet ame­
rikai marhatenyésztők, farmerek szolgáltatták, 
de'az amerikai iparnak kellett azt elkészíteni, 
amerikai kannákba, dobozokba tenni és átszál­
lítani a tengeren. Az amerikai gyapotipar 
800,000,000 négyszög yard gyapotkelmét készí­
tett és szállított a hadsereg részére. Ha ehes 
hozzáadjuk a gyapjú és horgolt áruk, selyem, 
bőr, gummi és más cikkek rengeteg mennyisé­
gét, némi fogalmunk lehet arról, hogy a világ­
háború mit termeltetett az amerikai iparral.

Csak gyorsan! Ez volt a jelszó az egész 
vonalon. A harctéren a katonák eok esetben 
tizennyolcszor gyorsabban koptatják a ruhát, 
mint a polgári életben aa emberek. Kátonai 
egyenruhára és egyéb ruhaneműre óriási szük­
ség volt. fia a ruhanemű iparból elmentek a nők. 
akik többet akartak keresni, a muníció és 
egyébb hadikellék gyárakba. Hozzá voltak 
szokva a gépzörgéshei, nem riadtak hát viez- 
sza az olyan gyáraktól, amelyekben szintén 
nagy a zaj.

A National Industries Board megállapítása 
szerint az éremunkákat gyártó telepeken majd­
nem kizáróan a szövőgyárakból, ruhagyárakból 
csábítottak munkáanóket. Amidőn azonban a 
termelést még jobban kellett fokozni, ügynö­
keik az otthonokban elfoglalt», nőket voltak 
kénytelenek rábeszélni arra, hogy jő fizetés 
mellett menjenek dolgozni y gyárakba. Né­
mely asszonyt, leányt köntfyü volt gyárba 
vinni mert", férjük, fivérük katonának ment és 
igy szükségük volt a kenyérkeresetre. Elmen­
tek a gyárba, jóllehet munka után nekik kel­
lett a házimunkát is végezni. Igen sokan csak 
azért kezdtek gyárbajámi, mert hazafias köte­
lességüknek tartották, hogy dolgozzanak, míg 
a férfiak a harctéren áldozzák vérüket, éltü­
ket. A gyárosok természetesen szívesebben 
alkalmaztak olyan nőket, akiket a szükség, a 
nyomorúság bajt a gépek mellé. A második

sorozás után már örültek, bogy akad­
tak szép számmal keresetre nem szo­
ruló nők is a hadbavonult férfiak 
helyének betöltésére.

Természetesen a nők fizetése 
emelkedett a háborús iparban és nem 
is tért vissza a régi standardhoz. Mi­
vel a hadikellékeket gyártó nők fize­
tése emelkedett, emelkedett az az öez- 
szes • iparágokbán. Most, amikor nő­
ket akarnak felvenni olyan munkára, 
amiket a háború előtt is nők végez­
tek, természetesen hallani sem akar­
nak az 1916-ban fizetett munkabérek­
ről. Az ipartelepek régi jő munkás­
női ma is azokban a gyárakban dol­
goznak, amelyekben a háború alatt 

vállaltak munkát. A szövő és ruhagyárak kény­
telenek megelégedni sokkal silányabb szolgálat­
tal. mint aminőt régi munkásnőik nyújtottak.

Tény az, hogy a nők várakozáson felül jó} , 
teljesitették-kötelességüket a háború folyamán. 
Megmutatták, hogy az iparnak majdnem min­
den ágában hasznossá tudják tenni magukat. 
Az a kérdés most már, hogy a nők alkalmasak 
volnának-e a szakügyességet és tudást követelő 
férfi mesterségek megtanulására és űzésire.

Megkérdeztek 652 gyárvállalatot erre vonat­
kozóan s azok közül 77 százalék azt válaszolta, 
hogy a nők kitűnő munkásanyagnak bizonyul­
tak s amint a háborús iparban megállották he­
lyüket az ügyességet, szaktudást követeld 
munkákban, éppen úgy megállják majd he­
lyüket békf idején a lokomotivok, traktorok, 
cash registerek és más békés eszközök készíté­
sénél is. — ,

Ma már az amerikai munkáanök tábora 
olyan nagy, hogy joggal támaszkodik rá am 
ipar, amikor munkásokra van szükség, mondja 
a kormány ügyosztály jelentése. De ennek meg. 
állapításával nem elégesznek meg a jelenté» 
készítői. Mozgalmat akarnak indítani avégett, 
hogy teljesüljön a nőknek a háború alatt fel­
hangzott és jórészt el is ért ama óhaja, hogy 
egyforma munkáért egyforma bért fizessenek 
a gyárosok tekintet nélkül arra, hogy, férfi 
vagy nő végzi-e azt. Ma egyforma fizetésük 
van a nőknek, a férfiaknak a gépkezelésnél, 
ahol tényleg egyforma munkát teljesítenek. 
Minden olyan gépmunkánál, amely nem kí­
ván nagy fizikai erőt egyenlő lett a férfival 
a nő munkás.

A nők kétségtelenül a háborúnak köszön­
hetik azt, hogy "a munkáspiacon számottevők­
ké lettek » nemcsak politikai téren,'de a ke­
nyér kereset terén is kivívták egyenjogúságu­
kat nem egy iparágban s joggal számítanak 
arra, hogy szakmunkások is válnak belőlük 
rövidesen.
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Soha még délre, különösen Floridába annyian nem utaztak télen, mint az 
utóbbi időben.. — Vonaton, automobilon, hajón, yachton közelítik meg az embe­
rek a földi paradicsomot. — S óriási vagyont hagynak ott minden esztendőben.

AZ idén télen, mint minden 
más télen, megindul a ván­

dorlás a két Carolina és 
Florida^ felé. Az emberek 

menekülnek a hideg elől a jó me­
legbe. a hóviharok elöl a napsütés 
hazájába, a jég világából a kék 
tenger hazájába. Aki csak teheti, 
északról siet délre. A statisztika 
arról tanúskodik, hogy soha még 
annyian nem mentek 
le délre, mint az utób­
bi .években. De az 
utóbbi években se men­
tek le annyian, mint az 
idén.

Mikor a szezon el­
kezdődik, a hotelek és 
eottageok tömve van­
nak emberekkel — s a 
floridaiaknak van szi- 

* vük olyan árat kérni, 
ami akármelyik new 
yorki háziúrnak is be­
csületére válnék. Flo­
rida főjövedelmét az 
idegenforgalom képezi.
Rendesen azt mondják, 
hogy Florida két fő- 
ipara a gyümölcs és a 
gabona. Ez tévedés.
Elsősorban fontos a 
szállodaipar és a eot- 
tage-ipar. Minden más 
esak azután jön. .

A szezon idején tf fürdők tele 
vannak emberekkel, a parti sétá­
nyokon nyári ruhás férfiak és nők 
hemzsegnek és a golf linkek han- 

' gosak Ashvillrtől Key Westig — 
ás senki se törődik a jéggel a mi 
északon bilincsbe verte a folyókat 
ás tavakat.

Mindez persze szép pénzbe ke­
rül. Hogy mennyibe, azt pontosan 
senki se tudja. A Hajózási Tanács 
már egyszer megállapította, hogy 
az emberek átlagban száz millió 
dollárt hagynak Floridában. Ez 
azonban a háború előtt volt. Csak

természete«, hogy most sokkal és 
sokkal többet hagyjanak ott.

Nem szabad tudniillik elfelejte­
ni, hogy a költekezés, más déli ál­

lamokban, sokkal előbb megkez­
dődik, mint Foridában. És ez is 
a Délnek a jövedelme az Északtól. 
És jóval azután, hogy a floridai 
szezonnak — amit körülbelül száz 
napra lehet tenni — vége van.

rán is kezdődött az utazási idő­
szak és úgy látszik, hosszú ideig 
is fog tartani. A passenger agen- 
tek szerint két fontja van a Delet 
megközelíteni akaróknak : az egyik 
Chicagón^ a másik New Yorkon 
keresztül. Mind a két várost na­
ponkint átlag öt ven hálókoesi 
hagyja el. Ezerre lehet azoknak 
a számát tenni, akik ezekben a

más déli államokban még mindig 
költenek az emberek.
* Mindebből, aki csak egy kicsit 
tud számolni, kiszámíthatja magá­
nak, hogy az északiak mégis meny­
nyit hagyhatnak a Délen. Statisz­
tikusok szerint körülbelül annyit, 
amiből az Egyesült Államok költ­
ségvetését egész bátran elő lehet­
ne állítani.

A forgalomnak legjobb megité- 
löi rendesen a passenger agentek. 
Ezek mondják, bogy soha még 
olyan nagy forgalom # nem volt, 
mint az idén. Az idén nagyon ko-

sleeperekben helyet foglalnak. Ez 
kétezer ember naponkint. Ha az 
utazási időszakot csak száz napra 
tesszük, akkor is kétszázezer em­
ber megy le egy télen Floridába 
és a többi déli államba szórakozni, 
pihenni, telelni, egészségének hely­
reállítását keresni — vonaton.

Nem szabad azonban lekicsinyel­
ni azoknak a számit sem, akik 
automobilon teszik meg az utat. 
Flgy vasúti főmérnök a napokban 
Augmtiban kijelentette, hogy rö­
vid id)h leforgása alatt száz autót 
számolt össze, amelyek Éazakról 
jyttek és a déli meleg felé tartot­
tak. Átlagban — azt mondják a 
szakértők — ötszáz automobil 
megy le naponkint az északi álla­
mokból a déliekbe. Egy' autóra 
számítsunk három embert. Akkor 
kapunk ezerötszáz embert napon­
kint. Vegyük ismét a száz napos 
utazási időszakot: kapunk még 
százötvenezer embert.

Körülbelül — szintén a szakér­
tők véleménye — négyszázezer 
ember megy le as idén északról a 
téli üdülőhelyekre.

Ez a hatalmas tömeg természe­
tesen, leginkább a népszerű fürdő­
helyeket keresi fel: A ah viliét, 
Pinehuretot, Aikent, Southern 
Finest — a Carolinákon, Augustit 
és Thomasvillet Georgiában, Belle- 
aire Miamit, Palm Besehet, St. 
Petersburgot, Daytonat és St. Au- 
gustinet Floridában.

Körülbelül száztizezerre becsülik 
azoknak a számát, akik a nagy, 
szinte világhíres szállodákban lak­
nak a szezon folyamán mint a

Breakersben vagy a Ro>al Puiu- 
rianában, Palm Besehen. Ezek kö­
zött azonban vannak azok a bol­
dogok és föle® gazdagok, akik as 
egész telet a hotelban töltik. A 
szállodák manage mentje ezekre 
úgy tekint, mint a business alap­
zatára Azok, akik esak átutazóban 
vaunak, rendesen két hetet szok­
tak a szállodában tölteni. Mégis, 

nem az állandó ven­
dégek azok. zkik 
Florida jövedelmé­
nek a zömét ott­
hagyják. hanem 
ezek az átutazók.

Vannak azután ál­
landóan ott tartóz­
kodók, akik nem 
laknak szállodában, 
hanem eottageokban. 
Persze, az ilyen bun­
galow kolóniák gom­
ba módra szaporod­
nak. Nagyon sokan 
vannak, akik nem­
csak azért mennek 
le, főleg Floridába, 
hogy ott kipihenjék 
magukat, vagy szó­
rakozzanak, hanem 
mert az egészségük 
kívánja meg. Ha 
nem mennének le, 
talán nem is marad­

nának életben. Azt mondják, 
hogy épen ezért, ma Floridában 
sokkal több ember él, mint az 
Vnio bármelyik másik államiban.

Vannak azután a legelőkelőb­
bek akik már hotelbe se mennek. 
Ezeknek megvannak a maguk 
nagyszerű villáik a tengerparton, 
kastélyuk, vadászházaik bent a 
tengerparttól messzebb.

Vannak szál ódák, ahol a szoba 
ára napi öt ven dollár, de van. ahol 
már napi három dollárért lehet 
szobát kapni. De ez ia óriási ősz- 
szeget jelent. A hotelotok igazol­
ják, hogy az a négyszázezer -em­
ber, aki átlagban két hetet tölt el 
délen, 44,800.000 dollárt hagy ott.

St. Petersburgban és Miamiban 
laknak leginkább azok, zkik kis 
bungalowkban akarják az időt 
eltölteni, akiknek nincs elég pén­
zük ahoz, hogy lehetetlenül magas 
hotel árakat fizessenek.

Ezeket a kis városokat rendesen 
a farmok tartják fenn. Ezek a far­
mot specializálnak. Az egyiken 
csak narancsot termelnek, a má­
sikon csak citromot, a harmadi­
kon csak grapefruitot, a negye­
diken csak sparglit, az ötödiken 
csak cukorrépát, a hatodikon csak 
általános kerti véleményeket és 
igy tovább.

A farmereknél megelégedettel* 
ember talán sehol máshol Ameri­
kában nincs. Állandóan jó idő 
kedvez a munkájuknak, a termé- 
nyeiket igen jó áron adhatják el, 
lliizel vannak az összes közlekedési 

(Folytatás a 9-ik oldalon)
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TÁVOL napkelet híva tagja ni 
élt Mik-»ok ér előtt egy 
rendkívül öreg, hihetetlenül 
maga* pálma. Akik Átvo­

nultak a sivatagon, megálltak 
alatta és szemügyre vették, mert 
magasabb volt minden más pál­
mánál, sőt azt szokták róla mon­
dani, hogy bizonyára magasabb a 

piramisoknál a az ob diszkeknél is.
Alit a pálma nagy magányos­

ságban s ahogy egy napon elnézett 
a sivatag fölött, látott valamit, a 
mi arra bírta, hogy csodálkozásá­
ban ide-oda ringassa hatalmas 
lombkoronáját. A sivatag széle 
felöl két ember közeledett. Még 
nagyon-nagvon messze jártak, va­
lósággal hangyáknak látszottak, 
de bizonyos, hogy két ember volt. 
Két idegenje a sivatagnak — a 
pálma ismerte a sivatag népéi —- 
égy férfi és asszony. Az asszony 
szamáron ült, a férfi mellette bal­
lagott Nem volt se vezetőjük, se 
sátruk, se vizes tömlőjük

— No — mondta a pálma ma­
gában — ezek ketten meghalni 
jöttek ide

A pálma sietve szerteszét tekin
tett.

— Csodálom — folytatta — 
hog> még ninesenek itt prédájuk­
ért az oroszlánok. Nem mozdul 
egvtk sem Niva tagrablót sem lá­
tok. De majd jönnek.

— Hétszeres halál vár rájuk —
tűnődött a pálma.--- Oroszlán
azét ina reá ngulja. kig> halálra esi- 
pi, szomjúság kiszárítja. homok­
vihar‘eltemeti. rabló megöli, nap­
sugár - elégel i. félelem elemészti
szegényeket

Megpróbálta másra terelni gon­
dolkozását Ennek a két embernek 
sors« elszomorította;

De körötte az egész sivatagban 
nem akadt semmi, amit már év­
ezredek óta ne ismert és figyelt 
volna. Semmi sem vonta magára 
érdeklődését, Újból * két vándor­
ra kellett gondolnia.
' — A viharra és szárazságra ! — 
szólt s az élet két nagy ellenségét - 
emlegette — mit hord a karján ez 
az asszony! Azt hiszem, ezek a 
tébolyodottak egy kis gyermekei 
visznek magukkal.

A pálma, mint az öregek wide 
•en, messzelátő volt s valóban jól 
látott. Az asszony karján egy 

. gyermek ült, fejét anyja vállára 
hajtotta és aludt.

— A kicsikének nincs is ele­
gendő ruhája. Látom, anyja ron­
gyaiba van takarva. Szerencsétlen 
asszony, nagy sietve ragadhatta ki 
bölcsőjéből S rohnt vele tova Most 
már értem: Ezek az emberek me­
nekülök. ..

— De mindazonáltal bolondok. 
Hu csak angyal nem oltalmazza 
őket, jobb lett volna ellenségeik­
től mindent elviselniük, semhogy 
a sivatagba vonuljanak.

, — Képzelem, mi történhetett
velük. A férfi munkája mellett 
volt, a gyermek aludt a bölcső­
ben, az asszony elment vízért. Alig 
tett az ajtóból két lépést, látta, 
hogy ellenség ront hajléka felé.

' Viasza rohant a házba, karjába 
kapta gyermekét, odakiáltott urá­
nak. hogy kövesse, aztán egyetlen 
(Samarákkal elmenekültek. Egész 
napon át bujdokoltak, bizonyára 
nem nyugodtak egy pillanatra 
sem Igen, így történhetett a én 

* mégis azt mondom: Ha esek an­
gyal nem oltalmazza őket..

— Annyira meg vannak rémül­
ve, hogy fáradságot s más fájdal­
mat nem is éreznek; de látom,' 
hogy a szomj halai már csillog 
szemükben. Ismerem a szomjuho- 
zók ábrázatát.

A szomjúságra gondolván, gör­
csös rángás lepte meg a pálma
karcsú törzsét s hosszú, leveleinek 
tömérdek apró vége felkivtkoro-

doir, mintha tűz pörkölte volna 
meg.

— Ha ember volnék, sohasem 
mennék a sivatagot fölkeresni. Na­
gyon bátor lény az, aki ide beteszi 
a lábát, anélkül, hogy gyökerei 
volnának, melyek lehatolnak a so­
ha el nem apadó vize vekhez. Még 
pálmákra is veszedelmes itt az 
élet.

— <Hyan pálmára w, minő ma­
gam vagyok.

— H* tanácsot adhatnék nekik, 
arra kérném őket. forduljanak
rissxa. Ellenségeink nem lehetnek 
velük oly kegyetlenek, mint a si­
vatag. Talán bizony abban biza­
kodnak. hogy a sivatagban könnyű 
az élet. fin tudom legjobban, hogv 
néha magamnak is küzdelmembe 
kerül életben maradnom. Emlék­
szem, ifjúságom idején egvszer a 
szélvihar valóságos homokhegygx el 
leu-itott el. Közel voltam a megful­
ladáshoz Ha égj általában meghal­
hattam volna, ez lett volna utolsó 
órám.

A pálma folytatta hangos gon­
dolkodását. Szokása most már ez 
az öreg remetéknek

- Hallom, hogy csodásán dalla­
mos suttogás fut keresztül lomb­
jaim koronáján. Minden levelem 
szárnyat öltve leng. Nem is tu­
dom. mit érzek ezeknek a szegény 
vándoroknak látásán. Az a szomo­
rú asszony oly szép. Emlékezetem­
be hozza a legcsodálatosabb ese­
ményt, melyet megéltem.

Jrmialatt az öreg fa levelei halk 
melódiákat zizegtek, a pálma arra 
* nagyon régi időre gondolt, mi­
kor két tündöklő hint emberi lény 
volt az oázis vendége: Sába ki­
rálynője s a bölcs Salamon. A 
szép királynő hazafelé tartott or­
szágába. a király egy darabig el­
kísérte s itt búcsúztak el egymás­
tól.

— Ennek az órának emiekére _
szólt á királynő — datolyamagot 
ültetek a földbe s azt akarom, 
hogy pálma nőjjön belőle s erő­
södvén, éljen mindaddig, mígnem 
királv támad Júdeában. aki na­
gyobb Salamonnál.

Ezeket mondván, elültette a 
magot s megöntözte szép szeme 
könnyével. V

— Miért, hogy épp ma gondolok 
enret — kérdezte a pálma önma­
gát. — Oly szép-e ez az asszony, 

■ hogy a legfelségesebb királynéra 
emlékeztet, arra, kinek számára 
növekedtem a éltem a mai napig f

A pálma szentül hitte, hogy le­
veleinek halálos suttogása a két 

. vándort illeti, tik maguk is bizo­
nyára hitték, hogy haláluk közel 
van. Ez látszott arcvonásaikból, 
midőn elhaladtak az utat szegélye­
ző tevecsontvázok egyike mellett. 
Ez látszott tekintetükön, melyet a 
toraszálló keselyük után küldtek. 
Másképp nem is lehetett. El vol­
tak veszve....

Észrevették a pálmát meg az 
oázist s meggyorsították lépteiket, 
hogy vizet találjanak. De ahogy 
az oázishoz értek, üaszerogytak 
kétségbeesésükben, a forrás ugyan­
is kiszáradt. Az eltikkadt asszony 
letette gyermekét a földre s'maga 
sírva a forrás szélére ült. A férfi 
melléje dőlt. végigfeküdt a föl­
dön » mindkét öklével verte a szá­
razságtól megrepedt talajt. A pál-, 
ma hallotta, hogy egymás közt a 
halálról beszélgettek.

Azt is hallotta beszédjükből, 
hogy Heródes király az összes két 
és három év közötti csecsemőket 
leölette félelemből, hogy köztük 
van a zsidók várva-vért nagy ki­
rálya.

— Egyre hevesebb leveleim zú­
gása — gondolta a pálma. — 
Ezeknek a szegény menekülőknek 
nemsokára üt végső órájuk.

Megértette azt is. hogy a két 
vándor rettegve fél a sivatag ve­
szedelmeitől. A férfi azt mondta, 
hogy jobb lett volna menekülés 
helyett küzdelembe ereszkedni a 
harcosokkal. Könnyebb lett volna 
haláluk.

— Isten segít rajtunk —■: re­
ménykedett az asszonv. *

— Egyedül vagyunk ragadozók 
és kígyók tanyáján. Nincs ételünk, 
italunk. Hogyan segítene Isten 
rajtunk t

_ Megtépte ruháját a a földre szó-,; 
ritotta arcát. Nem volt már remé­
nye, mint az olyan embernek, ki 
halálos sebet hord szivében.

Az asszony egyenesen ült helyén.

késéit összekulcsolta térdén. Te­
kintete, mely a pusztaságba szállt* 
határtalan szomorúságról beszélt.

A pálma észrevette, hogy leve­
leinek fájdalmas suttogása mind 
erősebbre válik. Az asszony is 
meghallhatta, mert szemeit a pál­
ma koronájára emelte. Ugyanek­
kor önkénytelenül kitárta karját.

— Ó, datolya! datolya! — kiál­
tott.

Akkora vágy reszketett hangjá­
ban, hogy maga az öreg pálma is 
óhajtotta, bár ne volna magasabb, 
mint a tüskerózsa bokra s gyümöl­
cse olyan könnyen elérhető, punt 
a galagonya. Jól tudta, hogy -ko­
ronája tele van datolyával, de 
miképp emelkedjék emberi lény 
oly szédítő magasságba 1 

A férfi már látta, minő elérhe­
tetlen magasságban csüng a pom­
pás gyümölcs Fejét fel vm emel­
te. csak arra kérte az asszonyt, ne' 
vágyakozzék lehetetlenekre.

De a gyermek, ki addig ide-oda 
tipegett, hantokkal s fűszálakkal 
játszadozott, hallotta anyja kiáltá­
sát.

Az apróság nem tudta elgondol­
ni. hogy anyja ne kapna meg 
bármit, amit kíván. Mihelyt dato­
lyáról volt szó, kezdte a fát vizs­
gálni. Gondolkodott, tépelődötf, 
miképp lehetne a datolyához- hoz­
záférni.- Aranyos fürtjei alatt szin­
te1 összeráncolódott tiszta homloka. 
Végre nevetés futott át arcán. 
Megtalálta a módját. Odament a 
pálmához, kicsiny kezével mée- 
simogatta törzsét s édes gyerek- 
hangon így szólt:

— Pálma, hajolj meg! Pálma, 
hajolj meg!

És ime. mi történt ? A pálma- „ 
levelek felzugtak. mintha orkán 
vágott volna közéjük s a pálma 
hosszú derekán borzalom futott 
végig. A pálma érezte, hogv a 
kis gyereknek hatalma van fölötte. 
Képtelen volt parancsának ellen­
szegülni.

Szakasztott úgy. ahogy emberek 
szoktak meghajolni az uralkodók 
előtt, meghajtotta ho*szu törzsét m 
kis ember előtt. Hatalmas írben 
közeledett koronája a földhöz s 
végezetül oly mélyen megdőlt, 
hogy reszkető levelei a sivatag ho­
mokját söpörték.

A gyermek nem ijedt meg nem - 
ÍZ csodálkozott, hanem örömkiál- 
tások közt szedte le az öreg pálma 
friss, dús gyümölcseit.

Ahogy teleszedte magát a a fa 
meg mindig a földön hevert, ismét 
egész közel lépett hozzá, kedves­
kedett neki s végtelenül grengéd 
hanton így szólt

— Pálma, emeld föl magad! 
Palma, emeld föl magad!
f * hatalmas fa szótlanul, alá­

zatosan feszitette meg hsjlékonv 
törzset. Levelei Ugv zengedeztek, 
•kár a harfa.
h.líi MOíL”ü4r ludom- illet a 
halai melódiája — mondta magá-
ban az öreg pálma, mikor ismét
32K “*■ -N>- —« „

L4tud «“«»»gdaunkat , el-
▼etted aggodalmunkat. Te rs-r
törw!*’ k‘ m^hajlitod a paima
ell^é»tő!nt e,,8T°-K<‘ nádel Mely 
ellenségtől rettegjünk, ha te ni
tál mazol minket f
átvonult ! le*k.Ö,,',bbi karaván
UtUk LV^s1800’ “ utalók 

u » * hírős, nagy páimá-
nak IeJe*koronája fakóra váU 

— Miképp történhetett ez* _ 
csodálkozott egyik vándor. - En_
^.kbad ml^hD|ak Dem lett ▼°h,a 
szabad meghalnia, míg egv kV

Talán már látott is — A-ála-
szolt egy másik sivatagjáró. I
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Hl'tiZ esztendős korában egy 
Ízben belisztezte az arcát ab­
ban a magyarországi falu­
ban, amelyben egy cirkusz 

mutatványai iymepszámba mennek 
s akkor valaki rámondta:

— Ezt az isten is bohócnak terem­
tette.

A jegyzőnek az írnoka volt és 
mint ilyen, kötelességből szeretett 
bele a főnöke leányába. A leány 
busz éves volt és miután a faluban 
Bozó Gáspár Írnokon kívül más nem 
mehetett uriszámba, tehát viszonoz­
ta a szerelmet s egy májusi este meg 
esett a baj. Bozó Gáspár jónak látta 
az apasági kérdést olyképen megol­
dani, hogy kivándorolt Amerikába. 
Az a megállapítás, hogy isten is bo­
hócnak teremtette, valahogyan a bo- 
hócságra valló hivatottság meggyő­
ződését ériéiig meg benne. Csak ma­
yáról beszélt, de azért nem átallott 

ifcy okoskodni: cigánykereket hány­
ni, hümmögni, mókázni, arcot fintor 
gatni — ez a művészet nem kívánja 
meg az angol nyelv tudását. Amiben 
igaza volt, mint ahogy esetleg igaza 
volt abban is, hogyha egy nyugat­
amerikai cirkuszban magyarul szó­
lal meg. azért még elismerés jár, va­
lami különös mutatványnak tüntet­
hető fel, amiért a cirkuszigazgató 
magasabb belépési dijat szedhet be. 
A reményeit a lisztes ábrázatára va­
ló emlékezéssel táplálta és azzal a ta 
pasztalattal, hogy az Amerikába 
vándorolt legények mind kaputoa ru 
bábán vándorolnak vissza és olyan 
hetykén beszéltek, mintha a gőgbe 
beleszülettek volna.
. Bozó Gáspár egy heti new yorki 
tartózkodás után meggyőződött ar­
ról, hogy bohóc jövőjének befelleg­
zett. Az agyában az motoszkált, — 
hogy vannak művészek, akiknek a 
csalódásba beleroppan minden ener­
giájuk s miután a csalódás érzete az 
újdonság ingerével hatott rá, tehát 
belehajszolta magát a félreismert bo 
hóé hangulatába. De a keserűséget 
huszonnégy óra leforgása alatt meg 
unta. Nem arra született, hogy szén 
vedien, arra sem, hogy örüljön, csu­
pán arra, hogy létezzék. Miután az 
életfilozófia jelentőségére vagy je- 
lentöségtelenségére nem érett meg, 
csak a szükségét sem érezte annak, 
hogy valami elvontabb motívumban 
keressen vigaszt és magyarásatot. 
Beállt péklegénynek, jobb-foglalko­

zás hiján. Egyelőre a kenyeret és 
zsemlyét hordta szét. A foglalkozá­
sát megszokta, mert nem érezte fog 
lalkozásnak s három hónjip eltelté­
vel már arra is eltökélte magát, 
hogy a jegyzőnek levelet Írjon. Nem 
a leányának, akihez elvégre több kö 
ze volt, hapem az apjának irt és nem 
azért, mintha tapintat vezette volna 
a tollat, hanem a hivatalfőnök ha­
talmas voltáról még a péklegény fog 
lalkozisában sem tudott megfeled­
kezni. Amikor a levelet elküldte, a 
melyben fogadkozott, hogy ember 
tesz a talpán és Mariskát feleségül 
veszi, azt képzelte, hogy a levélen 
a volt főnöke jobban tud majd eliga­
zodás, mint a leánya.

— Az öregnek a homlokán kiei- 
mul a ránc — mondta, amikor a le­
velet a levélszekrényre rábízta.

Hónapok teltek el, Bozó Gáspár 
csak nem- tudott kimenekülni az 
élesztő és a zsemlye környezetéből, 
amit ugyan nem bánt, de az már bán 
tolta, hogy a levélre nem kapott vá­
laszt. Arra nem merte rászánni ma­
gát, hogy újra levelet Írjon, mert 
ugv okoskodott, minek kétszer ko­
pogtatni az ajtón, ahol a kopogta­
tást nem hallják mej# rögtön. Hébe- 
korba eszében volt, hogy a levélben 
esetleg a leányhoz kellett volna for­
dulnia. Arra is gondolt: nem akart 
6 semmit, még kérni sem, csak adui 
tisztességet adni. jóvátenni a hibá­
ját. eltüntetni egy szépségfoltot a 
múltjából. Saját magának nem tu- 

. dott hazudni, mert képzelet hiányé 
ban volt s árrá sem gondolhatott, 
hogy az ártatlan önámitás felér egy 
félig megvalósított reménnyel. S 
közben, hogy a kenyeret és zsemlyé 
két hordta házról-házra s dadogó au 
golsággal enyelgett a szobalányok­
kal és szakáesnékkal, olyan terv fo- 
gamzott meg az agyában, mely fe­
nyegetésbe burkolódzott. A terven 
ugv diadalmaskodott és a terv úgy 
diadalmaskodott rajta, hogy hóna­
pok elteltével újra egy levélre szán 
ta rá magát, amelyben megírta, 
hogy illett volna a levelére válaszol­
ni, amikor a szándékai komolyak s 
amikor mindenképen az a célja, 
hogy Mariskát feleségül vegye. A le 
velct a leánynak irta s a többi kö­
zött a következő fogadásokra és ki­
jelentésekre merészkedett: “ ... és 
ha a gyermek már megszületett vol­
na s leány volna, akkor én nem gon­
doskodom róla. Mert a leánygyer­
mek csak szerencsétlenség. Ellen­
ben, ha fiú, akkor minden hónapban 
küldök pénzt haza és olyan jó apa 
Isszek, mintha mindig vele volnék. 
Már itt az ideje, hogy a gyerek meg 
született és remélem, hogy fiú Jett. 
Ha tisztességes asszony akarsz len­
ni, akkor ne fitymáld ezt a levelet," 
hanem válaszolj és értesíts a fejle­
ményekről." A “fejlemények” szó 
tetszett neki, azért aláhúzta. A le­
velet ajánlottan adta fel a hat hétig 
nagyon pontatlanul és nyugtalanul 
hordta ki a zsemlyéket és a kenye­

ret. A gazdája már-már elküldte, de 
szentimentális alapon megbocsátott 
neki.

Gyászkeretes borítékban jött meg 
a válasz. A leány irt, valami fur­
csán önérzetes hangon, büszkeség­
gel, mint azok az emberek, akiknek 
az életében csak a sz"á’.?tés, kérész- 
telée, házasság és haléi esemény. Kö 
zölte Hozóval. hogy az apja három 
hónappal azelőtt halt meg. Hozzátet 
te: véredényelmeszesedésbeu s a ke 
reken és gonddal kicirkalmázott he­
tük szinte kirekesztették a betegség 
miszticizmusát. A gyerekről annyit 
irt, hogy fiú, a pap Gábornak ke­
resztelte. nem tekintik (anyunak,

lének egyetlen célja, hogy fia érde­
kében dolgozzék a hogy ellenérték­
képpen a gyermeke helyeit álmddoz 
zék.

Az East Sideon lakott New York­
ban, zsidók, olaszok és magyarok 
körében s habár még mindig ott tar 
tolt, hogy az élete csupán létezés, 
valami gazdagságot öaztönazerüleg 
•ejtett maga körül • ez: egynéhány 
esztendős csöppség, már utón van 
az anyjával Amerikába. S a várako­
zás három hete alatt, amig a hajó 
Fiúméból utón volt New Yorkba, 
ugyancsak az á nyugtalanság és iz­
gatottság lepte meg, mint annak ide 
jén, amikor a választ várta hátúi­

mért az egész filu tudja, hogy Hoí8'*wúl összetévesztette a vevőket.
öt feleségül fogja venni. Megígérte, 
hogy a kis fiúról nemsokára fénvké 
pet küld s kérte, hogy havonkiut 
valami összeggel apassza azokat a 
kiadásokat, amiket a gyermek neve 
lése követel.

Bozó Gáspár időközben rájött ar­
ra, hogy a péknek a portékáit kihor 
dani szintén foglalkozás. Amerikát 
annyiban megértette, hogy a mun­
ka erkölcsi súlya nem degradálódik 
abban az esetben sem. ha napszámos 
jellege van. És miután a gondolko­
dás néha azoknak az agyában is élet 
jelt ad magáról, akikről föl sem té­
telezzük — Bozó Gáspár is a gon­
dolkodása következtetésképpen oda 
jutott, hogy New Yorkban kenyér 
és zsemlvekibordónak lenni azonos 
azzal, hogy tud az otthoni gyerme­
kéről gondoskodni, sőt szerény élet­
mód mellett arra is viheti, hogy az 
anyának és gyereknek három-négy 
esztendő elteltével harmadosztályra 
szóló hajójegyet is küldjön.

Három év helyett hat lett. mig a 
két hajójegyet megszerezte. A hat 
év úgy telt le, hogy az életéből nim­
buszt lehetett volna fonni a feje 
köré. A zsemlye, a kenyér és élesztő 
jegyében élt. Szabad idejében ráért 
álmodozni a lisztes arcáról, a bohóc 
becsvágyáról. Néha azt képzelte el, 
hogy a leikébe lágyan be van pójyáz 
va az a csecsemő, amelyet a húsz 
évesek álmának lehet nevezni. Ezt 
a kifejezést hallotta valaha nagyon 
fanyar és nagyon cinikus embertől 
odahaza s lassan, az évek elmúltá­
val, kezdett annak a tudatára ébred 
ni, hogy az ő bohócvágya volt élete’ 
legszebb álma. Szinte raegrezdülui 
látszott halvány érzékenysége, ami­
kor első new yorki hetére emléke­
zett. Az egy álomért, amely nem is 
az ö lelkében született meg, csak 
külső okok — egy megjegyzés — 
engedtek kibontakozni, azért az egy 
álomért olyan elmélyülés és címeren 
gés fogta el néhanapján, hogy a csa­
lódás óriási méretekben tűnt fel élőt 
te és a fájdalma nemesnek. És föl­
tette magában, a gyermekében, a 
fiában folytatását fogja keresni és 
akarni megszakadt álmának. Talán 
— s ezt inkább érezte, mint gondol­
ta — talán huszonhat esztendős éle-

Florida, a téli örömök világa
(folytatás a 7-ik oldalról)

ágazatokhoz, e ami a legfontosabb, 
olyan időjárást élveznek, a napnak 
olyan melegét, olyan áldó fényét 
amiért mások, mint fentebb láttuk, 
drága pénzeket hagynak ebben az 
áldott országban. Van még egy 
olyan szórakozás, ami csak délen 
van meg igazán, sportazerüleg, az 
Unió többi ála mában űzik, de se­
hol olyan nagy arányban: ez a ha­
lászat. Különösen a tarpont és más, 
úgynevezett óriás halakat fognak 
nagy előszeretettel.

Az igazi halász késő tavaszszal 
megy le délre, főleg Floridába. 
Kitünően megcsinált “fészkek"

várják a halászt, aki már iimeri 
a helyeket, a vizeket, mindent és 
belefektetik teljes gyönyörrel eb­
be a sportba, amit sokan találhat­
nak unalmasnak, de amit igazi 
halászember a világ legizgalmasabb 
sportjának ismer.

Akit pedig még valami izgat — 
egy Ida itóke esetleg, az megy 
tovább délnek, megy le Havanná­
ba. & a prohibieiós jelentések 
eléggé, tanúskodnak arról, hogy 
Havannának sincs mit panaszkod­
ni. A bennszülöttek elenyészően 
csekély számba törpülfek. mióta 
Amerika száraz lett.

zsemlye helyett kenyeret hozott, a 
vevők panaszkodtak, a gazda fenve 
getödzött, végül megelégedett bo­
csánatkéréssel és azzal az Ígérettel, 
hogy összeszedi magát és ezentúl vi- 
gyíz

Az utolsó napokban, mintha a 
nyugtalanság és türelmetlenség 
csakugyan kifáradt volna benne, 
re.ndesen felelt meg a megbízatá­
soknak. Csak éjjelenként szikrázott 
a szeme előtt valami sajátságos li- 
dére, aki elhódította. Várni — ha 
érezte volna, hogy ez a legmélyebb 
összesűrítése az élet lázának és köz­
ben két fényképet nézni, a fiáról, az 
egyik csecsemőkorából, a másik 
négy észt end ős életéből. Várai — ez 
volt az éjjeli kísérője s a menyeze- 
ten túl, távoli horizontokon a csaló­
dás leselkedett rá.

A nő megjött a gyerekkel. A gye­
rek — kis leány, bandzsító, félszeg 
muzdulatu. az ajka cserepes, egy­
ügyű arckifejezéssel, kócos hajjal 
és elhanyagolva, szegény, szürke 
terméke egy forró májusi estnek, 
egy nő egyetlen lázának, egy férfi 
egyetlen cselekedetének.

-r- Hát... — dadogta Bozó — 
ez... ez... a... gyerekünk! ...

— Ez — mondta a nő.
A férfi a nő krndersxin haját néz­

te s a gyereket, akinek a haja az 
anyjáéhoz hasonlított.

— A fin... a fia... a fényké­
pek...

— Leány született — védekezett 
i nő — nem mertem megírni... at­
tól tartottam, hogy nem küldesz 
pénzt... hogy cserben hagysz... 
tudtam, hogy így várni fogsz rám 
... A fénykép a szomszédék gyer­
mekét ábrázolja... . . |í-

— A bíróét!
1 — Azét

Bozó hirtelen, a lélek legmélyé­
ből fakadó indulat kíséretében, fel­
kapta a gyereket a magasba s ked­
ve kerekedett a földhöz vágni. A nő 
felsikoltott.

— A gyermekünk.
A férfi magához vonta a gyer­

meket és ránézett. És lassan-lassan 
fájón elmosolyodott az arca, komi-, 
kusnak látta a csöppséget, női bo­
hóc-jelöltet látott h»nne, csak be 
kellene lisztezni az arcát és kieresz­
teni a porondra s a közönség meg­
szakadna a nevetéstől. Nem törő­
dött azzal, hogy a kikötőben a to­
longok lökték jobbra-balra, csak a 
csöppséget bámulta, az 6 busz éves 
álmának karikatúráját, azt a lázas 
májusi estébői sarjadzott bohócot, 
akit ugyan szeretni soha sem fog, 
de mosolyogni fog rajta, mulattat­
ja majd, belisztezi, elneveti magát 
a bandzaal szemen, s ő lesz a kö­
zönsége a gyermekének, miután 3 
közönséget soha kapni nem tudott. 
Aztán határozott hangon odaszólt a 
Hőnek:

— Nem veszlek feleségül. Együtt 
fogunk lakni. Holnap munkát szer­
zek neked. A porontyot magam nem 
tudom eltartani. Mosni tudsz...

A nő lehajtott fővel, veleszületett 
női alázattal, baktatott a férfi mel­
lett a kikötőből be New Yorkba, a 
rejtélyek rejtélyébe.
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még mindig messze eolt amaz 
egyetlen és érdemes, min­
denen tulsugárzó céltól. A 

szakadatlan előretörés, a folytonos 
■inka alatt már meggitnyédt. Az 
örömtelenség, a magara erőltetett aaz- 
kézis elvárrá tette. A gondolattal csak 
egyetlen mederben tudtak előrehaladni, 
a szemei csak egyetlen fényt láttak, a 
szivében mindig ugyanazon egy mono­
ton, lágy és zsongitó hang zengett, nem 
veit semmi-semmi más, cask ez a távoli 
és halálosan sóvárgott és még mindig 
elérhetetlennek látszó eredmény, amely 
felé rettenetes és caúggedetlen 
erővel hajszolta magát; és közben nem 
vette észre, hogy öregszik, idegei el­
tompulnak. ajka és szive színtelenné 
lesz, agyát belepi az elf áradottság kö­
de és a lasau megsemmisülve felé su­
han hangtalanul, ellenállhatatlanul.

A kis embereknek azzal a makacs és 
elpusztíthatatlan szervimével szeretett, 
amelyet csak a gyenge és ellentáüásra 
képtelen lelkek tudnak ily megölő erő­
vel, ily halálos méregként magukba 
szívni Körülötte éveken keresztül libeg 
ve és örömeit, szédületéit, mély és in­
gerlő örvényeit kitárva sugott-zengett 
a város, de ő mindebből nem látott sem­
mit. Szemeit eltakarta, hegy csak egyet 
len messzi képet láthasson: azt a lányt 
ott gávot. abban az elrejtett városká­
ban, azt és senkit és semmit mást. An­
nak azokat a sötét és könyörtelen sze­
meit, annak azt a gazdag és kemény 
büszkeséget, azt a drágát és messzit es 
semmi mást.

Az akaraterő pasztán még nem tesz 
valakit erőssé és különbbé a többinél. 
Már ennél hevesebb, elszántabb és acé­
losabb akarat férfiúban nem éghetett, 
mint amely őt utjain előre feszítette; és 
mégis szürke volt 6 és kicsiny, alapjá­
ban véve. Mert a küzdelmes életet egy 
olyan talapzatra építette, amit bárhol a 
világon megmosolyogtak volna az em­
berek ée azt mondták volna rá: beteges 
kis romantika, egyszerű naivaág ez az . 
egész.

Az történt vele egyszer régen, hogy 
egy böszke fzép leány — az a távoli. 
sótétazemU a messzi városkában — vé­
gighallgatta egy kérését, azután hűvö­
sen elmosolyodott, belenézett elgondol­
kozva az 8 szemeibe és azt • mondta 
neki: ,

— Kedves barátom, próbáljon méltó 
lenni hozzám, próbáljon fölemelkedni, 
nagygyá lenni és akkor aztán újból je- 
jentkezhetik nálam.

Mindén ásó beleégett a leikébe, út­
jelző tábla lett minden mondat és ak­
kor 6 elindult. Fe! magasba, maga­
sabbra, mindig magasabbra, hogy egy­
szer boldogan, büszkén és valóban ha­
talmasan és méltóan megiUhaseon új­
ból a leány előtt és azt mondhassa:

— Most már nem tagadhatod meg 
magadat, itt vagyok.

At útja delén belátta a ti, hogy igaza 
volt a lánynak: ő kicsiny ás siürke és 
fénytelen ember, a társadalmi külsősé­
gek minden csillogó köntösét meg kell 
sserezaie magának, hogy egy életre el­
fogadható társa lehessen egy ilyen meg 
különböztetett női lénynek. Körmeivel, 
fogéival tépte hát a sorsot, hegy kicsi­
karja tőle az áhított beteljesülést.

Káreseté, felless« et volt. de s pá­
lyájáé tekintélyesen halad, péasei gyűl­
tek, embertársak tisztelete kezdett fe­
léje világítani. A messzi cél közeledett 
feléje, bár távolról még.

Sokszor gondolt e mérhetetlen hour 
■annak látszó idő alatt ilyesmit: más­
ként kellett volna tenni, valami nagy­
szerű, férfias és erős gesztus kellett 
veins a lány szavaira válaszul, elragad­
ni, elrabolni vagy pedig feltárni égő és 
vérző bensőjét, hogy meghassa, valami 
bolondságot ée gyönyörűséget kellett 
votes akkor tennie, nem pedig behaj­
tani fejét ebbe az igába; — ámde az 
Hyen gondolatokat mindenkor erős kéz-

) &

■ zel elűzte: “botor gondolatok, ostoba 
gondolatok, menjetek tőlem, szebb ez 
Így, a dicső munka és a győtrelmésen 
szép fáradság fognak egyedül érdemes­
sé tenni az isteni ajándékra ..

Moot ogy számította, hogy e szabá­
lyos és megszakítatlan robotban még 
őt esztendőnek kell eltelnie. Körülbelül 
öt év kell ahoz, bogy aranyban annyi 
kincs legyen mögötte, hírnévben és te­
kintélyben akkora hegy legyen lábéi 
■lett, amekkora nagygyá tesz egy em­
bert.

öt esztendő. _. Sok idő lesz. De ajkai

már izt nem éreztek, szemei már színe­
ket nem láttak, lelke már besiíppedt e 
maga nagy vágyának elnyelő ágyába e 
mint egy gép indította még megmaradt 
erejét ebei az öt esztendőhöz.

És történt ekkor egy napon, bogy a 
lány, a só tó terem ü és büszke, a «voll 
városkából, bekopogtatott hozzá. Ami­
kor belépett a szobába és ezek közt a 
falak közt, ahol még nő lélegzésével 
nem tette soha ünneppé a csendet, pil­
lanat alatt végigáradt ruhájának, hajá­
nak, nóieégének jószaga, a férfi csak­
nem elájult as izgalom«!. A lány le-

VASÚTI KALAND
(Folytatás a 4-ik oldalról)

Kgy gondola; tisztán állott lel­
kem előtt: arra kellett töreked­
nem. hogy mis helyzetbe, lehető­
leg a sínek közti térre jussak, ha 
nem, akartam, hogy esetleg a kö­
vetkező pillanatban a leggyötrel- 
mesebb halál biztos zsákmánya
legyek.

8 ez végre sikerült! Minden 
izmomat, minden inamat a szaka­
dásig feszítettem, megfordultam,
nieggörb ültem. libegtem, fejem 
szétszakadással fenyegetett, e ir­
tózatos erőfeszítés után. amely ne­
kem egy örökkévalóságnak ’ tet­
szett, bár csak néhány percig tar­
tott, a sínek közti mélyedésbe ke­
rültem.

Meg voltam é mentvet Nem ér­
tem rá efelett elmélkedni, er uj 
reményemnek örülni, mert egész 
elel tevékenységemet hallómérrrra­
bé központosítottam. A távolban 
először határozatlanul, majd egyre 
világosabban hallottam az egyen­
letes. egyhangú, tompa zajt, ame­
lyet egy működő gőzgép szokott 
előidézni. Az éj borzalmas csend 
jét I>ererői-percre a mozdony hát­
borzongatóbb. zűrzavaros, vad za­
ja. dörömböl esc é* zörgése, zngá- 
sa és zakatolása foglalta el, az 
amerikai vonatok őrölt sebeeégé- 
vel rohanva. Még ezer lépés, mér 
csupán ötszáz, a pokol összes gyöt­
relmei megrohantak, de testemnek 
egyetlen rostja se mozdult, kővé 
meredten feküdtem ott. Megkísé­
reltem a kiáltást — saját hango­
mat se hallottam, hogyan hallanák 
meg a vonaton utazó emberek t 

Most végtelen rövid időre egy

ban hallottam a süketítő bugást és 
zakatolást, árnyszeru tömegeket 
láttam repülni, még egy pillanat­
ra halálos félelem vett erői raj- 
te«1 — egy mélyen lecsüngő lánc­
nak gumója belém akadt, néhány 
lépésnyire cipelt » végre kabátom­
nak egy nagy darabját leezalritot- 
te, — ekkor az összes tárgyak 
táncra perdültek körükéin, a hold, 
a hid és a magas part eszeveszett 
körtáncot lejtettek, minden össze­
vissza • szerteszét forgott és ke­
ringőzött, s én eszméletemet telje­
sen elvesztettem.

Midőn felébredtem, egy ágyban 
találtam maga mat. körültem isme 
rőt arcokat vettem észre. Hogy 
rövid tegyek: az iszonyatos éjjel­
re következő reggelen egy vasúti 
munkás talált meg, felismert és 
Aubnrnbe szállíttatott. Ádáz Iá* 
folytán két hétig éiét-halál közt 
lebegtem, mindazonáltal életerőm 
bizonyult erősebbnek, — győztesen 
bontakozott ki a halál ölelő kar­
jai közül. Midón felgyógyulásom 
után először pillantottam a tükör­
be, láttam, hogy ama pillanatok 
milyen nyomokat fagytak hát­
ra ... ”

Az orvos elhallgatott. Halvinv 
arca, ijesztő tekintete, a homloká­
ról nagy cseppekben gyöngyöző 
veríték azt bizonyították, hogv mi­
lyen élénk lehetett visszaemléke­
zése és mennyire kimerítette az el­
beszélés.

Apránként mi tőlünk is eltávo­
zott a lélekzetvisszafojtó szoron­
gás, mellyel az érdeklődésünket 
felcsigázó történetet hallgattuk s

ült vele szemben. Kissé megtörött volt 
és szomorú. Beszélni kezdett. Halkaa ’ 
beszélt és röviden.

— Apám műk hónapban meghalt. 
Én mindig gazdagnak kittem magamat. 
Meet kiderült, hegy szegényebb vagyok 
a fala koldusánál. Egyszerre mindenki- 
elszaladt mellőlem. A férfiak udvarlása 
kettészakadt, mint egy cérnasxáL A ba­
rátaink hűvösek lettek. A barátnőim 
már csak fS»»; tudnak Egyedül va­
gyok. Nincs senkim, ez rettenetes és. el- 
viselmtetien. Kézre, én nem tudom, ml 
történt magéval évek éta. Nézze, én 
már lócáit'megbervadtam, már nem va­
gyak. aki régen: büszke és olyan hires 
szép. De egyezer régen mag» megkérte 
a kezemet. Ha ez az érzés még él me­
gában, én most eljöttem ide, szeretnék . 
eher a maga régi jé és tiszta érzéséhez 
menekülni. Ezért jöttem.

A férfi bámult rá éa'nem : mozdult.
Ahogy a lány szavai elhangzottak, az ő 
testén bőszen, durván, krátéri izzással 
ömlött végig elaltatott érzékeinek nagy, 
örömteli nyilalása. De ez egy pillanatig 
tartott. Aztán csend lett és a férfi lel­
kén irtózatos büvőaeég suhogott át.

Le nem vette a szemét a lányról, per­
cekig hallgatott és gondolkozott. Mi 
történt? ö tetőtől talpig nekivértezve 
a nagy csatinak, évekig harcolt egy 
álomért, hogy nagygyá és gazdaggá iz­
mosodva, odaragadhasson egyszer majd 
a szivére egy hasonló nőt, egy nagysze­
rű. dédelgetett, büszke és egyenlő sorsú 
nőt.

Ezt s nőt most egy szerencsétlen vé­
letlen idehajtja eléje, váratlanul és idő 
előtt. Ide hajtja megtörve, megalázkod­
va, kicsinyen.

Most már 6 as erős és a nő a gyenge, 
az alázatos, a szerény.

Most már 6 van magasan fent és a 
nő van lezuhanva szürkén a mélybe.

fis mindez egy véletlen miatt. Hiszen 
ha nem totó Tefejtekes munkában, kín­
zó robotban, önmaga akaratának rab­
szolgaságában cikket az éveket, ez a ve­
tetten akkor is elkövetkezik, a lány ak­
kor is Itt reszket menekülőén és re­
ménykedve előtte.

Mát miért volt akkor az irtózatos 
éveknek tömérdek kínlódása? Hát ml 
végből volt minden?

Kimondhatatlan keserűséget értett 
Lezuhant valahonnét, . gyönyörű 

épület, amelyet lelkének éveken át való 
rezdületeiből és fogyó testének feléid o- 
*ott sejtjeiből épített, összeomlott, kő 
és por zuhan és füstölög körülötte, éle­
te nagy célját elbontja és megsemmisíti 
és hideg orkán üvölt feléje e romokon 
keresztül.

Bámult a lányra és hallgatott. Prr- 
cek teltek ti. Azután lecsukta szemeit 
ra hűvösen, fáradtan és kimértem mond-

— Nagyon sajnálom, kedves lásasz- 
szony. Reménységeit be nem válthatom.
Ami történt, régen történt. Én ma már 
nem vagyok önbe szerelmes

Dollár et küldök MagyarországbartNZKOLDÉS BÁRHOVÁ A VILÁGON *
H. «a.idjit var ^tov-stol. a. ShstSMI. fordulj«,

6HAZA1JOG1 ÉS KÖZJEGYZŐI ÜGYEK

GARTNER LAJOS

világos fényt véltem észrevenni, 
hőség csapott meg, majd hirtelen 
fekete ée sötét lett előttem, min­
den. olyan dübörgést hallottam, 
mintha az ég dőlne össze. Közel, 
egészen közel, alig egynegyed hü­
vely knyire, repült tora a szörnye­
teg fölöttem — meg voltam ment­
ve. Még félig -öntudatlan állapot -

a vidámság újra visszatért kö­
rünkbe.

A vendéglő mögötti kertben, a 
teli hold fényében, még sokáig sé­
táltunk fel s alá, s figyeltünk az 
orvos elbeszéléseire, amelyeknek 
tárgyát a szabadság, a csudák és a 
kalandok fiatal országinak élmé­
nyeiből merítette ...

Pöttyös
Csikós
Virágos
_ FlhSr n_-

Dvrabje 91.2S-

."*ey • pénzt la. 
«ej—rséfcat vte.

‘"eSrtüí'í,

EM1LNYITRAY
*** »» W- NEW TORZ, N. Y.

: S3

•>

i

V

?

!_■

Érdekes 
gyújtottak e,
arcához, boy.
Az eső úgy 
tudták a láci 
Braam összv, 
eia és angol 
hington és ju­
ták lehajtott 
megérteni, r, 
szédje.

Végre is h 
hogy a fölró 
hogy a katona 
erődből, és. : 
tói, hogy a \

, ruek bántják 
felé igyekezni 
nak és a zá-zí 
vihetik mag', 
és felszerelései 
az erődben 
ágyukat. Ez 
össze akarták 
mi embereink: 
magukat, hói;

I nem építenek 
ken. amelyek 
rálya lefogta:

A gyenge 
leu az erősnek 
tonái letették 
Dúltak az. erő

Köszönő le 
hingtonnak 
kivéve Van Br 
ték, hogy a." 
mácsolta, hof 
szünknek - 
aknák

De voltak 
érezték, kogv 
olyan Őszinte 
mint a többi 
máesoit az ír: 
volt, mint 
héz dolog vo 
a franciái a 
megért t etté

V 
Mint

Annak a i 
gyan a esat., 
véget ért íl: 
elhatározta. 
Iveket Washu 
nek át a h»t 
ki a franc ák:

Washing: in 
tóttá a dóién 
is a hegyek 
voltak és tier 
se sátruk, se 
olyan, ami ha, 
kellene ahhoz 
vásároljanak 
fizessenek.

Aranyat biz 
zére, hogy ,h? 
látja. A mi - 
volt osztva, 
emberrel. A 
gas rangét k; 
ton ezredes k 
természetesen 
elvisel betétC- 
hadseregbő’ 
vei.

Rövid időn 
land korín* i
György Su­
bádé rónék éi> 
kai készült V • 
te. hogy szü*
támogalásáre
gött neki. hí 
hatemáskody 
Washington ■ 
szettek a fű 
vetett a híva

ki­
éli:

k
r

\ .
hv

s
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Kissé megtörött volt 
kezdett. Halkan

hónapban meghalt, 
ak hittem magamat.

renyebb vagyok 
Egyszerre mindenki 

. A férfiak udvarlása 
1 egy céroaszál. A ba­

ck. A barátnőim 
k. Egyedül va- 

a, ez rettenetes és el- .
t tudom, mi 

vek óta. Nézze, én 
r nem va­

ké és elvan hires 
t megkérte 

az érzés megyéi ma­
idé, szeretnék 

I és tiszta érzéséhez 
ettem.

! és nem mozdult, 
ti elhangzottak, az ő 

krátert izzással 
t érzékeinek hagy. 

De ez egy pillanatig 
lett éa a férfi lel- 

1 suhogott át.

t a lányról, per­
gondolkozott. Mi 

talpig nekivértezve 
évekig harcolt egy 

i és gazdaggá iz­
gasson egyszer majd 
lo nőt, egy nagysze- 
ke és egyenlő sorsú

r szerencsétlen vé- 
váratiarnl és idő 
ve. megatázkod-

s és a nő a gyenge,

____ fent és a
irkén a melybe.
eilen miatt. Hiszen
kés munkában, kin - 

akaratának rab. 
í az éveket, ez a vé­

lik, a lány ak- 
nekülően és re-

az. irtózatos 
t? Hit mi

et érzett, 
a gyönyörű 

E éveken át való 
i testének felildo- 

összeomlott, kő 
•lóg körülötte, éle- 

i és megsemmisíti 
feléje a romokon

hallgatott Per­
lecsukta szemeit 

* kimérten mond-

kedvea kisasz- 
a válthatom.

En ma már

Pöttyös
Csikós
Virágos
.Fehér, ptroe

ITRAY
YORK, N. Y.

MIS LÄMVOMNAM MIS FIUMNAIC
WASHINGTON GYÖRGY

élettörténete
The life of

GEORGE WASHINGTON
(12. folytatás.)

. Érdekes jelenet vqk. Világot 
gyújtottak s közel tartották az 
arcához, hogy láthasson olvasni. 
Az eső úgy esett, hogy nehezen 
tudták a lángot megtartani. Van 
Braam összekevert holland, fran­
cia és angol szavakat, mig Was­
hington és hadsegédei mellette áll­
tak lehajtott fővel és próbálták 
megérteni, hogy mit jelent a be- 
szedje.

Végre is megállapodtak abban, 
hogy a föltételek azok lesznek, 
hogy a katonák kivonulhatnak az 
erődből, és nem ^ell félniök at­
tól, hogy a franciák vagy rérbő- 
riiek bántják őket, miközben haza­
felé igyekeznek. A dobok szólhat­
nak és a zászlók lenghetnek, és el­
vihetik magukkal összes javaikat 
és felszereléseiket, s mindazt, ami 
az erődben van, kivéve a nagv 
ágyukat. Ezeket a franciák 
bssze akarták törni. Emellett a 
mi embereinknek kötelezni kellett 
magukat, hogy egy éven belül 
nem építenek azokon a területe­
ken. amelyeket Franciaország ki­
rálya lefoglalt.

A gyenge engedni volt kényte­
len az erősnek. Washington és ka­
tonái letették a fegyvert és kivo­
nultak az erődből.

Köszönő levelet küldöttek Was­
hingtonnak és összes tisztjeinek, 
kivéve Van Braamt. akiről azt hit­
ték, hogy a feltételeket ugv tol­
mácsolta. hogy ártson a mi rér 
szünknek s használjon a franci-'' 
áknak.

De voltak olyanok is. a kik úgy 
^ érezték, hogy Hogy Braam éppen 

olyan őszinte és bátor katona, 
mint a többi s hogy rosszul tol­
mácsolt az inkább a feje hibája 
volt, mint a szivéé, mert hát ne­
héz dolog volt egy hollandusnak 
a franciát angolra fordítani és 
megérttetni.

V. FEJEZET
Mint hadsegéd.

Annak a módnak dacára, aho­
gyan a csata Great Meadowsnál 
véget, ért Dinwiddle kormányzó 
elhatározta, hogy a csapatok, ame­
lyeket Washington vezetett, kelje­
nek át » hegyeken és kergessék 
ki a franciákat Duquesne erődből.

Washington őrült tervnek tar­
totta a dolgot, nagy hó volt ugyan 
is a hegyeken, emberei fáradtak 
voltak és nem Volt se fegyverük, 
se sátruk, se ruhájuk, se eleségük 
olyan, ami hadviselésre kell. Arany 
kellene ahhoz, hogy felszerelést 
vásároljanak és uj csapatokért 
fizessenek.

Aranyat bíztak a kormányzó ke­
zére, hogy használja, amint jónak 

^ látja. A mi seregünk tiz bandára 
volt osztva, mindegyikben 100 
emberrel. A Király katonái ma­
gas rangot kaptak, mig Washing­
ton ezredes lypitánynyá lett. Ez 
természetesen több volt, mint amit 
elviselhetett, ennélfogva kilépett a 
hadseregből azonnal és fájó szív-- 
vei.

Rövid időn belül Sharpét, Mary­
land kormányzóját nevezte ki 

'"Gvörgv király annak az egész 
haderőnek élére, amely a franciák­
kal készült verekedni. Sharpe tud­
ta hogv szüksége lesz Washington 
támogatáséra, ennélfogva konyor- 
cött neki. hogy térjen vissza es 
katonáskodjék vele a harctéren. 
Washingtonnak azonban nem tet­
szettek a föltételek és ügyet se 
vetett a hivásra.

A következő tavasszal Brad- 
dock generális jött át Angliából 
két jól kiképzett nagy csapattal, 
melyet arra szántak, hogy a fran­
ciákat visszahajtsa Oanadába A 
mi katonáink örvendtek és'azt hit­
ték, hogy a háborúnak hamarosan 
vége lesz. Braddock arra buzdítot­
ta Washingtont, hogy menjen vele 
a harctérre. Washington érezte, 
hogy igen hasznos lehet, mintnogy 
ismerte a terepet és a rézbviiick 
szokásait. ennélfogva kardot fo­
gott ismét mint Braddock hadse­
géde.

(Folytatjuk.);

<12. Continuation)

It was a queer scene. A light 
was brought, and held close to 
his face ao that he could see to 
read. The rain fell in such sheets 
that it was hard work to keep up 
the flame. Van Bra am mixed up 
Dutch, French, and Eng lish in a 
sad way, while Washington and 
his chief aids stood near with 
heads bent, and tried theirj best 
to guess what was meant.

They made out at last thift the 
main terms were that the troops 
might march out of the fort, and

CKX««8CK»»»e»ÖC8$WX>omUHCH3ö0ö^^

Az éhínség északi Kínában
(Folytatás a 3-ik oldalról'

egyik öregebb ember elment meg­
nézni, hogy mi a baj. Egy fiatal 
asszonyt talált ott, két kicsi leány- 
gyerekével. Elmondotta, hogy az 
ura beteg és hogy a házukban 
nincs egy szem ennivaló. Előző 

-nap délutánjától kezdve nem et­
tek egyetlen falatot. Ezért a férj 
a végső elhatározásra jutott. Más­
nap reggel el akarta vinni a vá­
rosba a feleségét és a két leányát 
és eladni őket annak rendje ét 
módja szerint. Mielőtt eltávoztunk 
volna, az evangélista megigértette 
a férjjel, hogy várni fog, mig ő 

N^jszont megígérte, hogy másnap 
reggelre küld egy kis élelmiszert.

Nem messze innen egy másik 
faluba érkeztem. Ott is, mint min­
denütt, a kiváncsiak egész tömege 
fogadott. A történet maga itt is 
ugyanaz volt. Gyökerek, falevelek, 
éhség, kolera, éhhalál. Beszéltem a 
falu elöljárójával is. Kínai felfo­
gás szerint gazdag ember. Vagy 
húsz aker földje volt. Az egész 
húsz akeren egy bushel termése 
volt. Megkérdeztem, hogy miből 
él. Ezekből, mondotta és a ruhái­
ra matatott. A legnagyobb részét 
máris eladta. És mi lesz ezután t 
"Azt hiszem, hogy éhen halok’’, 
felelte a legtökéletesebb nyuga­
lommal.

Mialatt beszéltünk, az ut másik 
oldalán ostorsuhogást hallottam, 
majd esze-veszett gyereksirást. 
Egy alig négy eeztendős kis leány­
gyerek sirt keservesen, mig mel­
lette egy asszony, a karján két 
gyerekkel álldogált. A kis leány 
félénken közeledett az asszonyhoz, 
aki elővett egy öszvérostort és 
ráütött a gyerekre. A kis gyere­
ket, mint megtudtam, a menekü­
lő szülei hagyták itt az asszony- 
nyal, hogy viselje a gondját. Azon­
ban neki magának is alig volt 
mit ennie a családjával együtt. 
Amikor a fogadott gyerek enni 
kért, ostort kapott. Más menekü­
lők, mint hallottam, odakötözik a 

.gyermekeiket a falvak kapuihoz 
és ott hagyják. Egy reggel hetet 
halva találtak, amikor a kapukat 
kinyitották.

Még sok más borzalmasnál- 
borzalmasabb adatot is felsorol

a tudósitó, aki azonbau kénytelen 
konstatálni egyrészt azt. hogy a 
gyerekek eladása nem annyira 
nyereségvágyból, mint inkább 
azért történik, hogy a gyerekek­
nek ellátásuk legyen és azt,, hogy 
mindeme nagy nyomor dacára is 
alig van tényleges koldulás éa. 
hogy a kínai az ő megszokott egy 
kedvüségével. fatalizmusával vár­
ja az eseményeket. A kínai mo­
solyog a nyomoron, amint moso­
lyog magán a halálon is. Még a 
nyomorban is meglátja a humort. 
Az őaeinek bölcseleté légit neki. 
Aminek jönnie kell, az el fog jön­
ni, az ellen tenni nem lehet. Éa 
minden mozzanatához a nyomor­
nak, a betegségnek, az éhhalil- 
nak meevan neki a maga vallás- 
bölcseleti kadenriája.

Amikor már nem mosolyog a 
nyomorúságán, amikor elhagyja a 
stoikus nyugalma, akkor a kínai 
már a halálához közeledik Az 
öngyilkosáig nem volt szokatlan 
Kínában, de ma már mindennapos 
dolog. Az egyik csalid például 
elérkezett a végső stációihoz. Már 
gyökeret sem ehetett, sem pedig 
farostokat. Az asszony kétségbe­
esett. Elment az egyik szomszéd­
hoz. akinek volt még egy kis ga­
bonája és egy kevés kását kért 
tőle. A kását megfőzte és vacso­
rára odaadta az urának. Mindket­
ten ettek belőle. Amikor felét el­
fogyasztották, az asszony elmon­
dotta, hogy mérget tett az ételbe 
és hogy meg kell halniok. A férj 
nyugodtan fogadta a hirt és meg­
ették a kását, várva a halált. Mi­
előtt a nő meghalt volna, a szom­
szédot arra kérte, hogy adjon enni 

*a gyermekeinek mindaddig, amig 
ennivalója van.

És ebben a dologban semmi szo­
katlan nincsen. Ez mindennapos 
ma a kinai nyomorgó vidékeken.

Kina a legkorruptabb országok 
egyike, azonban a népmilliók a 
szenvedésben bámulatos önmeg­
tartóztatást és törvénytiszteletet 
tanúsítanak. A vallásos fatalizmus 
az, ami erőt, kitartást ad nekik 
a rettentő szenvedések közepette 
is.

fear no harm from French or red­
skins as they made their way back 
to their homes. The drums might 
beat and the flags fly, and they 
could take with them all the goods 
and stores, and all that was in 
the fort—but the large guns. These 
the French would break up. And 
our men should pledge them selves 
not to build on the lands which 
were claimed by the King of 
France for the space of one year.

The'weak had to yield to the 
strong, and Wash ing ton and his 
men laid down their arms and 
mart-bed out of the fort.

A note of thanks was sent to 
Wash ing ton, and all his head 
■en but Van Bra-am, who was 
thought to hare read the terms 
in such s way as to harm our side 
and serve the French.

But there were those who felt 
that Van Bre-am was aa true as 
he was hrave, and that it was 
the fault of his head and not his 
heart, for it was a hard task for 
«_ Dutch man to turn French in to 
Eng li*h, and make sense of it,

CHAPTER V.

Ae Aida-De Camp.

In spite of the way in which 
the fight at Great Mead-ows came 
to an end Gov-er-noe Din wid-die 
made up his mind that the troops, 
led by Wash-ing-ton, should eross 
ihe hills and drive the French 
from Fort Du-quesue

Wash ing-ton thought ii a wild 
scheme, for the show lay deep on 
the hills, hi* men were worn out, 
and had no arms, nor tente, nor 
clothes, nor food, such as would 
fit them to take the field. It 
would need gold to buy these 
things, as well as to pay for fresh 
troops.

Gobi was placed in the Gov- 
er-nor’s hand* to use as he 
pleased. Our force was spread out 
in-to ten bands, of 100 men each. 
The King’s troops were put in 
high rank, and Col-o-nel Wash­
ing-ton was made Cap tain. This, 
of course, was more than he could 
bear, so he left the ar-mv at once, 
and with a sad heart.

In a short time Gov-er-nor 
Sharpe of Ma n-land was placed 
by King George at the head of 
all the force that was to fight the 
French. He knew that he would 
need the aid of Wash ing ton, and 
he begged him to come back and 
serve with him in the field. But 
Wash-ing-ton did aot like the 
terms, and paid no heed to the 
ctfil. -

The neat Spring. Gen-er-al Brad- 
dock came from Eng land with 
two large bands of well-trained 
troops, which it was thought 
would drive the French hack in to 
Can-a-da. Our men were full of 
joy, and thought the war would 
soon be at an end. Brad-dtfck 
urged Wash ing ton to join him in 
the field. W’ash-ing-ton felt that 
he could be of great use. as he 
knew the land and the ways of 
red-men, so he took up the sword 
once more, as Brad-dock’s aide- 
de-camp.

(To be continued)
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•Mr, ír. $1 00. 0 lakul 15 00 --------------------------- --------------------,
FEMETE ck.Ut, fcSkí,é» «. MníkJ tUn, ír. 3Se. 3 dikw $1.00.

. KÁRPÁTI MELLTEAT, ír. S0 cl. 2 MmuI $1.00...............................
-FARTOS.fíl. rh..m. .II..Í RUMATIN ^rd.t ú FARTOFAINT,

ír. $3.00, ímI, .4.,,el $0.00.____________ ____________________
.FARTOACHE. HilUi Miül unkát. ír. $1.10. 0 Uul SSSO .
. FARTOSWEATET líkiudí. .IU., ír. $1.10, 0 inn4 $5.60 ____
FARTOFILE .r..yír MI..Í k.-ítüt, ír. $1.50, 4 tabuul 35.00.,
FARTOHERB raafi A. ijüUrtaít. ír. $1.10, 0 í.b.rr.l $5 60____
FARTOPAIN N. 1. léjd.lu.c.ai»wil»t. ír. S0e.............. .................

. FAltTOCERIN IwMcMt, elé. fol,tá, tem.dt laftutrt, ír. $1.10,
6 t.,.lytyI $S.S0 _______________________________ ________ _

FARTO-BALM OLAJAT, A.Í.Í «M Ml*. ír. $1.10, 0 6** $S.S0 
PARTO-BALM KENŐCSÖT ub.br., ír. $1.10, 0 líeMrly.1 $5 50_ 

-PARTOWORMOT, (iliutib .IbejUűr., ír. $1.10. 0 .A,,.! $S.S0_. 
-FARTOTAFET. u.tiikegili.rt. .11.. (Múltak rí.úr.) áú

. d. El .1 $5.00-------------------------------------------------- ---- ----------------------
.FARTOS-ASTHMA, uk«s läUfik Mimi .űrt, ír. $1.S0, 4 lm 85 00 
.FARTOS-M. SÓS BORSZESZT. ír, ü.^pl »2.00, ki. üt.,-

*1 50c. ú $1.00_________________________________________
-PARTOS-fíU Egri Caíuír Sumriut. ín $1.00, 6 iininl $5.00___
.FARTOL1N, bej, bej... í. »ukíll Mnutöt (k.eic.), ír, $1.10, 0

tí,MTlvM 35.50 ____ _______ ____________ _________ .
HAIRTONIC hajíuló rluf. »1.10, 0 Ur.,,.1 $5.50................

_ FARTOS-M. HAJTISZTIT6T, in 78c..................................
FARTOCREMET ..puli bwraílatm, in $1.10, 0 tíeMyl,M 
FARTOCREMET. íjj.li UsUÍUtr., ín $1.10, 6 Ú^ylyM $5.50 

.FARTO-SZAFFANT. .irúa-Um. .rc.úpití .upu-t. ír. 35c.,""
3 dareb $1.00 _______________ _______________ ___________i_

. P ABTOP AST AT. . I.glrdlemcubb Intnidtót, ír. 35c. 3 Írb. 91.00
_____ ELZA-V1ZET, e bej luuíusta. núnk viuuadójít, ír. $1.80, 4

ü r.gr.1 $5.00_______________________ ______________ _____________
PARFÜMÖT, randit, ibMyít, nrp..iR ró múl, ír. $1.00 it 
PARTOS-M. diói DIÓFA OLAJAT. ír. $1.00

<2 7q Jü n>
P 3

-t arqI— ■-<*

Vágja kit Karácsonyi ajándék szelvény Vágja kit
T. PARTOS PATIKA,

160 Second Ave.. 1
New York, N. Y.

Mellékelem rendelésemet és kérem es e*y dmreb Növénybelzum szippant, valamint az 1921. évre ezóló falinantárt 
részemre megküldcnL "

A rendeli pontos elme:--------- /•■-------------------------------------- ------------------ '__________________ ______-____


